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(8) Egy éve és néh án y  nap ja , hogy ki
rályi kéziratta l e lnapolták  az országgyűlést. 
Néhány nap  m úlva ugyanez  fog történni. Mi 
minden nem  tö rtén t a két királyi kézirat 
dátum ai között! Ilyen esztendeje  kevés volt 
a m agyar parlam en tnek  ha tv an h é t óta. És 
milyen különbség a  két elnapolás körül
ményei között!

Tavaly ilyenkor szé tm en t az országgyű
lés a nélkül, hogy nagy feladatainak csak egy 
parányi részét is te ljesítette  volna, vagy csak 
halvány rem énysége is le tt volna annak , hogy 
a feladatok te ljesítéséhez hozzáfoghat. Szét- 
rnent a parlam ent a  b izonytalanságnak  kínos 
érzése közben és a dem oralizációnak félre
ism erhetetlen állapo tában . Most ugyanez a 
parlam ent a jól teljesített m unka tudatában 
vonul pihenőre. A közvélem ény szívesen és 
m egnyugvással á llíthatja  ki részére  azt a  b i
zonyítványt, hogy am it harm adfél esztendőn 
át vétett, az t egy esztendőnek  egy harm ad
része alatt jóvátette.

Tavaly ilyenkor az az érzés ülte meg a 
b lkeket, hogy a sa já t határozatával elnapolt 
országgyűlésnek királyi kézirattal való elna
polása egy készülő állam csíny tervét takarja. 
Ez az érzés, am int későbben kiderült, nem  
is volt alap nélkül való. Állam csíny nem  
történt ugyan, de az elszántság  reá  m eg
lehetett azokban, akik a  parlam enti szünet 
alatt kifőzték az ischli k lauzulát. Azt kér
dezte akkor a  közvélem ény, hogy mi szükség 
volt ú jra  elnapolni az országgyűlést királyi 
kézirattal pár nappal azu tán , hogy m ár el
napolta ö n m ag á t?  És ebben  a  kérdésben 
megszólalt az a gyanú , hogy a meg
duplázott elnapolásnak  logikátlan külseje

T Á  R  C A.
Luciano.

— A Budapesti Napló t á r c á j a .  —

I r ta : J ó s é  E r h e y a r a y .

Igazán kár azon törnünk a fejünket, hogy 
drámai cselekményeket eszoljünk ki: amerre csak 
nézünk, mindenütt találhatunk valódi, igaz tra
gédiát. Ott van minden sarokban, künn az utcán, 
ráakadunk minden házban, sőt a magunkéban is 
és gyakran ott hordjuk magunk is elzárva a lel
künk mélyén. Az élet o drámái előtt olhomályo- 
sulnak azok, amelyek a költő fantáziájában szü
letnek. Elhomályosul Thyestes balsorsa, pedig ő 
a gyermekeit falta fel, elhomályosul Oedipus 
király sorsa, aki önmaga veszi cl a szemevilágát, 
Macbethé, akinek nem hagy nyugtot a lel
kiismerete és mi mindannyian csak bágyadt 
reflexe vagyunk mindannak, amit az élet tragé
diákban felmutat.

Sok, sok esztendővel ezelőtt tanúja voltam 
egy ilyen tőr és vér nélkül való drámának. 
Nincsenek benne tragikus jelenetek, konfliktusok, 
nincs benno sommi: csak egyike azoknak a 
mindennapi históriáknak, amelyek senkinek a 
szeméből nem facsarnak könnyet, senkiben ér
deklődést nem keltenek. Mert a lelkűnknek min
dig valami színpadias, valami patétikus kell, 
hogy mások szenvedései iránt fölmelegedjék, s a 
mélységes, szivettépő lelki szenvedés nőm is való 
ezért a színpad számára, még az élet világszin- 
padja számára sem. Valóban alaposan ismerte 
az emberi szivet az, aki kitalálta a sirató asszo
nyokat, mert a tettetett fájdalom erősebben hat 
ránk, mint a valódi, a kétségboosés hatalma
sabban markol belénk, mint a bánat.

•

m ögött valam i ártalm as szándéknak kell 
lappangania . És akiket ez a vád illetett, 
azok sohasem  fogják tisztára  m osni m agu
kat az  azóta kerlclhetetlenül kim ondott Ítélet 
alól, hogy megvolt bennök  a készség a  hat- 
vanheted ik i alaptörvény alkotm ánybiztosité- 
kainak elherdálására, az ország törvényben 
b iztosíto tt jogainak könnyelm ű feláldozására. 
C sakugyan volt okuk félni attól, hogy az 
ischli konferenciák m eghitt csendjét m egza
varja az okvetetlenkedö parlam ent lárm ája. 
Volt okuk félni attól, hogy indiskrét kér
dések akasztják meg azt a m unkát, am elynek 
gyönyörűséges gyüm ölcse le tt az Ischlről el
nevezett, im m ár néhai klauzula.

Akkor az elnapolt parlam entnek  nem  volt 
miről beszám olnia, az ú jra  összeülő parla
m enttő l nem  volt m it várnunk . Most milyen 
egészen m ás a helyzet! A parlam en t elnapo
lásában  senki, józan  Ítélettel, nem  láthat 
egyebet, m int abszolutórium ot az eredm énye
sen bevégzett m unkaidő u tán . A parlam ent 
kipiheni a  nagy izgalm akat és fáradalm akat, 
s e rő t gyűjt a  további hasznos m unkálko
dásra. És visszatekintve arra az esztendőre, 
am ely a m últ év jún iu sá tó l m ostanáig eltelt, 
bátran  napirendre térhetünk  m ost a bom lás
nak, züllésnek szom orú jelenségei fölölt, 
am elyek ennek  az esztendőnek  a nagyobbik 
felét kitöltötték. Az a borzasztó lázbetegség, 
am ely a delirium  visszataszító je leneteit tá rta  
fel, á tm enet volt a gyógyulás processzusához. 
A kórság retten tő  kitörései közben a  kór
anyag pusztu lt el és jö ttek  a becsületes, 
szerencsés orvosok és meggyógyították a 
szervezetet. És a m unkaképessé te tt organiz
m us a m egsem m isülés széléről egy hatalm as 
m egrázkódás u tán  talpra állott, m unkához 
lá to tt és be is fejezte m unkáját.

Ne nézzünk  m ost arra . am ire vissza

Elbeszélésem, vagyis inkább történetem hőse 
Írnok volt. Egyike azoknak a szegény napidija- 
soknak, akik nyolc-tiz órát ülnek az asztaluk 
mellett és Írnak és imák és imák és kétség- 
beesetten küzködnek az ő csöpp lélükért és néhány 
év múlva, többnyire csak köves év múlva elbuk
nak ebben a küzdelemben, hogy soha többé 
talpra ne álljanak.

Soha nem ismertem embert, aki annyit dol
gozott volna, mint az én szegény Luciano barátom. 
Mindig ott ült mélyen a munkája fölé gör
nyedve és soha föl nem pillantott, nehogy elveszte
gessen csak egy percet is, hogy teljenek sorban 
egymásután a lapok, mert hiszen minden lap 
néhány centesimivel többet jelentett. Számára 
nem volt pihonés, nem volt nyugalom, nem szó
rakozás, sem vasárnap, sem ünnep. Rabja volt 
a kötelességének, s megadással viselto a jármát.

— De ennyi munkával gazdaggá kell lenned I 
— mondott i egyszer valaki közülünk mosolyogva.

Erre föltekintett és olyan arccal nézett ránk, 
hogy soha el nem felejtem. Reménytelenül, két
ségbeesetten, elkényszeredetten.

Gazdag, igen gazdag!
Csakhamar megtudtuk, hogy Lucianonak 

nemcsak hogy semmije nincs, hanem nyakig úszik 
az adósságban, úgy hogy terhes munkája mel
lett még kötelezettségoi is nyomták, amelyekot 
nem tudott pontosan teljesíteni. Az ő számára 
az élet nem volt más, mint gyötrelmek láncolata. 
Minden pillanatban sürgető levél, valamelyik 
kereskedő számlája, egy-ogy uzsorásnak a fenye- 
getődzése, a végrehajtó — szóval a nyugalom 
egyetlen percre, egyetlen másodpercre sem, s 
a mellett munka, munka, mindig csak munka.

Luciano a munkájával alapjában véve ele
get keresett, mindenesetre eleget ahhoz, hogy 
tisztességesen megélhessen. Nem volt semmi 
szenvedélye, semmiféle költséges szokása. Nem 
dohányzott, nem ivott, nem játszott. De azért a háza 
valóságos Danaidák hordája volt, amelybe ő sze

tekin tenünk  csak szom orúsággal lehetne; ne 
kérjük szám on a  jóváte tt bűnöket; csak a 
jóvátételt nyugtázzuk kellő elismeréssel.

A parlam en t betegségének a bukott rend 
szerben volt a  gyökere és a parlam ent be
tegsége te tte  lehetővé a bukott rendszernek 
azt a  m erényletét, a  melylyel az alkotm ány 
sírját akarta  m egásni, de a melylyel ön 
m agát tem ette el. És a régi rendszer sírján 
m egszületett az uj rendszer, am ely kezdő
dött az alkotm ány m egm entésével és foly
ta tta  m unkájá t a pari im ént betegségének 
meggyógyitásával. A züllés állapotából egy 
lépéssel á tju to tt a törvényhozás a konszoli
dáció állapo tába; a  rom bolás korszakát nyo
m on követte az  alkotásé, a  becsületes 
m unkáé.

Tető alatt van a  kiegyezés, a m elynek 
nehézségei egy évvel ezelőtt még leküzdhe- 
tetleneknek látszottak. És ebben a  kiegyezés
ben nem csak teljes épségükben érvényesül
tek az országnak m egtám adott érdekei, hanem  
meg vannak  őrizve és uj biztosítékokkal 
vannak körülbástyázva lelkiism eretlenül koc
kára te tt jogai is. A kínos bizonytalanság 
helyébe bizalom és megnyugvás lépe tt; a 
rem énytelenség érzését felváltotta a beteljesült 
rem énység jó leső  érzése.

A m ost befejeződő m unkaév utolsó sza
kára m egelégedéssel tekin thet vissza a  tö r
vényhozás és a korm ány; és a közvélemény 
a hálás elism erés koszorúját nyú jthatja  a 
korm ánynak is, a  parlam enlnek is. Az el
ism erés szóljon első sorban Széli K álm ánnak, 
aki a parlam enti viszonyok szanálásának  
m unkájá t báto r és erős kezébe v e tte ; a 
többségnek, am ely öt ebben a  m unká
já b a n  tám ogatta ; de a kisebbségnek is, 
am ely ez t a  m unkát hazafias készség
gel m egkönnyítette. Mind a két részen

gény naponkint elvitte munkájának a verejtékét, 
vérének vasát, agyának foszforát.

Magasabb kőiből való nőt vett feleségül és 
azt hitte, hogy ezzel elérte a boldogság netovább
ját, hogy lehozta magának az eget a főidre; 
ugyanazt érezte, amit a történelem előtt való kor 
ama halandói, akikhez leereszkedtek az Olimpus 
istennői, hogy szerelmükkel boldogítsák őket. És 
ő fogadás! is tett magának, hogy testtel-lélekkel 
feleségének javára, boldogságára fogja szentelni 
életét. Ne veszítsen el melletto sommit sem abból, 
amit szülei házában élvezett, legyen meg neki 
nála is szórakozása, kényelme, pompája. De hát 
minek ? Csak azért, mert dolgozni akart. Neki, 
csak neki köszönhessen mindent az asszony, 
lássa, .hogy ő méltó a szerelmére, az— áldozatra!

És dolgozott és küzdött, és hadakozott to
vább önmagának örökös feláldozásával. És amig 
feleségének mindone megvolt, amit csak kívánt, 
neki nem volt — semmije sem és neki mindent 
csak szereznio kellett.

Szállítója volt a feleségének, nem az ura. 
Apja volt a gyermekeinek, de nem ethikai érte- 
lombon. mert ahhoz nem volt ideje.

Csak egyetlen egyszer hallottam tőle pa
naszt. Egy napon együtt mentünk az utcán, 
messze künn az egyik külvárosban. Csöndesen, 
nyugalmasan terült el szemünk előtt a vidék, 
bevilágítva a nap utolsó sugaraitól, amelyek a 
Guadarrama vérvörös ormairól törtek elő.

Luciano hirtelen megállóit.
— 0  istenem I — sóhajtott fel — milyen 

szép lehet a halál. Milyen jó lehet az ilyen bé
kés csöndben, nyugodtan feküdni egy temető 
dombja alatt.

— Ugyan ki tépelődnék ilyen gondolatok
kal? — mondottam én.

Rám nézett és igy szólt:
— Aki annyit szenved, mintán, abban joggal és 

ellenállhatatlanul feltolulnak az ilyen gondolatok.
Sok idő múlt el ezután. Egy napon Luciano

Lapunk mai szam a tize n h a t oldaL
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a hazafias belátás és okosság terem tette meg 
azt a  kötést, am ely az elért eredm ényeket 
szü lte ; és m ind a két részen  becsülettel 
állották ezt a  kötést akkor is, mikor váratlan 
uj nehézségek döntötték veszedelem be a kö
tés eredm ényét.

A kötés lejárt, de m egm aradnak áldásos 
eredm ényei. És ezek az eredm ények teszik 
derü ltté  a befejezését annak a m unkaszezon
nak, amely m ost ju to tt befejezéséhez.

ORSZÁGGYŰLÉS.
B u dapest, julius 5.

Ma vo't a nvári szünidő előtt az utolsó ér
demleges ülés. Gyorsan lepergett a napirend két 
első pontja: a regnikolnris bizottság tagjainak 
megválasztása és a tegnap megszavazott törvény- 
javaslatok harmadik olvasása. Azután a függőben 
levő interpellációk egész sora foglalkoztatta a 
Házat. iSze'ZZ Kálmán minisztorelnök válaszolt hat 
interpellációra, amelyek majdnem egytől-egyig 
az előbbi kormány hagyatéka gyanánt szállottak 
át reá. A miniszterelnök feleleteit maguk az j 
terpellálók is helyesléssel vették tudomásul.

Végül a minisztorolnök közölte a Házzal, 
hogy a jövő héten tartandó formális ülésen tájé
koztatni fogja a Házat a nyál szünidő és a 
munkarend felől.

A képviselőház ülése ju lius 5-én.

— Kezdete délelőtt 10 órakor. —
Elnök: Perreel Dezső.
A kormány részéről jelen vannak : Síétt Kálmán 

miniszterelnök, Lukárí László, Henrádí Sándor, IFZfls- 
sirs Gyula, Plósz Sándor, Darányi Ignác.

(Vicinális vasutak.)
H»ge tűs Sándor kereskedelemügyi miniszter: 

Rernut it egy jelentést a budapest-szent-lórinci keskenv- 
vágányu helyiérdekű vasutnaa szabvánvos kettős 
vágányra és villamos üzemre leendő átalakitáss, 
folytatólagos kiépítése és kapcsolatosan tervezett 
szárnyvonalak, valamint a kelovár-veröcei helyiérdekű 
vasút engedélyezése tárgyában.

(Napirend.)
Elnök : Elrendeli a szavazást a Horvátország

gal Z.S2L .t.mdó pénzügyi egyezmény tárgyában ki- 
kiildendó országos bizotlság nvolo képviselőházi 
tagjának megválasztására, valamint a kérvényt, 
közigazgatási és naplőbiráló-bizottságokhan ürese
désben levő egv-egy helynek, a betöltésére.

A szeszkontigensrő! és a budapesti csendőr
ségi laktanya kibővítéséről szóló törvényjavaslatokat 
harmadik olvasásban Is elfogadták.

nem jött a hivatalba. Először történt ez meg, nem 
tudom hány esztendő óta.

— Bizonyosan beteg! — mondottuk és 
csakugyan nem is csalódtunk.

Másnap maga mondta cl nekünk, hogy hir
telen „rosszul lett“.

— Egyszerre szúrást éreztem, mintha tüzes 
vas fúródott volna a szivembe. Föl akartam ki
áltani, de mintha zsineg szorította volna össze a 
torkomat. Azután az égés lassan-lassan alább 
hagyott Az orvos biztatott, hogy a roham nem 
fog újra ismétlődni. Nem is hiszem, hogy kiáll
hatnám még egyszer.

És borúsan mosolygott és mint mindig, leült 
a munkájához és föl so tekintett aztán.

így tartott ez egy ideig. Naphosszat, hete
ken át. Do nap nap után halaványabb lett, nap 
nap után jobban fogyott, nap nap után nehozebb 
lett a lélekzése és keservesebb a csukló,, száraz 
köhögése. Beteg volt, háláló-an beteg. Es az ő 
szegény gyötrött szive kínlódott övéinek a jövője 
miatt és az ö szive megszakadt.

Az orvosok a bajt másképpen nevezik. De 
ők csak magát a bajt látják, csak magát a ha
tást, de nem az alapokat És ez az ok nem fész
kel az izmokban, nem az idegekben, nem a tü
dőkben : ott fészkel a lélek fájdalmában, az agy 
gyötrődésében, a szív kínjai: an.

Halála előestéjén még dolgozott.
— Már jobban vagyok, — mondotta — 

nemsokára egészen úgy dolgozhatom már, mint 
azelőtt. Hála istennek!

És ez az egy szó magában véve már dráma.
Másnnp, mint mondtam, meghalt és bár

mennyire fájt is a hir, mégis szinte vigasztalás 
volt nekem és én is azt mondtam: „Hála isten
nek*. A dráma véget ért.

De akárhányszor künn járok a város végén 
és a vidék olyan csöndesen, nyugalmasan, béké
sen terül el előttem és a nap leáldozik a Gua- 
darrama ormai mögött, bearanyozva mindent 
sugaraival,mindig elgondolom: „Milyen szép lehet 
a halál 1 Milyen jó lobot békés csöndben nyu
godtan uihenni egy temető dombja alatt.*

A m in is z te re ln ö k  v á la s z a i.

(A  kom ároram egyei választások.)
Széli Kálmán miniszterelnök felel Molnár János 

interpellációjára a komárommogyei bizottsági tagok 
választása ügyében. Az elhalasztást az okozta, hogy 
az elnököket részben betegség, részben hivatalos 
elfoglaltságuk akadályozta a megjelenésben. A vizs
gálat kiderítette, hogy sem mulasztás, sem sérelem 
nem történt, mert egy hónapra rá a törvényhatósági 
bizottsági tagok megválasztanak. Addig helyettesí
teni azért volt nehéz, mert negyvenkét községben 
lévén válasz:ás azokra a napokra, harmadikéról ne
gyedikére kitűzve, a főjegyző, aljegyző és tiszti 
ügyész mind ki lettek küldve 8 az alispán maga volt 
a hivatalban, hivatalát el nem hagyhatta. A főszolga
bíróra nézve áll, hogy mulasztást követett el, a többi 
azonban hatóságilag bizonyított betegség folytán volt 
akadályozva. Talán hamarább kérhették volna a he- 
l.vetresitést, de már akkor nem voltak helvettesithe- 
tők és távol,étük folytán nem volt megtartható a vá
lasztás. (Élénk helyeslés.)

Molnár János a választ tudomásul veszi.
(A  kecöli biróválasztás.)

Szé’l Kálmán miniszterelnök: Azt feleli Ra- 
kovszkvnak, hogy csakugyan ugv áll a dolog a biró- 
választas ügyében, ahogy az interpellációban elmon
dotta. A Kocölben történt biróválasztást a vármegye 
megsemmisítette és uj eljárást rendelt el. A törvény- 
hatósági határozat ellen ismét fellebbezés adatott be; 
az alispán azt is felterjesztotto a belügyminiszterhez. 
A belügyminisztérium átvizsgálván az iratokat, nem 
intézkedett, mert nem is intézkedhetett, minthogy az 
1896. XXVII. t.-c. 28-ik §-a ily esetekben illetékes
nek a közigazgatási bíróságot mondja ki.

Ennélfogva az ügy áttétetett a közigazgatási 
bírósághoz. Az 1886. t.-c. meghozatnia után, mely a 
szolgnbiiák jogát a kijelölésnél szabályozza, egy bel
ügyminiszteri rendelet bocsáttitott ki, melyben a vár
megyék utján a szolgabirék egész szigorúan utasittat- 
nak. hogy a törvényt tartsák meg.inort különben a meg
felelő intézkedések ellenük megtételnek. A belügymi
nisztérium nincs is abban a helyzetben, hogy felülvizs
gálja az olyféle eseteket, midőn valamelyik szolga
biró törvény ellen, vagy helytelenül gyakorolja jogát. 
Ha a közigazgatási bíróság ilyen törvénytelenséget 
talál, akkor a belügyminiszter intézkedhetik s azt 
mindig kész megtenni. (Általános élénk helyeslés.)

Elnök : A Ház tudomásul veszi a választ.
(N ógrád i állapotok.)

Széli Kálmán miniszterelnök válaszol Asbőth 
Jánosnak arra a kérdésére, hogy a Nógrádmegye 
losonci és gácsi járásaiban történt számos betörési 
és lopási esetekből miért derítettek fel csak kettőt. 
A jelentések megerősítik az interpelláció adatait. 
Az oka ennek az, hogy az ottani viszonyok 
nagyon megnehezítik a csendőröknek, hogy a 
nyomozást eredménynyel végezzék; erdőségek, 
az ottani nép szegénysége, alkalomnyujtás gá
tolják Őket. Azóta már ez irányban is javulás történt 
Ha itt-oit történtek hibák é3 apróbb dolgokban mu
lasztások, azok orvoslásáról kellő módon fog intéz
kedni. (Általános helyeslés.)

Asboth János és a Ház a választ tudomásul
vette.

(A  kongnia rendelet.)
Széli Kálmán miuir.z.erduok: Pdder Rezsőnek 

az 1898; XIV. t.-c. végrehajtása tekintetében kiadott 
igazságügyminitzteri rendelet törvénvossége ügyében 
azt feleli, hogy a szóban forgó rendelet nem annyira 
univerzális, hosszú időre szánt, a kérdést megoldó 
rendelet-számba megy, hanem inkább utasítás volt 
az igazságügyminiszter részéről a bíróságoknak és 
az ügyészségnek arra vonatkozólag, hogy hiteles 
hivatalom adatok kiszolgáltatásával segédkezzenek az 
1898: XIV. t.-c. végrehajtása körül a kultuszminisz
ternek.

Ennek az utasításnak semmi más célja nem 
volt, mint a kultuszminisztort abba a helyzetbe hozni, 
hogy ezt a törvényt annak szellemű és" betűje sze
rint hajthassa végre, úgy hogy se túl ne menjen, so 
innen ne maradjon a célon.

Semmi szándéka nem volt az igazságügyminisz- 
ternek semmi tekintetben akar a lelkészek méltósá
gát, akar állását ezzel lealacsonyítani, akár pedig a 
vallásnak és az egyháznak tiszteletet csorbítani; 
tónyieg tisztán csak arra szorítkozott, hogy megadja 
a kultuszminiszternek a törvény végrehajtására az 
objektív adatokat. (Helyeslés jobbról.)

Páder Rezső a választ nem veszi tudomásul.
Elnök : A Ház a választ tudomásul vette.

(A  hágai békekonferencia.)
Szélt Kálmán minisztorelnök: Ugrón Gábornak 

arra a kérdésére, hogy miért képviseli a hagai 
békekongres8zuson Oroszország Montenegrót s hogy 
niiért nem avatkoztunk abba bele, hogy ez meg ne 
történjéK, mert ezentúl is Oroszország fogja Monte
negró érdekéit képviselni, azt feleli, hogy semmi 
oka nem volt a monarkianak és semmi ürügye sem 
lehetett arra, hogy kifogásolja, hogy a hágai beke- 
konferenciau üioszoiszag kepviseije*Monteuogrót is, 
még pedig azért, mert a nemzetközi érintkezéseknél,’ 
a d .plomuciai vonatkozásokban igen gyakori eset’ 
hogy valamely állam e .y  vele bar..t ágos viszonyban’ 
levő másik államot képvisel. így történik pl., hogy 
éppen Montenegróban, a mi követünk, az ottani minisz
ter-rezidens képviseli Németországot is és gondozza a 
nemet erdekeket és viszont megtörténik, hogy vagy 
Németország képviseletére van bízva az osztrak-ma- 
gyar, énjeiteknek es kereskedelmi szempontoknak és 
ügyeknek a képviselete, vagy megfordítva, mi kéu- 
viaeiiük a német érdekeket.

Most a hágai kongresszuson na történt, hogy 
Oroszország van megbízva Montenegró képviseleté
vel és ő szavaz a hágai békekonferencián Montenegró 
hol vett is. Ez teljesen megfelel a nemzetközi és 
diplomáciai érintkezésben uralkodó szokásoknak és 
semmi ok sincs arra, hogy ez ellen protestáljunk. Ez 
legfeljebb azt bizonyítja, hogy II. Miklós cár e 
fenkölt, magasztos és nemes gondolkozásának és ér
zületének megfelelően, amelyet a Hágában összeült 
békekongresszus as Ő intencióival és igenburaánus és 
nagyfontosságu törekvésekben képvisel, az iniciálé 
és tervező cárral Montenegró is egvüttérez, ami
nek csak örülni lehet. (Általános helyeslés.)

Elnök: A Ház a miniszterelnök válaszát tudo
másul veszi.

(Visszaélések az őrültek házában.)
Széli ííálmán miniszterelnök : Pakovsxky István 

kérdéseire a lipótmezei és nagykállói országos té
bolydákban állítólag előfordult visszaélések tár
gyában azt feleli, hogy a jelentések nem kons
tatáltak szabálytalanságot. Az van a hivatalos je
lentésekben, hogy az ápolók felett főápolók vannak 
a férfiosztályban, a nóápolókra irgalmas nővérek 
ügyelnek fel és bárki alkalmazna durva erőszikot 
vagy durva bánásmódot a szegény elmebeteg irányá
ban, a legszigorúbb fonyiték alá vétetik.

Mindenesetre azon van a miniszterelnök, hogy 
a közigazgatasnak azok az orgánumai, akikre fele
lősség terhe mellett a felügyelet tartozik, gondosan 
vizsgálják át koronkint az egész ügymenetet és a 
betegekkel való bánásmódot minden tébolydában és 
intézkedtem az iránt, hogy ilyen eseteknek még a 
lehetősége is kizárassék. (Helyeslés.)

A mi illeti az interpelíálónak a lipótmezei té
bolyda volt igazgatója ellen felhozott diffamáló vád
ját, azt válaszolja, hogy az nem volt helyén való. 
A volt főigazgatót, aki hosszú éveken keresztül nagy 
szolgálatokat tett, aki tudományos téren is olyan 
állást foglalt el, olyan vád nem érheti, aminővel 
illették. Szabálytalanságok előfordultak és mert Ő 
alatta történtek és ö felelős értük, e szabálytalansá
got sem nézte el, hanem, amint azok konstatáltattak, 
eljárt ellene, amint el fogok járni kímélet nélkül és 
minden esetben és mindenki ellen, (Élénk helyeslés 
és éljenzés.) ahol visszaéléseket, szab Jytalauságokat 
látok, ahol habár elnézésből, mulasztásból is, de fe
lelősséggel járó súlyos következésekkel járó mulasz
tások történtek. Eljártam ebben az esetben is egész 
szigorúsággal. (Helyeslés a jobboldalon.)

E ln ök : A Ház a minisztorelnök válaszát tudo
másul veszi.

(L e ta r tó z ta to tt m agyarok.)

Széli Kálmán miniszterelnök azt feleli Lukáos 
Gyula interpellációjára, hogy a szlatinai szolgabiró 
a letartóztatott két magyar polgárt azért tirtotta 
fogva, mert izgattak. Ott nem történt visszaélés, mert 
ha oly egyszerűen állna a dolog, hogy ezek az em
berek azért fogattak el, mert a magyar országgyű
léshez intézendő petícióra aláírásokat gyűjtöttek, 
akkor hajuk szála sem görbült volna meg és semmi 
bántódásuk se lett volna ; do a hivatalos adatok azt 
bizonyítják, hogy ók formaszerüleg izgattak adónem- 
fizetésre, Horvát-Szlavon-Dalmátorszaguknak Magyar- 
országtól való elszaka .ásara.

Egyébként gyorsan szabadon bocsátották őket.
Elnök: Fölteszi a ké rdés t A Ház a választ 

tudomásul vette.

(Szünidő.)

Elnök: Az ülés elején megejtett választások 
oredmenyének kihirdetése után kéri azokat, akik o 
hó végén Segesvárott Petőfi, halálának ötvenéves év
fordulója alkalmából rendezendő gyászünnepen részt 
venni kívánnak, hogy szándékukat a Ház elnöki 
irodájában mielőbb jelentsék be. Továbbá kér felha
talmazást arra, hogy a Ház elnöke ő felségének 
augusztus hó 18-án születésnapja alkalmával a kép- 
viselőhaznak hódolatteljes szorencsekivánatait tolmá
csolja. (Általános helyeslés.)

S ié ll  Kálmán miniszterelnök: A janija, hogy a Ház 
legközelebbi ülését a jövő hét szerdán, vagy csütör
tökön tartsa, ez lenne a szünidő előtt az utolsó ülés 
s akkor az elnapolásról s a szünidő tartamáról tájé-, 
koztatni fogja a Házat. (Áhalanos helyeslés.)

Elnök: A egyzőkönyvet hitelesítteti s az ülést 
12 órakor bezárja.

BELFÖLD.
M inisztertan ica . Ma délután miniszter

tanács volt, nmelyben a fővárosban időző vala
mennyi miniszter részt volt.

A für .nd lhái julius hó 11-ikén, kedden délelőtt 
tizenegy őrskor ülést tart

A kéPv1»e1öhix könyvtár.. A képviselőhiz
könyvtári bizottsága Perczel Dezső elnöklésével ma 
az országos ülés előtt ülést tartott, amelyben gróf 
Esterházy Kálmán. Ferlicska Kálmán, Hegedűs Leránt, 
Kammerer Ernő és Szaplonczny Miklós bizottsági ta
gok, Lehoczky Antal jegyző és dr. Küffer Béla könyv
táros vettek részt. A bizottság megállapította a Ház 
könyvtárának a múlt ülésszakban való használatáról 
s jövő évi költségelőirányzatáról szóló jelentést. A 
könyvtár az országgyűlés legutóbbi ülésszakában 
17”0 kötettel gyarapodott: jelenlegi állománya 72.000 
kötet. A jövő évi költségvetésbe könyvek vásárlására 
es köttotés *re ;>400 forint, a regi országgyűlési iratok 
g\ üjtésére fiOOO forint fölvételét hozza javaslatba a 
bizotlság. Újai,bán a könyvtár számara több becses 
kéziratot szereztek meg. ezek között a nevezetes
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,g4S-iki pozsonyi országgyűlés éppen ama kerületi 
■■decinek az eredeti jegyzőkönyveit és naplóit, amely 
kerületi üléseken az 1848, évi törvényeket tárgyaltak.

A  n yári szünet. A képviselöház ma tar
totta utolsó érdemleges ülését. 12-ikén még egy, 
formális ülése lesz a Háznak, amikor felolvassák 
a legfelsőbb királyi kéziratot, amely szeptember 
gS-ikáig napolja el az országgyűlést. Az újra 
ö«szeüiö országgyűlés két házának első ülésein 
választják meg a delegáció és a kvótabizottság 
tagjait. ____

Kom binált h ad gyak orla tok . Tavaly szep
temberben nagy kombinált hadgyakorlatokat akar- 
tik tartani a negyedik hadtesttel és a Dunán 
iáró hniórajjal, de a manőver a királvné halála 
miatt elmaradt. A Neues Wiener Taqblatt értesü
lése szerint még ez évben meg fogják tartani az 
elhalasztott manővereket. A komhinált hadgya
kori 'tok szintere Budapest környéke lesz s a fő- 
vezérlotot hercog Lobkovite Rezső hadtestparancs
nok fogja vinni.

KÜLFÖLD.

A belgiumi forradalom .
B u d a p est, julius 5.

A belga klerikálisok komádiát űznek a vi
lággal: fényes győzelemnek mondják a kormány 
visszavonulását és gratulálnak neki, hogy három 
nap alatt elfojtotta a forradalmat. Ez igazán épü
letes. A heptikás Vanderpeereboom-kMnet hal
dokló ágyán nemcsak hogy kitűnő egészségi 
bizonyítványt állíttat ki magáról, de még családi 
örömökről is értesíti a világot. A klerikális poli
tikusoknak mindenkor és mindenütt a cinizmus 
volt fő jellemző tulajdonságuk, de a cinizmusnak 
ily ragyogó orgiájára még nem akadt példa. 
A hadsereg már a forradalomhoz akart pártolni, 
a Laeken-kastél.vban már csomagolták puha 
vattába a koronát, a polgárőrség már a köz
társaságot hirdotte, a parlamentben már éne
kelték a marseillaizet, a kormány már egye
dül állt, a hét miniszter, mint hét világító 
gyertya a forradalom sötétjében: s ime győzött 
a hét férfiú, lovert néhány milliót Apokalip
tikus harc, amolyre csak a Jelenésekben akad 
példa.

Nos a világ e tényekről merőn eltérő Ítéle
tet formált. A klerikális korszaknak Belgiumban 
meg vannak számlálva a napjai. A reakeionárius 
választási törvényt a bizottságokhoz utasította a 
parlament s igen jól tudjuk, hogy oz mit jelent. 
Jelenti a klerikális régime végét.

B r l l s i s e l ,  julius 6.

Az egész országban nagy az öröm. Általános a 
fölfogás, hogy a kormánynak engednie kell majd 
arra a követelésére nézve, hogy a bizottság a javas
lat tárgyalását julius 26-ig elvégezze. A Petit Bleu 
gúnyosan hérdi, hogy mit is akar a kormány még 
ezzel az állítólagos követelésével? Nem fogia mar 
presztizsét megmenthetni. A választó reformjavaslat 
meghalt is el vau temetve.

Faltérben több po.garori tn>-( -aognasudotl, 
hogy nem lövet a népre. Puskáikat nem a puigaiuk, 
hanem inkább a minissterek ellen használják.

artL.w.11, )allua ö.
A Le Siteie elírni konzervatív újság e»i írja : A 

forradalmat három napi haro után elfojtották. Gratu
lálunk a kormánynak a fényes diadalhoz. A szocialis
ták elcsábították a liberálisok vezérkarát, do a jó 
liberális p Ígérők megvetéssel fognak elfordulni a 
szökevényektől.

A konzervatív Journal de Bruxellee így nyilat
kozik : A kormány nyilatkozata azt bizonyítja, hogy 
a többség egyetért a kormanynyal, amely körül egy 
akarattal sorakozott.

A konzervatív Courier de Bruxellee azt mondja, 
hogy az egyszavazati rendszernek Bök hive van a 
jobboldal soraiban. A legnagyobb nehézségek arra 
rezptendők vissza, hogy a jobboldal engesztelhetet
lenül áll szemben a kisebbségi képviselet híveivel, 
‘kik választási rendszerüket rá akarják erőszakolni 
a többségre.

A szabadelvű Petit Bleu azt a meggyőződését 
fejezi ki, hogy a kormány választási törvényjavas
lata a bizottságban el van temetve és nem fog többé 
napirendre kerülni. Ennek logikai következménye, 
hogy a miniszterek, kik ezt a javaslatot kieszelték, 
eltűnjenek.

A szabadelvű Étoi’e Pétge ír ja : Vanierpeere- 
bottm nam tud többé kormányozni; m i azonban örül-

jS4. szám. Budapest, csütörtök

nénk, ha tovább ia a kormányon látnék, mert olyan 
kormányéinak, akit a' tegközelehbi általános válasz
tásokon nagyon szeretnénk ellenfélnek.

Gént, ju liu s  5.
A Bien Public oimü katolikua újság azt Írja, 

hogy a szabidelvüpárt és a szooiálisták oppozioiéja 
nem annyira a választási törvényjavaslat, mint inkább 
a kormány ellen irányul. A kamarában, a sajtéban 
és az utcán elkövetett erőszakosságokra s botrá
nyokra a javaslat nem adott okot. Sajnálkozással 
konstatálja a lap, hogy a szabadelvű és szooialista 
lapok nagyobb része azzal az ürügygyel, hogy elfo
gadható megoldást keresnek, mindenféle, eleve is 
elítélendő a nagy veszedelmet magában foglaló eshe
tőségek mellett kardoskodnak. A javaslat elnapolása 
azonos volna az abdikdciőval. A nép megszaraztatása 
alkolmdnyválságra vezetne. A kamarák feloszlatása majd
nem államcsinynijel volna egyenlő. A minisztérium le
mondása pedig annyi volna, mint ha a kormányt 
feláldoznák a forradalomnak. Kibékülésről beszélni 
és egyidejűleg ilyen gondolatokat terjeszteni, annyi, 
mint a közönség kigúnyolása.

Brflaszel, julius 6.
A hivata los Agenee de Belgique jelenti: Tegnap 

este a vlám népszínházban népgyülés volt. A szóno
kok felszólították a lakosságot, hogy folytassa az 
agitáeiát az általános válasstái jog érdekében. Több pol
gárőr lefordított fegyverrel lépett be a terembe. 
Egyikük ezt kiáltotta:

— Tiz töltényt kaptunk, de ez sok, mert csak hit 
miniszterünk van I

Az éj folyamán ismeretlen tettesek beverték a 
miniszterelnök anderlecbti házának összes ablakait. 
St.-Louisban a katolikus iskola homlokzatát ma éjjel 
egy méter magasságnyira vérrel mázolták be.

Brttiazal, ju lius 5.
A kormány kapitulációja nagyon elkedvet

lenítette a klerikális pártot. Beszélik, hogy Van- 
denpeereboom le fog mondani. A belügyminiszter, 
aki a választási reformjavaslat szerzője, egész 
biztosan megválik állásától, (nvf.)

Dreyfus bűne.
B u d a p e s t , julius 5.

Azt kérdeztük tegnap ezen a helyen: mi 
lehetett az egész Dreyfus-hajszának a titkos ru
gója, ha már egyszer ártatlannak bizonyul Drey
fus? Valami oka kellett, hogy legyen ennek az 
évekig tartott ciklonnak, amely végigseperte 
Franciaországot, embereket ölt és emolt, rombolt 
s átalakított intézményeket. Melyik volt vájjon 
az a kövecs, amely ezt a páratlanul pusztító la
vinát megindította?

Megkaptuk rá a választ. Ebben a percben 
még nem tudjuk, szabad-e ennek a válasznak 
igazságában hinnünk, mert hisz a választadó, a 
rejtély megfejtő egy francia vezérkari katona. 
Mercier tábornok. Tehát egy ur, akinek csak 
feltételesen szabad hinni.

Mercier a következőképpen adja elő Dreyfus 
bűnét (s az antirevizionista újságok híre szerint 
ezt az előadását a rennesi por folyamán ismételni 
tvgja):

1893-ban, amikor Oroszországgal a szö
vetség megkötése végeit folyamában voltak a 
tárgyalások és az orosz hadügyminisztérium a 
francia vezérkartól kimutatást kért a francia 
hadi erőkről, Dreyfust bízták meg azzal, hogy 
ezt kidolgozza. Dreyfusn&k olyan összoállitást 
kellett volna csinálnia, mely a tényeknek csak 
néhány hónap múlva felelt volna mog, ö azon
ban vonakodott ezt megtenni és igy az össze
állítást egy másik tisztre bízták. Pár nap 
múlva Dreyfus találkozott Frederick báró 
orosz katonai attaséval, aki gratulált neki, 
abban a hitben, hogy a francia hadseregről 
szóló összeálli'.ásnak ő a szerzője. Dreyfus 
visszautasította a gratulációt és igy szólt:

Nem én csináltam azt az összeállítást. Nincs 
kedvem számokat hamisítani.

Frederick báró ezt azonnal mogsürgö- 
nyözto kormányának és a tárgyalások meg
szakadtak.

Mercier azt akarja bizonyítani ezzel, hogy 
Dreyfus t  magatartása az orosz-francia szövetség 
létrejöttét veszélyeztette.
Ez tehát, Mercier előadása szerint, a Dreyfus 

bűne. Tehát csakugyan hazaáruló volt Dreyfus, 
mert nem akart hazudni. El kellett őt csukni az 
Ördögszigetre, mert vonakodott arculütni az igaz
ságot. Rossz katona volt, mert minden izivel az 
igazsághoz ragaszkodott. Rossz francia volt, mert 
nem akart füllenteni. Hazaáruló volt. minthogy

nem volt szélhámos, hamisító, hazug, csaló. At 
az ő nagy bűne, hogy igaz ember volt.

A többi, civil világ meg fogja bámulni ezt 
az eddig még nem östnert uj morált. Párisi tá
bornok-morál az, akinek nincs kedve az Ördög
sziget kényelmével megösmerkedni, kövesse ha
mar. Mercier tábornok morálja s vele a francia 
vezérkaré kijelölte az utat, amelyet a becsületes 
francia tapodjon. Becsületes az, aki hazudik. 
Tisztcsségos az, aki szélhámos. Hazafi az, aki 
csal. Derék ember az, aki hamisit. Meglepő egy 
erkölcstan. Ha ebben a jegyben nevelték a fran
cia tábornokok a hadsereget, akkor nyugodt le
het tőle Európa. Szélhámosokkal még nem nyer
tek csatákat.

Dreyfus bűnének ez az uj felfedezése nagy
szerű epopejává növoli a Droyfus-iigyet. Eddig 
azt hittük, hogy csak Dreyfus elitélése volt az 
igazság tragikuma. Most ama tábornok révén 
megtudtuk, hogy az igazság tragikuma már ott 
kezdődött, amidőn egy francia kapitány meg 
merte védelmezni.

Egy ilyen kapitány csakugyan nem illett 
Mercier hadseregébe. El kellett küldeni az Ördög
szigetre.

(D re y fus  és v é d ő i)  
Bannaa, ju liu s  5.

Dreyfusnt és Labori ma is benn voltak a 
fogházban Dreyfusnél. A cellában betörés és 
tűz ellen mentes vasszekrényben tartja Dreyfus 
azokat az okmányokat, amelyeket védői adtak 
át neki. Ebbe a szekrénybe már nem férnek bele 
a semmitőszék tárgvalásairól fölvett jegyzőköny
vek, azért Dreyfusné ma nagyobb vasszekrényt 
vitetett be a fogházba.

Dreyfusné ellen eddig egyáltalán nem volt 
semmiféle tüntetés. Amikor a fogházba megy s 
onnan jön, a közönség tiszteletteljesen üdvözli. 
Csak a fényképészekkel gyűlik meg mindig a baja. 
A fotográfusok egészen a közelébe térköznek és 
gépeikkel zaklatják. Az egyik ma, amikor Droy- 
fusné kijött a fogházból, kinematografikus képeket 
vett föl róla, nagy bosszantására Havet tanárnak, 
Dreyfusné házigazdájának, aki meg akarta kí
mélni Dreyfusnét az ilyen indiskrécióktól és 
széles esernyővel eltakarta őt a fotográfus 
elől. (nwt.)

P árt*, ju liu s  5.
Labori Rennesből visszatért Parisba. Helyette 

Hild éa Collnod maradt ott, akik naponként tanulmá
nyozzák Dreyfusnií az aktákat Tegnap megmutatta 
neki Labori Darres nacionalista költőnek versét, 
melyben az van, hogy Dreyfus fölmentése a hadsereg 
elítélését jelentené. Dreyfus erre igy felelt:

— Bármit mondanak, az nem váltortathat 
azon a tényen, hogy ártatlan vagyok. És az 
igazságosságnak mégis csak győzedelmes
kednie kell.
Egy más alkalommal fö lk iá lto tt:

— Hisz ez egy egész regény! Hogy fe
ledkezhettek meg tisztek ennyire magukról? 
És vájjon miért? Ez Franciaországra nézve 
éppen olyan borzasztó, mint magamra. A 
magam személyét föláldoztam volna hazám 
nyugalmáért. De gondolnom kellett a magam 
és az enyéim becsületére is.
Dreyfus elmesélte ügyvédjének, hogy az Ördög

szigeten egy alkalommal veszedelmes gyomorbaja volt. 
Do síért csak sózott szalonnát és kenyeret adtak neki. 
i>r<y/#snak ennek folytán kizárólag kenyérből kellett 
élnie, ha ceak a sózott szalonnával nem akarta biz
tos halálát okozni. Többször mondották neki, hogy 
a posta levelet hozott számára. De a szegény fogoly 
hiaba várta a leveleket, mert csak néháuy nap múlva 
kapta meg elcsonkitva. Néha bosszú ideig uem ka
pott levelet, mert nem adták át neki. Ilyenkor igy 
szólották hozzá:

— Lám, már a családja sem akar önről tudni I 
B enn**, ju liu s  5,

Demange és Labori, akik a Dreyfus-ügyre nézve 
fontos személyeknek fényképeit, valamint bizonyos 
iratoknak fényképmásolatait Dreyfus cellájában hagy
ták, hogy a hallottak átgondolásánál némi anyagi 
segítsége is legyen, azt remélik, hegy Dreyfus ma és 
holnap is oly jó dispozicióban lesz, mint tegnap volt.

Most három napon át Labori egyedül fogja 
meghallgatni azokat a nyilatkozatokat, miket Dreyfus 
a társaival és más emberekkel való érintkezéséről 
fog tenni, amióta a hadi iskolába belépett. Demanget 
sürgősen Páriába hívtak.

(Az u j pő r.) 
Benne*, ju liu s  5.

A Dreyfus-ügy tárgyalása, miután Carriére az 
újabb rendelkezésekhez képest minden segítség nél
kül dolgozik, augusztus t-ike előtt aliaha taa kezdődni.
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A tárgyalás tizenhét, esetleg Assz napig fog eltartani. 
Minden további fejlemény Mereier és esetleg Beau
repaire vallomásaitól függ, amelyeknek az lehetne a 
következménye, hogy a tárgyalást tanuk kihallgatása 
céljából felfüggesztik.

Ha Jouaustot, akit a hadbíróság elnökévé de- 
szignáltak, julius 14-én tábornokká neveznék ki, 
Jourdy ezredes lesz a hadbíróság elnöke.

Parts, julius 5.
Beaurepaire arra kérte a rennesi haditörvény

szék biztosát, hogy idézze meg tanúnak, mert megcáfol
hatatlan bizonyítékai vasnak Dreyfus bűnösségére.

(A  felsült Beaurepaíre.)
P á r t i ,  julius C.

Quesnay de Beaurepaíre a minap kijelentene, 
hogy nemsokára újabb döntő bizonyítékokat fog 
közzétenni Dreyfus bűnösségéről. Az illető, akitől a 
döntő bizonyítékokat meg kellett volna kapnia, ma a 
párisi Figaróban Kari aláirással elmondja, hogy ő 
Beaurepairet egyszerűen misztifikálta és bolonddá tartotta. 
Megígérte neki, hogy a bizonyítékokat megszerzi, 
sőt egy utazásra való költség címén, amely utazást 
azonban sohasem tette meg, 550 frankot kapott tőle. 
A pénzt persze most visszaszolgáltatta. Állítását két 
levéllel bizonyltja, melyeket Quesnay de Beaurepaire- 
tői kapott.

Párti, julius 5.
Quesnay de Beaurepaíre csúfos felsüléséről még 

a következőket jelentik:
Az a fiatal ember, aki Beaurepairet rászedte, 

egy vidám quartier latinbeli diák. Kari álnév alatt 
jelentkezett nála s megígérte neki. hogy három 
fontos okmányt bocsát rendelkezésére: Nancy és 
Metz környékének részletes térképét, a nanoyi moz
gósítási tervet és Dreyfusnek egy sajátkezű levelét, 
amely egT magas személyiségnek szól. Beaurepaire 
először 250 frankot adott neki, hogy elutazzék és 
elhozza az okmányokat, azonfelül chequet adott neki 
500 frankról. Beaurepaire ezt Írja a levelében :

— Nem vagyok gazdag, 750 frankot fizetni 
nagyon fáj nekem, ellenben könnyen juttathatnék 
önnek akár 3000 frankot is, ba ön megengedné, hogy 
ebben az gvben barátaimhoz forduljak.

A diák tegnap megküldte az egész összeget a 
becsapott Beaurepaireank s irónikus levelet csatolt 
hozzá. Beaurepaire eredeti leveleit ellenben kiszol
gáltatta a Figarónak, amoly azokat ma hü hason
másban közreadja.

Quesnay de Beaurepaire különben nemrégiben 
hasonló módon felült egy vidám belga embernek.

(Az orosz attasé szereplése.)
P átirvár, julius 5.

Frederiek párisi orosz katonai attasénak köz
vetetten küszöbön álló visszahivao* uuui fo.el meg a 
valóságnak. Frederiek legalább is a Drcjius-ugy 
végleges likvidáeiójáig a helyén marad. Arra. hogy 
az ügybe aktív módon, azaz szemmelláthatólag io 
beleavatkozzék, aligha lesz alkalma; megtörténbe.ik 
azonban, hogy a francia köztársaság „legelső tekin
télye* szembesittetni óhajtaná ót iíercierVKt, ha ez 
Ígéretét teljesítené és csákányon weKmondana mindent.

Frederiek már hetekkel ezelőtt, o„y újság híre 
által provokáltatva, nyílton kijelen.et.n, hogy ö 
Dreytust sohasem mondotta kémnek, itfli közvetve, bein 
közvetetlenül. Ha a Msrcier-féle im - ucm szóból az 
említett attasénak nyilatkozmára tunonuulnek uta'as. 
úgy alatta csak az a megjegyzés éiaiietu, amelyet 
Frederiek Dreyfus elfogatása hírének benaiuza alatt tett 
az akkori hadügyminiszternek jelenlétében. Megjegyzése 
körülbelül ez volt:

— Úgy kell neki; én is tudnék egyetmást arról 
•  (rapidéről.. . .

Frederiek e szavakkal, mint ahogy azt azóta 
minden társának az igazsághoz biven elmondotta, 
egy pörre célzott, amelyet 1690-ben a szajnai esküdt
szék folytatott egy Tladimirov nevű fiatal orosz ellen 
és amely a vádlottnak — emberölés miatt — elíté
lésével végződött.

Dreyfus Alfréd, aki az áldozat családjával — 
egy hölgyről volt szó — jó viszonyban volt, tanú
képp hallgattatott ki és az ő vallomása lényegesen 
hozzájárult ahhoz, hogy az esküdtek a vádlottat el
ítélték. Legalubb az elitéit anyja, Fiadimtrotné asz- 
szony igy vélekedett és ily értelemben tett jelentést 
a párisi orosz nagykövetségnek, amelynek interven
cióját kérte. Frederieks attasé az ügyet minden rész
leteben pontosan ismerte és Dreyfus Alfréd neve igy 
igen kellemetlen módon jutott eszébe.

Frederickoak természetesen semmi kifogása 
nem volna, ha Mereier tábornok akár Parisban, akár 
Renneaben, vagy ahol épp neki tetszik, az ügy állá
sát az itt elmondott igaz szövegben mondaná el. Nem 
engedné meg azonban az attasé, hogy a tábornok az 
ő axavait célzatos módon felhasználta. Mereier tábor

nok ezt tudja és igy az ő famózus minden Bzava 
valósziuüleg csuk frázis marad.

•
Paris, julius 5.

Duernée, aki annak idején tudvalevőle? Össze
gyűjtőbe azokat a teljesen kitalált adatokat, hogy 
Drtyfus veszedelmes játékos és szeretői vannak, teg
nap Parisban tüdőgyulladásban meghalt, ó  volt a 
Picquart ellenes hajszának is egyik főmozgatója.

Párti, julius 5.
Az a di8zkard, melyet a budapesti polgárok 

Pi^ttor/nak küldöttek, ma Párisba érkezett.

A  spanyol zavargások.
B u d a p est, julius 5.

A madridi hivatalos távíró azt jolenti, hogy 
csönd van ogész Hispániában, ez azonban meg
bízható magánértesülések szerint nem igaz. A 
zavargás Spanyolország több vidékén ma is épp 
akkora, mint egy héttel ezelőtt. A nép-mozgalom 
nem irányul sem a monarkia, sem a fennálló 
rend ellen, dühét Villaverdo pénzügyminiszter 
expozéja keltette fel. És méltán. Az expozé be
jelenti, hogy a régi adókat felemeli a kormány, 
tetejébe pedig újakat kreál. A hadi szerencsét
lenségtől mélyen sújtott ország koldus lakossága 
most kénytelen lesz adót fizetni só, bor, cukor 
s más hasonló, minden háztartásban nagy sze
repet játszó cikk után. Azonföiül a hadügyi bud- 
getet is indokolatlan módon jóval felemelték. Fola- 
vieja hadügyminiszter a szárazföldi hadsereg költ
ségvetését 21, a haditengerészetét 3 millió pesetával 
terheli meg az eddigi budgeten felül. Mindenki azt 
remélte, hogy Spanyolország, amely elvesztette 
összes gyarmatait, meg fogja apasztani haderejét, 
amelyre nem lehet szüksége. Az oktalan budget- 
emelés a legnagyobb mértékben elkeserítette a 
népet.

A zavargások tehát a kenyér jegyében foly
nak. Nem karlista, sem szocialista, sem anarkista 
természetű ez a forradnimi mozgalom. Éppen 
azért sok bajt fog a kormánynak okozni.

Bxroe lonx, ju liu s  5.
Teanap este néhány suhanó köveket dobált a 

Santa-Madrona egyház és a jezsuita iskola ablakaira. 
Verekedések voltak; a rendőrség és a csendőrség 
közbelépett és szétoszlatta a tüntetőket. Három rendőr 
megsebesült. A színház a zavarok miatt zárva maradt. 
Az est folyamán a rendet helyreállították.

F ra n k fu rt, ju lius ű.
Madridból jelentik a itrank/uUm Zeilu.gua.'f. A 

zavargás egyre tart A kormány elhatározta, hogy 
ha nem sikerül ináéként a lennel helyreállítani, be
zárja a cortest és ez aikvluiáuy-bixlositékokat leiiu„- 
geszti.

K o.a , ju liu s  5.
A Kölniteké Zeitungnak levelezőid jeiomi Mad

ridból: Bár a kormány titkolja, ejabbau ismét nagy 
zavargás volt Barcelona és Rcus váiosokhan. A tö
meg kővel dobálta az épületeket. A kolostorok ka
puit fölryujtottak. A zavargás egyre teljed. Sok ember 
megsebesült.

H Í R E K .
B udapest, ju lius S,

— BUDAPESTI NAPLÓ. Junius 30-án uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

•
Ásóknak a tisztelt előfizetőinknek, k ik  

a nyári hónapok alatt f ü r d ő r e  vagy n y a 
r a l ó h e l y r e  szándékosnak menni, vagy 
pedig h o s s z a b b  ú t r a  k e l n e k ,  szolgál
jon  szives tudomásul, hogy kiadóhivatalunk, 
amint a cimváltozÓLsról értesül, nyomban az 
uj tartózkodási helyre küldi a lapot. Ne 
méltóztassanak tehát egy rövid levelezőlapnak 
fölhasználásától akkor se visszariadni, ha a 
nyári szezon alatt talán többször is változ
tatják lakásukat. A B u d a p e s t i  N a p ló  
kiadóhivatala minden bejelentésre rögtön 
intézkedik és szigorúan megfelel a szerkesz
tőség intencióinak, midón az a nyári hónapok 
alatt is állandó érintkezésben óhajt lenni 
kedves közönséaévelr

— Szem élyt hírek. Lajos Szalvdtor főherceg 
délben Prágából Becsbe utazott. — Gróf Bitlozo kiil. 
ügvminiszter ma délelőtt feleségével Béesbe érkezett 
és délután a Semmeringre ment.— Horánszky Nándor 
országgyűlési képviselő holnap több heti gyógy, 
használat végett Kirlshadba utazik. — Dessevffj 
Sándor Csanádi püspök ma Temesvárról Budapestre 
érkezett. Innét a főpap többheti tartózkodásra Karls. 
badba utazik.

— Fereno Ferdlnánd Écakán. Nagy-Becskerek. 
ről táviratozza tudósitőnk megbízható forrásból, hogy 
Fereno Ferdinánd főherceg, aki tavaly több napig 
Toroiitálmegyében vadászott, őszszel ismét elmegy 
Nagy-Becsk ereken át Écskára, ahol gróf Harnoncourl 
Félixnek lesz a vendége. Kilátásba helyezték, hogy! 
Lajos Győző főherceg is vele jön.

— A B u d ap esti N apló alm anachja, A 
Budapesti .Napló szerkesztősége ebben az eszten
dőben már két almanachchal szolgált közönségé
nek. A harmadik kötetet, amely a legutóbbi hó
napok eseményeit kíséri nyomon Írásban és ké
pekben, o napokban kapják olvasóink. Formát 
könyv lesz, tele érdekes dolgokkal. Október ele 
jón követi azután a negyedik, utolsó kötet. Vaja- 
mennyi előfizetőnknek megküldjük. Természete- 
sen az újonnan belépőknek is.

— Petőfi halálának évfordulója. Róiksg 
László, országgyűlési képviselő tegnapi interpelli. 
ciőjában azt mondta, hogy Petőfi 1849. julius 30-ikán 
esett el a segesvári csatában. Más vélemény szerinti 
a költő julius 31-ikén délután halt meg a fehérogy-!| 
házi síkon. Julius 30-ikán reggel még Maroevásár-1 
helyen volt s Görög Károlynál hált. Innen a reg. I 
geli órákban ment tovább Bem tábornok nyotrábaw 
és még aznap, tehát julius 30-ikán Székely-Keresz. 
túrra érkezett, ahol Bemmel találkozott. Bem 1 
Matskássy-kastélyba volt szállva, Petőfi pedig Varga 
Zsigmond házában; ott is aludt és julius 31-ikén, 
kedden reggel öt órakor kelt föl. Hatodfél órakor a 
házigazda szép leánya, Varga Rózsa reggelivel kí
nálta meg: de Petőfi nőm tudott enni, mert Bem mát 
elhagyta Keresztúri és ő utána akart sietni. Az utolsí 
pillanatban a szép házikisasszony fölkérte a költői 
hogy szavslja el valamelyik költeményét. Petőfi na
gyon szerette verseit szavalni és valami csodás sej
telem sugallatára a fiatal leánynak az „Egy gondolat 
bánt engemet* című rapszódiáját szavalta el. Juliul 
31-ikén reggel hét órakor Héjasfalván volt Petőfi, 
ahol utólérte Bemet és az ő társaságában reggel 
nyelő óra tájban hallotta sz első ágyuszőt. Fejér
egyházára Petőfi nyolc óra után érkezett

— Egyházi k in evezések . A király az egri fő
káptalanban Stephanovszky Sándor címzetes apát, lég- 
idősb meslerkanonoknak a pankotai főesperességre 
való fokozatos előléptetését jóváhagyván, az ekként 
megüresedő utolsóo'ötti mesterknnonokságra Ka- 
tmszky Gyula tiszteletbeli kanonok és egyházmegyei 
tanfelügyelőt, — Foltin János kanonok, egervárosi 
plébánosnak, eme plébániai hivatal viselésétől való 
felmentése mellett, — az egervárosi lelkészséggel 
egyesített utolsó mesterkanonokeágra pedig Kraisg 
Bodog címzetes apát, gyöngyösi felsővárosi plébá
nost. továbbá ugyanazon főkáptalsnnál Unván József 
pásztói plébánost, Bányász Sándor alesperes és pol
gári plébánost és dr. Kerekes Arvéd joglioeumi tanart 
tiszteletbeli kanonokokká. Stotz Karoly nagyhöf-ányi 
plébánost a gvőri székeskáptalan tiszteletbeli kano
nokává nevezte ki.

— Badó Kálmánnak holnap Répcelakon végbe
menő temetésén a kormányt Gromon Dezső államtit
kár valóságos belső titkos tanácsos fogja képviselni. 
A győr-sopron-ebenfurti vasúttársaság, amelynek a meg
boldogult elnöke volt, a temetés után kül-'invonatot 
indít Sopronba és onnét Győrbe, amely különvonat 
csatlakozik a magyar államvasutak reggeli fi óra 
40 perckor Budapestre érkező 7. számú személyvo
natához.

— A  tenger. Temet a tenger. A végtelen
ségbe, a nagy mozgó vizekbe belehal a múlt, 
minden csillogó gyönyörűségével és minden meg
fakult ábrándjával együtt. Kis emberek, nagy 
emberek viszik ebbe a zugó kietlenségbe a ma
guk keservét. Népeken uralkodó nagy királyné 
is igy temetgetto egykor a fia emlékét. Most 
pedig egy másik császárnét visz a hajó a vizekre 
— feledni. Eugénia császárnő megy most, foly
tatni a nagy bolyongást, az örökös utazást a 
temető felé. A Thistlo nevű yacht útra készen 
várja , . .

— Los von Bőm I Scbönererék most közzé
teszik azoknak az osztrák-németeknek a mérlegét, 
akik az ő sok t emlegetett akciójuk következtében a 
katolikus hitről sz ágostai evangélikus felekezeihez 
csatlakoztak. A tartományok közt a legtöbb proze- 
litát neveltek (1390) Csehországban, ezután követ
kezik mindjárt Alsó-Ausztria 1023 bitehsgyottal, 
Stájerország 368-csl, még Hoffor András hazájában is 
akadt negyvenegy ember, aki a fVaeht aniRhein hangjai: 
közt elszakadt Ausztria államvallásától.
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_ A  ta n u szer ié s  egyn ém ely  k e llem et
lenségei. Beauropaii-0 urat csúnyán becsapta esy 
furfangos dreyfusista. Beauropaira ur azonban 
olvan irtózatos nagy szamár, hogy nem is volt 
nehéz a vicc. Valami derék ember elment hozzá 
s azt mondta neki, hogy van ám bizonyíték 
Dreyfus ellen bőven, de mennvi . .  . csak utána 
kell járni s tudni kell a módját annak, hogy 
hogyan jut hozzá az ember. S ígért neki nagyon 
sok, feltétlenül hiteles biztosítékot, — ha ad egy 
kis útiköltséget, amivel összeszedheti az Írásokat. 
Beaurepairo ur fizetett, mint a köles. Ötszázötven 
frankja bánja már az üzlntot s most már bánja 
is alaposan, mert kiderült a hecc. Ez idő 
szerint ezen az ostoba, nagyképü és gonosz em
beren mulat Páris. Az ármányos Figaróban 
ugyanis Kari aláírással cikk jelent meg, amiben 
első betűtől az utolsóig el van mondva a törté
nőt. Kari az okmányszerző, ötszázötven frankos 
embor s hogy Kari nem hazudik, annak két 
olyan levél a bizonysága, amit Beaurepairo irt 
hozzá. A Figaro persze megtette azt a szíves
séget, hogy ezeket a leveleket is szóról szóra s 
hűséges cinkogrófiai másolatban kiadta. S a legko- 
mikusabb az, hogy Beaurepairo ur a Kari bizonyí
tékaival akarta Rennesben tönkretenni Dreyfust.

— Kard-affér. Tegnap este az uj-szönyi vasúti 
állomás éttermében nagy botrányt provokált két ka
tonatiszt. A legújabb kardaffért lovagias utón már 
befejezték, lehetetlen azonban, hogy a katonai ható
ság a maga részéről befejezettnek tekintse a dolgot.

Komáromból jelenti tudósítónk : Tegnap este 
a székesfebérvár-béesi vonattal egy ifjú úriember 
utazott át édes atyjával Uj-Szóny állomáson. Az 
apa és flu Becs felé igyekeztek. A vonat berobogott 
az állomásra s néhány percig időzött ott, hogy az 
átmeneti kocsikat átcsatolják. Ezt az alkalmat fel
használva, az ifjú kiugrott egy első osztályú átme
neti kocsiból, hogy magának az étteremben cigaret
tát vásároljon. Édes atyját elszonderiilve hagyta a 
kocsiban. Az étteremben két vadászezredbeli tiszt 
mulatott nőtársaságban. A mikor az ifjú úriember az 
étterembe lépett, az egyik vadásztiszt, aki főhadna
gyi rangot visel, felugrott az asztaltól s o szavakkal 
lépett elébe:

— Vegye le az ur a kalapját, különben rögtön le
ütöm a fejtről.

A fiatal ember, megbotránkozva ezen a han
gon, kijelentette, hogy ő nyilvános korcsma-helyi
ségbe lépett, a hol nem tartozik a kalapját levenni. 
A főhadnagy erre szó nélkül leütötte a fiatal ember 
kalapját. A megsértett fiatalember erre a nem vart 
támadásra pofonütötte a főhadnagyot. A másik fő
hadnagy ezt látva, kardot rántott és bnjtársa se
gélyére rohant. A megtámadott 6em vesztotie el lé
lekjelenlétét s széket ragadva, azzal védekezett a 
kardcsapások ellen. Percekig tartott a küzdelem r 
nélkül, hogy az ifjú megsebesült volna. Harc köz
ben végre az étterem nyitott a tájához ért, kiugrott 
azon s egyenesen a kocsiba sietett, hogy édesatyjá
nak elmondja a történteket. Néhány pero múlva apa 
és fiú karöltve léptek ki a kocáiból s egyenesen az 
étterem felé siettek. Az apa e szavakkal lépett a 
tisztek elé:

— Báró Fiáth, Fejírmegye főispánja vagyok, ez pe
dig a fiam, ifjabb báró Fiáth Pál.

A főispán, fiával együtt, rögtön megszakította 
az utazását s a tisztek neve után tudakozódott. Az 
egyik: Heidler vadászfőhadnagy, a másik Amérotics 
hadnagynak mutatkozott be. A főispán néhány sür
gönyt adott föl a vasúti állomáson s aztán fiával 
együtt visszautazott oda, ahonnét elindultak: Stékes- 
fehtrvárra.

A botrányos kard-affért ma es.e nat órakor 
lovagias utou elintézték. Báró Fiáth Pál az uj-szönyi 
vadászzászlóalj kaszárnyájában kardpárbajt vívott 
Heidler főhadnagygyal és Ambrosils badn igygyal. 
Először Heidlerrel állt szemben, sebesülés egyik 
részről sem történt. Azután Ambrositscsal vívott 
báró Fiáth és Ambroyts a felső karján kapott egy in
gáét, mire a párbaj végot ért.

A párbajok lefolyása alatt báró Fiáth főispán 
az uj-szőnyi kaszárnyában, a vívóterem egy szom
szédos szobájában tartózkodott,

— Házasságok. Ur. Kovács Jenő. székesfővárosi 
árvaazéki fogalmazó eljegyezte Liebolá Lujza kis
asszonyt, Berkes Imre főrealiskolai tanár leányát 
Budapesten.

C '̂vári Péter, a Szegedi Híradó belső dolgozó
társa eljegyezte Frank Janka kisasszonyt Félegy
házáról.

Pauk Ödön magánhivatalnok Fiúméból elje
gyezte Honig Emma kisasszonyt, Honig Dávid leá
nyát Maroatiban.

Hálást Ignác karoagi gabonakeroskedő elje
gyezte itathéser Malvin kisasszonyt Homokról.

— Pusztító jégeső. Sopronból táviratozzák, hegy 
ott iszonyú jégeső verte el a vetéseket. Tojásnagy- 
•águ jég esett és az egész termést elpusztította. A 
Műtőkben is igen nagy kárt tett a iég.

— A sz ecessz iós ruha. Egy hölgytől, aki bi
zonynyal fiatal és — amint joggal fölteszszük, — 
csinos is, a következő levelet kaptuk:

Igen tisztelt Szerkesztő Uram !
Még sohase vettem igénybe az ön hírlapírói szol

gálatkészségét ; do ezúttal már csakugyan terhőro költ 
esnem. Hallgassa csak meg, hogy mi történt velőm 
tegnap. Sétálni megyek és rajtam van a fekete ruha a 
sárga pikésávokkal és a volantos szoknyával. Egyszerre 
csak nagy feltűnést keltok toalettemmel az utcán, — 
mondhatom magának, hogy el se képzelheti. Az embo- 
rek utánam futottak, nevetgéltek és valami piszkos kis 
suszterinas hangosan kiáltotta:

— Miféle szecesszió 1
Nohány uracs pedig fixirozni kezdett, és orrhan

gon m otyogott:
— Fi, ez a fin de siecle-rüha.
No lássa, igy vagyunk.
Olyan kis város ez a Budapest, hogy egy magá

nos hölgy valamivel apartebb ruhában a szokottnál 
nem mehet végig bántalmatianul az utcán. Kérem, 
tegyen valamit 1

Üdvözli
X. Y.

Ehhez a levélhez semmiféle kommentárt so 
füzünk. Nekünk csak az a szurtcs kis suszterinas 
tetszik, aki azt ordította:

— Miféle szecessziói
— F anem  et circenses. A hinvatló Ró

mában kidülledt szemű, rongyos tömegek ordítot
tak valamikor az előkelő Via Appián. Kenyeret 
és látványosságot követeltek.

Valami örökösen visszatérő embori törvény 
lehet az, hogv most, az elmúló század utolsó 
napjaiban, mikor készülő forradalmak tüze siste
reg és bőg a föld gyomrában, megint a Via 
Appia rongyos tömege hajszolódik az utakon s 
félelmes éhségében ordítja a minden forradalmak 
örök jelszavát: Pauem et circenscs!

Meg kell érteni az erjedő idők szükségleteit 
s ahol kenyeret kérnek ma, ott nem csak a nagy
eszű kenyérsütőkre, hanem a nagyeszű impresszá
riókra is szükség van. A romantikus párisi nyo
mor soha sem riaszthatott meg senkit annyira, 
mint most, mikor öles plakátok az „óriás szín
ház" megnyitását ordítják le a Boulevardok hir
dető oszlopairól. Bolossy-Királyfy a Panem et 
Circentes elméletét érezhette meg, amikor Pórié
ban a Porte-Maiiloton íirerer négyszög méternyi 
területen színházat építtetett. Olyan színházat, moly
ben másfél ezer színész hal ezer emberi szédíthet 
el elmúlt idők ragyogó látványosságával s amely
ben már már nem elégesznek meg az emberi 
szenvedélyek végzetes tombolásával, hanem bar
mokat, nehéz, hadi barmokat, vérengző, fana
tikus hadseregeket, tengeri csaták rémségeit vi
szik az éhséget foledni akaró, rongyos tömegek 
elé. Az uj óriás-szinház tulajdonosának bevételei 
fognak figyelmeztetni arra, hogy komolyan meg 
kell o riadnunk, ha majd a modern Rómák szé
les utain is azt ordítják: Panem et Circensosl

— A Beit* m edvéje. Az aradi járásbiróság 
egy kis ingyen komédiához jut holnap. Medvét fog
nak táncoltatni a bíróság színe előtt. Aki táncoltatná, 
annak nem tréfa a dolog, hanem nagyon is komoly 
s talán ezért ereszkedik le odáig a méltóságból a 
bíróság, hogy publikuma legyen a produkciónak. 
Pörről van szó persze. Egy Mariankovios Sefta ne
vezetű szerb medvét vásárolt az állatseregletből. 
Fa'uról falura akart vele járni s addig táncoltatni a 
mackót, míg behozza az ebédre, vacsorára meg a 
pálinkára valót. A vásár után rögtön meg is próbálta, 
hogy vajion tud-e táncolni a medve. Dehogy 
tudóit, haji mdósága se volt rá. sőt amint a pa
naszban ez értelmesen el van mondva, sántított és 
bőgött. Ilyenformán kétségbe sa vonható az, hogy a 
medve nem termett a tancnulatsá.ra. A szegény 
Sefta erre áll ilorvoshoz cammogott a medvéiével s 
incgviz'tn tatta. A tudós ur kiderite'.'e. hogy í z állat 
hitsó lábán, éppen azon, amire a láncban szüksége 
van, gyógyíthatatlan, raktermészetü be egség van. 
Mit tehetett volna egyebet az igy póruljart vásáros, 
mint hogy visszakövetelte a pénzét a menazsériaban. 
A menazsériás azonbin ra se hederitett — s pör 
lett a d Jogból. Most aztan majd a biió mondja meg, 
hogy tánc nélkül is pénzt ér-e a medve vagy csak 
tánccal.

_Halálozás. Maurer Henrik államvasuti hivatal
nok július 3-ikáu meghalt negyvenhárom éves korá
ban Budapesten.

— Leégett gőzmalom. Zentárói táviratozza tu
dósítónk : A tornyost Buzássy-féle hengermalom teg
nap teljesen leégett. A tűz vigyázatlanság folytan 
keletkezett.

— Időjárás. Az országos metereologiai intézet 
julius B-iki jelentése : Tegnap , csupán szórványos m 
voltak esők. 1—5 mm. esett: Árvaalja, Selmecbánya, 
Kiatarcal, Magyar-Óvar, Sopron, Herény, Csáktornya, 
Zágráb, Karolyváros, Debrecen, 7 mm. esett Egerben 
(zivatarral). A hőmérséklet többnyire emelkedett, az 
ég változó felhőzetű.

— A kinek méar soha e g y  krajcárja  ae
volt. Az ungvári regimenthez bevonultak az uj 
bakák 8 köztük egy rutén legény, nagy, csontos, 
szikár fiú, aki nagyot nézett a puskán, a bajo- 
netten, a katonaruhán is, meg körül a snk nagy 
házon . . . Sohase látott effélét. Öt napi katona 
volt már, amikor sorjába állították őkot vala- 
mennyiükot a folyosón s mindoniknek apró kérők 
vasakat nyomtak a markába. Némelyiknek sok 
feketét, másiknak csak kevés fehéret . . .  S 
minden baka zsebrevágta a kis vasakat. A rutén 
fiú pedig csak bámult, hogy ugyan mire való ez, 
meg is kéidezte végre egy pajtását. Az föl vilá
gosította, hogy a kis kerek holmit pénznek vevezi 
a világ s arra valók, hogy a boltban, meg a kofák
nál vásárolni lehessen velük. No még ilyet se hallott 
a szegény fiú s várta, hogy a többi mit csi
nál. Hogy majd utánuk csinálja ő is. A többiek 
lemonlek a kantinba. Egyik pálinkát ivott, a má
sik szalonnát vagy túrót vásárolt. Ő is odament 
a pudlihoz s kissé remegve is attól, hogy talán 
csak viccelnek vele, vásárolt valamit. Adtak neki, 
amit kért, mire ő odaadta az egész ötnapi lénun- 
got a kantinosnak. Lassan-lassan érttették meg 
vele, hogy a harminc krajcárból még vagy hu
szonnégyet visszakap s hogy a fehér pénz többet 
ér, mint a fekote . . . Nem igen hitte, egyáltalá
ban nem igen akarta elhinni a dolgot s künn a 
folyosón újra elővotte a pénzeit s forgatta, néze
gette — és csóválta a fejét . . .  — Érdekes, 
hogy mi minden van a világon. . .  De az a világ 
is érdekes és keserves lehet, ahonnan ilyen húsz 
esztendős fiú kerül a mi világunkba.

— B ővített és Javított Kiadás Egy Deréki 
Antal nevezetű vidéki színész még az elmúlt esz
tendőben drámát irt ezen a cimen: Dreyfus kapitány. 
Hej do sok könny patakzott vasárnap délutánonkint, 
amikor a népies dráma szinrekerült s Fenyéri Mór 
a tanúja annak, hogy szép volt a darab, mert őt 
Debrecenben majd hogy alaposan megagvabugvalták, 
miután Paty du Clnm szerepében végigjárta a hitvány
ságok minden skáláját — rövid masfélóra lefolyása 
alatt. A darab azonban idők múltán elavult. Vagy az 
események siettek túlságosan, vagy a darab íratott 
meg igen korán, szóval: ma már nem jó. Ott vég
ződik, hogy talán ad revíziót a jó isten — s már 
adott is. Nehogy azonban e miatt hiányos legyen a 
miisor, az uj aradi aréna direktora még két képet 
ir itott n darabhoz. Az egyik ez: a Sfax elindulása 
az Ördögfzigetről, a másik pedig az a jelenet, ami
kor Dreyfus a feleségével találkozik! Most már me
gint használható a darab — egy ideig. De aztán 
újra írni kell hozzá egy-két felvonást.

— Szegény gyerm ekek gyógyítása . A lipiki 
gyermek-gyóamtóintéíetcien még néhány féldiias hely 
görvélykóros, angolkóros, vagy vérszegény gyerme
kekkel töltendő be. Azok a szülők, gyámok, intézeti, 
alapítványi v»gv egyesületi igazgatóságok, akik 
gyermekeik, illetve gyámoltjaik részére a lipiki gyó
gyítást biztosítani óhajtják, ajánlatukkal vagy Ltpik 
igazgatóságához, vagy Budapesten dr. Radő Lipót- 
hoz forduljanak.

— Éljen az átszámító sta tisztika! E. Giraudet, 
párisi tánctanár kiszámította, hogy mekkora távol
ságot futna be egy jó táncos, ha a helyett, hogy 
körben forogna egy holy;»en, tovább menne, vagy 
tovább szaladna. Mig valaki megtanulja a négy leg
divatosabb táncot: keringőt, polkát, mszurkát és 
sebottischt, 19.850 fordulatot tesz, amely egyenlő 
136,200 labmoadul ittál, vagyis 21,700 lépéssel. Egy 
szorgalmas tánctanár busz év alatt a következő moz
dulatokat végzi: naponként 5 órát keringőzik, tehát 
89 millió 60.000 fordulatot végez; 2 órai polka 17 
miliő 520,000 fordulatot ad; két órai mazurka 14 
millió 892.000-et és egy órai sobottisch 3 millió 
796.000 fordulatot. Ebből következik, hogy a táno- 
moster húsz esztendős pályája alatt 178,120 kilomé
ter valcert futott be, 35,040 kilométer polkát, 59,563 
kilométer mazurkát és 17,520 kilométer sebottischt. 
Összesen tehát 290.248 kilométert.

A 290.248 kilométernyi pályafutás átszám ítva: 
3,467.967 kilogramm szőlő-cefre, 6,394 801 liter kékgAlie- 
oldat, 437.005 korinthusi oszlop, 76,435.003 darab láno- 
következtetés.

Giraudct urat — mint egy éjjeli telegramm je
lenti — bevitték az őrültek hazába.

— Szocialista nópgyülés. A fővárosi szocialista 
munkások ma este nyolc órakor a Diana kertben 
körülbelül szeren zajos népgyülést tartottak. A nép- 
gyűlésen Groutmann Miksa elnökölt. Weltner Jakab 
volt a gyűlés napirendjének előadója. Azt mondta, 
hogy Széli Kálmán a törvény, jog, igazság jelszavat 
hangoztatta miniszterelnöki prograromöesiedjeben, de 
a munkásokkal ma is jogtalanul, törvényié.énül és 
igazságtalanul bánnak, a hatóság most is üldözi a 
szociáldemokrata partot. Arra hivti fel a megjelente
ket, hogy tanuljanak a belga munkásoktól. Izrael 
Jakab szerint a magyarországi munkások is ezentúl 
kiút az utcán fogják hirdetni, hogy nincs törvény, 
nincs jog és nincs igazság. Groszmann Minsa szavai 
után a munkások rendben oszlottak szét.
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— H alálos végű  kirándulás. Német-Lipcséről 
borzasztó szerenosétlenségről ad hirt levelezőnk. 
Vasárnap Urbanovics György német-lipcsei földbirto
kos a Lucski fürdőbe akart kocsizni feleségével, két 
gyermekével és Zarevuczky Anna nevű tizenhét éves 
leányrokonával. Hogy a nagy-olaszi Vág-hidon át 
vezető utjokat megrövidítsék, neki vágtattak a Vág 
megáradt vizének. Már a túlsó partnál jártak, amikor 
a kocsi eleje hirtelen mintegy két méternyi mély
ségbe zökkent, minek következtében a kocsi ketté
szakadt. A hátul ülő Urbanovics két kis gyermekét 
a partra dobta, maga pedig nagy kínlódás ntán a 
feleségével szintén a partra úszott. Ellenben a kocsi 
elején ülő Zarevuczky-leányt és a koosist lovastól 
elragadta az ár. A lovak az ár mentén sértetlenül 
megmenekültek. A közeli falvakból elősiető emberek 
csolnakokon igyekeztek a leányt és a kocsist kifogni, 
de eredménytelenül. A kocsis holttestét végre tegnap 
vetette ki a viz a Lázi pusztán, a szerencsétlen leány 
holttestére még nem akadtak rá.

— ön gy ilk o s ügyvéd. LewéérgbŐl jelentik, hogy 
dr. Szydlowski Henrik ismert nevű ügyvéd, a lengyel 
nemzeti színháznak volt igazgatója, a múlt éjszaka 
öngyilkosságot követett el. Arzénikummal mérgezte 
meg magát a lakásán s ma reggel bét órakor a 
szolgá:a felöltözötten eszméletlen állapotban találta 
dolgozó szobája kerevetón. Dr. Powlikowski városi 

.orvost hívták hozzá s az a mentő-egvesület orvosai
val hozzálátott, hogy eszméletre keltse, de fárado
zásai hiábavalók voltak. Dr. Szydlowski, aki aggle
gény volt, az elmúlt éjszakát azzal töltötte, hogy leve
het irt testvérének dr. Szydlowski Taddeusnak és csa
ládja többi tagjainak, továbbá Bzárkoweki és dr. 
Lőwenstein képviselőknek. Egész nap nem tért ma
gához az öngyilkos s most halálán van. ügy ő 
ellene, mint a bátyja ellen, aki az öngyilkosság 
hírére megjött, de csakhamar el Í9 utazott, fegyelmi 
eljárás van folyamatban az ügyvédi kamara előtt. 
Az öngyilkosság még nagyobb feltűnést keltett, mint 
annak idején a Krvzanowski ügyvédé.

— M eggyilkolt k&nászok. A^a^y-BeeakerekrŐl 
táviratozzék, hogy a torontáli Csőka községben Szécsi 
János kanászt és két fiát éjjel ismeretlen tettesek 
meggyilkolták. Álmukban lepték meg őket s átmet
szették torkukat. A csendőrség kutat. Valószínűleg 
bosszú működött.

— A nemzetközi oheque-hamisitók. A nem
zetközi cheque-hami8itók ügyében még folyton tart 
a nyomozás. Cohnert József, a hamisítók vezére, erő
sen tagad és néhány olyan bizonyítékkal hozakodott 
már elő, amely gyöngítette az ellene támasztott 
gyanuokokat. A Lánder-bank párisi fiókja tudvale
vőleg 150.000 frankot, a rotterdami hollandi bank 
50.000 frankot és a londoni County-bank is 60.000 
frankot fizetett ki ezekre n hamis cbequekre. Arono
vics Józsefet, a Jeschek és társa czég könyvelőjét a 
hamisítások fölfedezése után azonnal lógattuk, 
mert rábizonyult, hogy abból a obequkönyvbŐl, amely
hez Ő is könnyen hozzájuthatott, több lap hiányzik.
A brailai rendőrség nyomozásának eredményei sze
rint Aronovics összeköttetésben állott CohnerPel, aki 
hosszabb ideig tartózkodott ottan. Freiburgból jelen
tik, hogy Cohner erősen tagadja bünréaze&be- 
gét és bár tagadása nem sokat használt, a nyo
mozás adatai mégis, mintha ártatlansága mellett 
szólnának. Teljesen elüt a személyleirása annak az 
or bernek a külsejétől, a ki Párisban, Londonban va 
Rotterdamban a hamis chequeket beválttá céljából 
a benn oknál bemutatta. Kimutatta, hogy a hwuns 
chequek bemutatá-a napján egészen másfelé járt, 
messze azoktól a városoktól, a hol a csalások végbe
mentek. Mindamellett aligha tiszta a lelkiismerete, ha 
mindjárt ártatlan is ebben a hamisításokban, mert. a 
mint kitudódó.t, Kölnben Londonig váltott jegyet, de 
néhány állomás mellett elhaladva!, már kiszállt es 
jegyét eldobta. Kitűnt továbbá, hogy már okmányt 
is hamis tott. 18Ö8-ban pedig a hannoveri törvény
szék csalás miatt több havi fogházra ítélte, sót már 
több ízben volt baja a bécsi büntető bíróságokkal is.

•
A Keloti Értesítőnek jelentik Bukarestből, hogy 

a Freiburgban letartóztatott Cohnert, akit azzal gya
núsítottak, hogy ó követte el a Josohets és társa 
brailai bankcég kárára a chockhamisitást, teljesen 
ártatlan, mert már nyomára jöttek a valódi tettesnek. A 
hamisított cheokek alapján egy Agathe Konstantin 
nevű egyén szedte fel a pénzt a Lánder bank párisi

fiókjánál, az anversi központi banknál, a rotterdami 
banknál és a londoni London et Country banknál. A 
napokban Berlinből, mint kézbesítetten visszaérke
zett egy levél, mely Agathe Konstantin nevére volt 
oimezve. A levélben a német nemzeti bankra kiállí
tott 80,GÜ0 márkás hamisított checket találtak. Ez az 
oka, hogy a német banknál nem hajtották végre a 
tervezett csalást. A oheckhez való kísérő levelet egy 
Marzola nevű egyén irta, aki a vizsgálatnál beval
lotta, hogy ő a Jeschek bankház egy Thoologu nevű 
hivatalnoka fivérének kérésére irta a levetet és küldte 
azt ajánlottan Berlinbe. Theologu elten már kezdet
ben irányult a gyanú ; sikerült azonban ezt magáról 
elhárítani, amiben különösen Cohner szökése nagyon 
segítségére volt. Theologu neszét vévén a dolognak, 
Brailából megszökött; a rendőrség azonban nyomá
ban van. Marzolat vizsgálati fogságba helyezték.

— M eggyilkolt ö svegyasszon y .. Rácsból táv- 
iratozza tudósítónk, hogy a Wilner-Strasse 87-dik 
számú házban ma reggel meggyilkolva találták 
Preusendanz Jusztint, egy vámhivatalnok hatvan
négy éves özvegyét. A szerencsétlen asszony 
holtteste iszonyúan el volt csonkítva, többek közt 
az orrát is levágták. A lakásban nagy a ren
detlenség, a szekrényeket föltörték, amiből meg
állapították, hogy rablógyilkosság történt. A rendőr
orvos konstatálta, hogy már két nappal ezelőtt gyil
kolták meg Preusendanznét. A gyanú rögtön arra a 
fiatalemberre fordult, aki Eeckl Tivadar néven az 
özvegyasszonynállakott.Mérnökgyakornoknak mondta 
mayát és azt állította, hogy Beireutlibo való. Bizonyo
san megtudta, hogy az öregasszony pénzt rejteget 
lakásán s elhatározta, hogy megöli az asszonyt. A 
gyanúsított fiatalembert reggol sehol sem találták. 
Este felé azonban a hetedik kerületben a Ziegler- 
gassében felismerte egy rendőr az után a személyleirás 
után. amelyet a rendőrség minden alkalmazottjával 
közöltek. A gyilkost még inkább felismerhetővé 
tette az, hogy az arca egészen össze-vissza volt kar
molva. A rendőrségen mindent tagadott, de később, 
amikor megmotezás közben észrevették, hogy a 
Jáger-inge csupa vér, töredelmesen bevallotta 
tettét. Eleinte Kern Ernőnek mondotta magát a 
gyilkos, de egy nyakra valóról, amelyet szállásadó- 
nője varrt, agnoszhálták benne Weber Károlyt. Nürn
bergiben született és ott mekanikus volt. A rendőr
ség még nem tud a, hogy a gyilkos kirabolta-e áldo
zatát. Kiderült, hogy a gyilkost nem hívják Eeckl 
Tivadtrnak. E eckl Tivadart néhány nappal ezelőtt 
Pozsonyban, mint katonaszökevényt letartóztatták. A 
gyilkos, osak a vizsgálat félrevezetése végett vette 
löl Heckl nevét. A legújabb bécsi távirat szerint a 
gyilkos egy nürnbergi poatakiadó fia. Vallomása 
szerint vasárnap a meggyilkolt özvegygyei a lakbér 
miatt hevesen összeszólalkozott. Weber aközben elő
vette zsebkését és mintegy őrületben leszúrta az 
a^bz.vuy l.

— ÖngyilMosaag. Zieyel János as^taioalegeny 
úja ette lia órakor a Petordi-utcu 14-ik bzam alatt 
levő lakásán 6ziven lőtte magát és meghalt. Az ön
gyilkosság oka ismeretlen.

— Letartóztatott anar^lata. Triesztből távira
tozzak, hogy tegnap este a tőzsdopiacon Romboli 
Hugó filippopoliszi anarkistát letartóztatták. Két út
levelet talaltak nála.

— Testvér-gyilkosság. Nyíregyházáról táviia- 
lozza tudósítónk: Simkovics Lajos szabósegéd foly- 
iu i.us civakodasban élt .Stmfrovies Dániel nevű keres
kedő bátyjával. A civakodás odáig fajult, hogy 
tegnap éjjel a szabósegéd doronggal addig verte 
bátyját, raig ki nem adta lelkét. A tettest még az 
éjjel ellopták, Simkovics Lajos be is ismerte tettét.

— A beszelő újság-. A Telefon Hírmondó, hogy 
hallgatói a holt szezonban se maradjanak zenei szórakozás 
nélkül, naponta délután fél 5 órától 7-ig a honvédzenekar 
hangversenyét, esto 8 órától 11 óráig pedig felváltva két 
cú/rfnj/öanda és egv katonai zenekar játékát közvetíti. —
A Dreyfus-ügy, továbbá a belga, spanyol és olasz zavarok 
újabb fordulataira való tekintettel a Telefon Hírmondó szer
kesztőségében naponta esto 11 óráig tartanak inspekciót a 
az érkező ér ’ekes táviratokat azonnal felolvastatják. Az 
ilyen felolvasásokra mindig riadójel hívja fel a figyolmet.

(x) Ha őszül a haja, vegyen Hair-rogenerátort 
1 forintért Zoltán B. gyógyszertárában (Budapest, 
Nagykőtona-utca 23.), ettől a haj eredeti színét visz- 
szanyeri.

„H át igyunk, Harden u r!“
— Egy pokoli indiskréció. —

B ud ap est, ju lius 5.
Tulajdonképpen haragszom Earden nrra, a 

Zukunft szerkesztőjére és pedig azért, mert lapjától 
megvonták a magyar postán a szállítási jogot, tehát 
okvetlenül nagyot véthetett az én imádott hazám el
ten. Ha jól emlékszem, valami zöldszász förmedvónyt 
adott ki a magyar „elnyomás* ellen. Igaz ugyan, hogy 
ha erro a cikkre valaki beküld neki egy választ, 
amelyben azt a zöldszászt és Harden urat magát is 
leszamarazzák és ba ez a válasz szellemesen íródott 
meg, a Zukunft szerkesztője van az az ember, aki 
vonakodás nélkül leközli. Nagyon különo ember, de 
azért haragudnunk kell rá . . .

Hanem mostanság roppantul nehezemre esik, 
hogy rá haragudjam. Mert nagy becsületet szerzett 
a pennának, annak a kis tóntás szerszámnak, amely
nek magam vagyok a legalázntosabb szolgája. Meg
mutatta a rengeteg hatalmát annak a kis hegyes jó
szágnak, amint beleszurta a hatalmas német császár 
szivének kellő közepébe, ott meg is forgatta, úgy 
hogy ez az ajkába harapott, de meg se mukkanha
tott. Nagy császár és igaz ember ugyan ez a 
II. Vilmos még akkor is, amikor ellenmondásra kény
szerít, — és ime mégis örülök neki, hogy ez a 
vézna, ideges kis újságíró megmutatta neki, hogy a 
toll is valami.

II. Vilmos császár és Earden Miksa, Bismarcli 
pennája, — mondhatni, hogy személyes ellenségek. 
Hardennak állandó foglalkozása a felségsértés, a 
melyért kétféleképpen bűnhődik. Ha úgy követte el, 
hogy rá lehet olvasni a paragrafust, akkor a kaza
matákba vándorol, — ha pedig nem, akkor FiZmos 
császár irodalmilag áll rajta boszut: Lauff őrnagy 
úrral, az udvari drámaíróval darabot irat, a melyben 
Eardent, „Porkeles* név alatt utálato3 torzképbea 
mutatják be.

Most pedig olyasmit követett el Earden, a mi^rt 
majd neki újra „Porkeles" jár ki. Valami régebbi 
felségsértés miatt a weichselmündei várbörtönbe 
keltett bevonulnia és mielőtt átlépte a börtön küszö
bét, a nyomdászgyereknek a Zukunft legközelebbi 
számára egy cikket adott át, amely egy steinbergi 
boros üveg meséjét mondja el. Nagyon kedves mese 
és vagyon is némi köze a históriához.

A császár és Bismarck haragban voltak. Bis
marck, amikor elbocsátottak, hatalmas fenyegetéssel 
emelte ökleit. És a Szász Erdőből olyan beszédek 
hangzottak elő, hogy a lojális emberek haja az ég 
felé meredt. Úgy tetszett, hogy nem lehet többó el
jutni Friedrichsruhból Berlinbe és innen oda. 
Akkortájt boteg tett Bismarck. A német csá
szár Kőszegről, ahol éppen királyunk vendége 
volt a hadgyakorlaton, részvétét küldte el neki. 
Majd Brémából Bismarck Vilmos utján sokszor és 
ine.ogen üdvözölte a vasembert. A császár csakúgy 
teste az alkalmat, hogy a kancellárnak kedveskedjék. 
Végre —

Igen, végre 1894. január 22-én egy üveg stein- 
beigi kabinetet küldött a betegnek. Vilmos császár 
oly fontosnak tartotta ezt a tényt, hogy a Eeichs- 
anzeiger hivatalosan tudtára adta a világnak. Néhány 

múlva Bismarcknak számtalan sürgető meghí
vásra Berlinbe keltett mennie, ahol a császár min- 
aeu lehetőt elkövetett, hogy megértesse a világgal, 
hogy kibékült a birodalom megalapítójával. És Bis
marck is barátságot mutatott.

Pedig, mi történt?! Ki itta meg a steinbergit, 
a kiengesztelődés áldomásborát? Bismarck maga, 
vagy talán fiai is? ób nem!

Az udvaroncok meg fognak rémülni, hogy Bis
marck azt a híres fiaskót a felségsértő Hardenntl 
ürítette ki.

— Edt igyuk meg együtt ezó a császári bort, Ear
den ur, — mondta a meghívásban a nagy öreg — 
hiszen ön éppen olyan jót akar a császárral, mint én l

. . .  Ezt a históriát mondta el Earden a Zukunft- 
ban, mielőtt bement a börtönbe, hogy felségsórtése- 
ért lakoljon.
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„L’a ffa ire .“
Genus, julius fi.

L'aftaire de Dreyfusl — Végig utazva fél Euró- 
nán, mindenütt ez a jelszó kísért. A vasúti kupék
ban tengeri hajókon, a hotelek szalonjaiban, Hol
landia, Anglia, Franoia- és Olaszország kávé- 
házaiban — mindenütt — l’affairo — és — l’affaire. — 

a három hágai kereskedő (Portugálból az inkvi- 
jició elől Hollandiába származott zsidók), akikkel 
Utreehttől Amsterdamig egy kocsiban utaztam, mi
után kibontogatták egymásnak portékáikat, rész
letesen megvitatták a 10—15 oentes nyereség es
hetőségeit; miután előszedték héber imádságos 
könyveiket, megimádkoztak és megreggeliztek: át- 
lértek az ajfafrere. Amsterdamban esy slejperj mű
helyeit nézegetve, hirtelen elébem áll egy gyémánt- 
köszörűs munkás és hallva, hogy a vezetővel fran
ciául beszélek, izgatottan megszólít:

— ön Páriából jön?
— Onnan.
— Hogy áll a Dreyfns-ilgy ?
Jfonte-Carloban a kaszinó előcsarnokában min

dennap háromszor ragasztják ki az affaire legújabb 
táviratait és — hihetetlen csuda! — a legkonokabb 
játékosokat láttam kirohanni a trente-et-quarante 
asztaltól egy kis friss értesülésért.

Londonban 4—5 előkelő színházban az 1793-iki 
francia forradalom történetét játszszák : Irving Ro- 
bespierejét, Martin Harvay — „Tho ouly Way“-t — 
stb. stb. A londoni lapok tele vannak a legnyugta
lanabb rennesi és bresti táviratokkal. Mindezek után 
úgy képzeljük, mikor az angol kanálison francia 
part felé hajózunk, hogy egy izgatott, türelmetlen, 
uagy elhatározásokra riadt Párist fog találni.

És ellenkezőleg ! Páris nyugodtnak, sőt közöm
bösnek látszik. Az ember azt hihetné, hogy itt érdek
lődnek legkevésbé az .affaire” iránt. A boulevardokon 
épen úgy űzi rakoncátlan, gondatlan tréfáit az .esprit 
gaulois”, mint az országos nyugalom legindifferensebb 
napjaiban. S ha az ember nem tudná, hogy tegnapelőtt 
majdnem leszavazták mindjárt az első ülésen Wal- 
deck-Rousseau kabinetjét a Bourbon-palotában, ha a 
középületek falain időről-időre nem nyugtalankod
nának a .Communication du Gouvernemont” meg
nyilatkozásai, amelyekben hangosan Ígérik a köz
társaság érdekeinek megóvását és a törvények tisz
teletben tartását: azt gondolhatnék, hogy egy poli
tikailag és társadalmilag holt ország fővárosába 
vagyunk.

De Páris nem Franciaország. Ezt a legfurcsább 
ellentmondás a világon és — igaz!

Utazzunk el csak Párisból az ország déli ré
szeibe, egészen más képet találunk. •

Lpoa-bsn az affaire a maga egész borzalmassá
gával kisért. Útjában áll mindennek: társadalmi bé
kének, kereskedésnek, iparnak. És az lépten-nyomon 
észrevehető.

Lyon, Franoiaország e legrégibb városa, az 
egykori római gall kolónia központ é, mely szü
letni látta falai között Germanicust, Clandius és Marcus 
Anrelius cézárokat; amelynek oly szomorú szerepe 
volt a francia köztársaság történetében, mikor véres 
harcban állott Rotespierrerol és a Conventtel, és amely 
az országnak ma is legfontosabb városa politikai és 
kereskedelmi szempontból: Lyon — lázas, izgatott, 
türelmetlen. — Az .affaire” éppen az ő kereskedé
sét, iparát sújtotta legérzékenyebben. Itt aggodal
masan lesik a fejlődő eseményeket. A Waldeck-Rous- 
senu kabinetjét szörnyszülöttnek tekintik, nemcsak 
azért, mert egymáshoz teljesen idegen elemekből 
alakult, hanem főleg azért, mert a legaklatánsabb 
kontradikcióra épült egész konstrukciója és meg 
vannak róla győződve, hogy ez a .monstrum ön
kezűleg fogja össsetépni magát, mint azok az oktalan 
állatok, melyek lerágják végtagjaikat az éhség és a 
düh rohamaiban.”

Lyonon túl — a napfényben ragyogó, virággal 
és dallal teli szép Provencet is megmételyezte az 
rffaire. Ez a csudálatosán szép föld, ahol oly külö
nös módon találkoznak a históriai események vég
letei, a oomédie francaise az orangei amphitheatrum- 
mal, a saragossai bikaviadorok a nimesi byppodrom- 
mal, Sophokles Racincnal, az avignoni pápaság a fran
cia köztárs <ság hadseregével (a pápák palotája 
Avignonban ma kaszárnya) és a hol I .  Na
póleon Olaszországból érkező hadait ugyanazon 
diadalkapun vezeti át, amelyen Julius Caesar vezette 
egykor galliai légióit: ez a meseföld, hősök, szerel
metek és troubndourok bölosóje, ma teljesen az
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affaire martaléka. Az emberek nem tudnak, nem 
látnak, nem hallanak egyebet, mint az affairet.

Genuában, ahol e sorokat irom, most egy kü
lönös kiállítás látható: a kereskedői reklámkirdetieek 
kiállítása. Rendkívül érdekes összeállítása annak, 
hogy különböző népeknél, különböző országokban és 
városokban miként reklámozzák aa ezer, meg ezer
féle találmányokat, iparcikkeket.

London legnépesebb utcáira emlékeztető moz
galom, tolongás volt az imént a kiállítói palota 
előtt. A tömeg a genuai herceget várta, aki éppen a 
kiállításban időzött. Bementem én is. A kiállítás 
rendezői hűségesen vezetgették a herceget, mikor 
egyszerre az utcán nagy riadalom, a palota termei
ben lótás-futás támad. Az izgalom annál nagyobb 
volt, mert az első pillanatban senki sem tudta, mi 
történt az utoán. A herceg jelt ád egyik segédtiszt
jének, aki utat tör maga előtt a sürü ember
tömegben és néhány pillanat múlva visszajön 
jelentésével: a .Caffaro” genuai újság egy bresti 
táviratát osztogatják az utcán, mely szerint Dreyfue 
a fi fax födihettn öngyilkosságot követett el. Az embere
ket mintha kicserélték volna. Senki sem törődött 
többé a herceggel, mindenki a .Caffaro” egy pél
dányáért törte magát.

És igy megy ez tovább, mindenféle formában 
tovább — mindenfelé, mindenütt az affaire és ismét 
az affaire.

Ivá n t! JenS,

S arcey  komédiája.
— Megtörtént hálátlanéig három fejűdben. —

I. FEJEZET.

M ikor az oroszlán  egészséges.
Egy viharos premiére-nap délelőttjén Sarcey ott 

állott a Comidie Frangaise udvarán és vidáman be
szélgetett a körötte sürgölődő művészekkel.

— Kedves Francisque — szólott az egyik mű
vésznő — te napról-napra fiatalodó!!

— Fiatalodik? — méltatlankodott egy másik 
művésznő, akinek fontos szerep jutott az aznap esti 
premierre, — Fr.incisqueiink egyáltalában nem fiata- 
lodhatik! Nem emlékszem olyan pillanatra, amely
ben ne lett volna fiatal I

— Haj! Haj 1 — sóhajtott fel mélabusan az uj 
darab hőse, — bizony méltatlanság, hogy én Fran- 
cisqueet öregemnek szólítom! Látszat szerint az 
atyja lehetnék !

— Isten tartsa meg a mi aranyos kis Fran- 
cisqueünket, — rezegte a meghatottság hangján egy 
elnyomott talentum.

És az intézet legfiatalabb tagja a társulat nevé
ben megölelte a tulboldog Sarceyt.

•
(Másnap reggel Sarcey epekig magaeztaltt a Comidie

Frangaise illusztris miivészeit.)

U-IK FEJEZET.
M ikor ax oroszlán  beteg.

És megbetegedett a felelmes oroszlán és bar
langjába ellátogattak a Comidie tagjai. Do nem mer
ték gunvnyal és szitokkal illetni őt, mint Aesoyus 
meséjében teszi a szamár; mert nem valának szama
rak és arra gondoltak, hogy felgyógyulhat a nagy 
beteg oroszlán, jó lesz tehát megőrizni az egyetértést.

És szólott az egyik latogatónő:
— Öh édes Francisque, igyekezzél meggyó

gyulni! Fogalmad sincs, mennyire elhagyatott az ud
var, mióta szeretett alakodat nem látjuk fel-follünni. 
Gyógyulj meg! Minél előbb! Viszontlátásra édes 
Fraucisquo ! A viszontlátásra !

Meghatóban törölgette könnyeit a jó öreg 
Sarcey, mikor egyszerre belépett a színház egy jól 
megtermett tagja :

— Mit látok? könnyek? Semmi ostobaság, 
mon vieux, egy bét múlva együtt sétálunk a boulerar- 
don. Mondhatom, már alig várom 1

És éurcegnek ismét könnybe lábadt a szeme és 
ostére elhivatta az ügyvédjét.

— ügyvéd nr, — szólt foltápászkodva ágyá- 
baan — nem válhatok meg legjobb barátaimtól 
a nélkül, hogy emléket nem hagynék nekik! Látja a 
mellszobromat ott a könyves szekrény tetején? Első
rendű francia moster készítette — Függeszszünk egy 
pontot a végrendeletemhez, ainglyel a Comidie tagjaira 
testálom emlékül! . .

•
(És Sarcey halálával csakugyan a Comidie Frangaieere

maradt a mellszobor.)
v é d e t t

r
h  a  t  ó  s  á g 'i  1 ti e n g e d é l y e z e t t

kész női ruhák, Jaqnettek, gallérok, ruhakelm ék, vászonnrmUck. csipke fflg- 
gönyök minden elfogadható áron adatnak el

FRIEDENSTEIN LAJOS, KEREPESI-UT 6. SZ.
Nemzeti színház átellenében.

III. FEJEZET.
M ikor ax orosxlán m eghalt.

Francisque Sarcey w  özvegy énele
Páris.

Asszonyom,
mell'kelve van szerencsénk önnek megboldogult férje 
mells-obrát köszönettel visszaküldeni. Oszlopcsarno
kunkban eddig csak nagy színészeinknek és nagy 
szerzőknek adtunk helyet és e szabály alól megbol
dogult urával sem tehetünk kivételt.

Fogadja stb.
A lá irv a :

A  Comidie Frangaise tagjai.
•

(Most már rúgtak rajta egyet! Kelt pedig e levél 
julius 1-jén.)

Egyszer volt.
Párta, julius 3.

Hol nem volt, volt egyszer egy ezöghaju, fitos 
orrú, semmirevaló kis leány. Rongyos volt a viga- 
nója, kitaposott a cipője, úgy kódorgott egész nap a 
járatos utcákon. Elbámészkodott a kirakatok előtt, 
betekintgelett minden földszintes ablakon, és ha 
osak egy-két sou volt a zsebében, felült az ördög
malomra, álmodni, keringeni.

Egyszer volt, régen volt, ma már másképp van.
Ki tudja a történetét, ki tudja a mód;át, hiszen 

a véletlen csinálja még az igazi nagyságokat is.
A kis lány kődorog, valaki megszólítja; fa

kad a bimbó a seitelmes leány szivében és csalogat 
a pompa a magazinok ablakából . , . Összesúgnak 
az emberek a Bois de Boulogne platánfái alatt.

— Nézzétek a ruhát, nézzétek a kocsit! Léo 
des Glayeuls!

Meredek a létra, de közel esnek egymáshoz a 
fokai; nz olyan szöghajn. fitos orrú kis leány köny- 
nyen feljut a tetejébe. Kettőn kúszik egyszerre, az 
egyik a gazdagságé, a másik : a szerelem. Ki-kirugja 
maga alól amazt ennek a kedvéért; aztán ha beleunt, 
megint visszaugrik. Elébb jön a tandem, amelyet 
még szerelemmel tapos, azután a fogat azzal, akinek 
már nagyon is labilis a bicikli.

Ez az örök történetük, némely csekély válto
zattal ; igy lett a fltoiorru, maszatos kis lányból Léo 
des Glayenlsl

Páris pedig susog, mutogat, csudálkozik; de 
nem boldog, csak mikor folkacaghat hébe-hóba.

Tegnap óta megint kacagó kedvében von; te 
rajtad kacag Léo des Glayeuls. Nevet a reklám- 
histórián, melyet megbaiottan mesélnek a Gil Blas 
meg a jó barátaid. Mert csodálkozik és susog, amig 
gögös mosolvlyal ülsz a fogatodban, do jaj neked, 
ha leszáilsz éa szánalmat követelsz!

Te pedig tegnapelőtt reggel leszálltál Neuilly- 
ben és felkaptál a pajtásaiddal az ördögmalomra. 
Pezsgőbe fojtottad az éjszakát, kikocsiztál, hogy el
szánjon a mámor, és azután elkapott a jókedv és 
felültél a lapaiipara. Koringeit a malom, nyávogott a 
kintorna, amig te egyszerre ráhajoltál a falovadra és 
ájulton érnél le a bődé padlójára.

Kacagnak a pálosiak a roklámhistóriádon, kacag
nak a boulevardiera, kacagnak a cinikusok, akik 
azt tartják magukról, hogy ösmerik az asszonyokat; 
a legtöbbje pedig azt tartja, hogy veszedelmes dolog 
ördögmalomra ülni, mikor az ember már nem tu
dom hány Cliquot palacknak csavarta ki a nyakát.

Meglehet, hogy igazuk van, és természetes do
log, hogy nem hisznek neked. A világ nem sajnál
kozik valakin, akit irigyol, legfeljebb kineveti.

Do én, én hiszek abban a históriában, amit 
Párisban a lapok megírtak: egy százszorszép, 
szőke, dúsgazdag leány-asszony, aki a vásártéren 
leájul az ördögmalomról, mert eszébe jutnak gyerek
kor, tisztaság.

Én olbiszem, hogy őszinte könny remegett 
festett szompilládon, én elhiszem, hogy megáilott a 
szived és elakadt a hangod, mikor a neuillyi vásár
téren füledbe dalolta a rozoga kintorna, hogy:

— Hol nem volt, volt egyszer egy kié lány, 
akinek rongyos volt •  v igauója és kitaposott •  
cipője , , .
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A  C h e v a llie r -ü g y .
— Jelenet. —

A görög rablók Chevallier bánya- 
igazgatót 150.000 drachma váltság
díj ellenében szabadon eresztették. 
A váltságdíját megbizottuk hozta 
el Thasosból.

(Bab!óbarlang. A falakon véres koponyák.)
A postás (belép): Jó napot 1 A rablóvezér úr

hoz van szerencsém?
A vezér: Igen. Szolgálhatok?
A postás: Utalvány. Thasos, 160.000 drachma. 
A vezér: A feladó? Ah igen — igen. Titkár url

A Chevallier-iigy számát!
Titkár: 5389. 150.000 draohma, 22 tridrachma,

42 és i/a tetradrachma.
A vezér (fogait csattogtatva): Az aprópénzt már 

megint elhagyták ? Nem fogadom el. Vissza 1 . . .  Az 
ügyész urat kérem.

Az ilgt/ész (alázatosan meghajlik): Főnök ur!
A vezér : Chevallier ügyben, ügyszám 5389, az 

első gyorsvonattal Tbasosba megy. Végrehajtást kér 
a hátralékos 22 tri- és 42*/» tetradrachma és járulékai 
erejéig.

Ügyész : ö t százalékot vagy hatot ?
A vezér : Ne krajcároskodjunk . . .  Mehet . . . 

Kérem a 6390-ik ügyet 1
O.

F Ő V Á R O S .

(•) A dókivetés. A fővárosi adókivptő-bizottsá- 
gok holnap, e hó 6-ikán a következő helvra'zi- 
sziimu III. osztályú keresetadó javaslatokat fogták 
tárgyalni; A III. kerületben 178—202. számi?; a IV. 
kerületben 550—556 számi?; az V. kerületben a 
második bizottság 1203—1224 számi?; a VI. kerü
letben az első bizottsá? 3845—3S57 számig, a máso
dik bizottsá? <3395—3409 számi?; a VII. kerületben 
az első bizottsá? 5120—5140 számig, a második 
bizottsá? 4447—4471/c. számi?; a VIII. kerületben az 
első bizottsá? 5898—5944 számig, a második bizott
sá? 79—203 6zámi?; a IX. kerületben a központi 
vásárcsarnokban 9329—9342 számig.

Ösbudavára a városházán.
— A székes főváros közgyűlése. —

Budapest, julius 5.
Az állatkerti kasírozott házcsoportot megint 

kikezdte az idő, nőm az. amelynek „vasfoga mindent 
megemészt-, hanem a megélhetés súlyos viszonyai, 
amelyek évről-évre jobban ránehezednek a városban 
levő kávéházakra és vendéglőkre. Rémülten tapasz
talják a derék kávésok és vendéglősök a konkur- 
rencia szaporodását bennt a városban is, de ha már 
az ellen tanácstalanul állnak, azonnal megvolt köz
tük az egyetértés, amikor arról volt szó, hogy az 
állatkert agilis igazgatósága további négy esztendőro 
kíván gondoskodni a felnőttek mulattatásáról is kérve 
a várostól ósbudavár szamára újabb engedélyt — 
1904-ig.

A kávésok és vendéglősök ipartársulatai ön
érzetes kérvényben hívtak föl a fővárost az állat
kerti igazgatóság kérelmének megtagadására és 
szóval is elmondtak kívánságukat a polgármester előtt, 
de a bizottságok és maga a tanács is az ősbudavári 
szerződés roc?hosszabbitása elien nem találtak el
fogadható érvet s a mai köz?yülésre a kávésok nép
szerű elnöke Némái Antal is azzal a meggvőződ ssel 
ment, hogy ott már legfeljebb csak a zászló becsüle
téért küzdhet. Felállt és indítványozta ugyan, hogy 
a szerződést ne bosszabbitsán meg, de mindjárt el
készülve ez indítvány visszautasítására, más indít
ványt tett. hogy a hatóság épp oly szigorúan őrköd
jék e vállalat felett, mint más magánvállalatokkal 
szemben.

Utána Laufenauer Károly szólalt föl és kimuta
tást kért arról, hegy az állatkertnek tényleg van e 
szüksége az Ós-Budavárából reá háramló 18.090 fo
rint haszonra, addig pedig halaszazák el a kérdés 
felett való döntést.

Med>ey Zsiumond a szerződés meghosszabbí
tása mellett kardoskodott és nagy derültség közt 
bántotta el magától a gyanút, mintha ösbudavára 
rendes látogatói közé tartoznék, ó  mindössze csak 
ötször volt kint, de ba már világváros Budapest, 
akkor ilyen mulatóhelyének is kell lennie.

így okoskodott Mátyus Arisztid is és utána 
még ezyszer Némái Antal döngette ösbudavára tor
nyait és hasogatta róluk a cirádakat, mire a közgyű
lés nagy többséggel elfogadta a tanács javaslatát. 
Ösbudavára fennállása tehat 19O4-ig biztosítva van.

Előterjesztésre került az I—III. kerületi házi 
és utcai szemet kifuvaiozasa és elszállítása iránt 
tartott arleik-s eredménye. A tanács a pénzügyi bi

zottság javaslata alapján azt az előterjesztést teszi, 
hogy fogadják el ifj. Csérv Lajos legolcsóbb ajánlatát.

Gerö Lajos egyáltalában nem járul ahhoz, hogy 
Cséry Lajossal, mint olyan vállalkozóval köttessék 
meg hasonló nemű szerződés, akivel a főváros ez 
idő szerint pörben áll egy más szerződésből kifolyó
lag. Kéri, hogy a tárgyat, mint kellőleg elő nem 
készítettet vegyék le a napirendről s határozzák el, 
hogy Cséryvel, a  pőre befojeztéig uj szerződésre 
nem lépnek.

E halasztó indítványt elfogadták és az ügy 
végleges rendezéséig a régi szerződéseket hosszab
bítják meg.

Miután elutasították az uj patikák végett benyúj
tott kérvényeket, általános érdeklődés közben került 
előadásra a Magyar aszfalt részv.-társ. és a Hazai aszfalt 
ipar részv.-társaság kérvénye az iránt, hogy a főváros 
védje meg őket a külföldi versenynyel szemben. 
Kérik, hogy a főváros hatósaga a legközelebbi tiz 
évben csakis a magyar vállalatokat részeltesse mun
kálatokban. A pénzügyi bizottság javasolja, hogy jö
vőre a vállalatba adandó aszfalt munkákra beérkező 
ajánlatokat, esetről-esetre a magyar ipar védelmének 
kötelességszerü szem előtt tartásával bírálják el. A 
tanáos ehhez azt a kiegészítést teszi, hogy jö 
vőre csak olyan aszfaltburkolat mondassák ki 
versenyképesnek, amely hazai anyagból készült. 
Dr. Szalai Mihály, Polónyi Géza. Vilmos,
Medrey és Tenczer Pál szóltak a kérdéshez, aztán a 
közgyűlés elfogadta a pénzügyi bizottsá? javaslatát.

Hosszú vita volt a pénzügyi bizottsá? ama 
jelentésénél, amely az 1898-iki zárszámadásokat ki
séri kommentárral. Dezsényi és Ste>ger Gyula meg
támadták a mai gazdálkodási rendszert és miután 
Halmos János polgármester sem tett kifogást ellene, 
elfogadták Dezsényinek azt az indítványát, hogy a 
zárószamadások előterjesztésekor a tanács is mondja 
meg a maga véleményét.

Időközben szavazás volt a kerületi orvosi ál
lásra és két bizottság egy-egy tagsági helyére. A 
kerületi orvosi állásra 198 szóval 3 ellen dr. Laky 
Árpádot választottak meg, a népszínházi bizottsági 
tagsági állást Rüszt József, a képzőművészeti bizott
sági tagsági állast pedig Buday József nyerte el.

A napirendre tűzött egyéb ügyeket holnap tár
gyalják és ezzel megkezdődik a törvényhatósági 
közgyűlés nyári szünete.

N y í l  t i  é r .
(Az e rovat alatt közlötteknek sere tartalmáért, sem alakjáéi 

nem felelős a szerseszióséz.)

kerestetik e°y j ó l
^ s p o r t - u z i e t h e z  6000 frt tőkével. 

Á l t a l á n o s  é v i  f o r g a l o m  1 5 0 0 0  f r t .  Közreműködés 
nem kívántatik meg. Ajánlatokat „TÁRS" jelige alatt e lap 
kiadóhivatalához.

színház, zene.
•• Fővárosi Nyári Szirház. A budai színkör

ben pénteken kerül bemutatóra Stoll Károlynak, a 
színház buzgó tag inak  a Bab gyáros cimii vig dal
műve. melyet a szerző maga dirigál. A főbb sze
replők :

Cornélius gépész és játékgyáros — Krémer, Jonathan 
fia — Papp, Miller Henrik — Sziklai, Berta — Szende.

A vig dalművet dr. Balassa Ármin szegedi ügj’- 
védrek egy felvonácos népszínműve, a Parasztszivek 
előzi meg. melyet a hód íiozövá«árhelyi színkör meg
nyitására irt a szerző. A darab nagy sixert aratott 
Hódmezővásárhelyen és Szegeden. A szerző B/aáéné 
biztatására, aki Rózsa Vera szerepét szerette volna 
eljátszani, darabiát benyújtotta a Népszínházhoz, 
ahol csak azért nem ndták elő, mert egvfeivonásos. 
A darabhoz BoAor Józsel irta a zenét, itt fordul elő 
az elő az a s k»t emlegetett intermezzó, amely csak
nem pörre került. A főbb szereplők:

Cseti Ferón c — Juhász, Vera felesége — R. R/thi 
Laura, ö re g  Baló — Sándor, Mátyás fia — Szakács, János 
— Hevesi, Tintás — P^lp-

•• Berlini színészek Páriában. Erős és nagy 
zz idők forgása. Az á Berlin átformálódott de Ber
linre. Igaz ugyan, hogy az isteni Sarak merő hazafi- 
sagból nem adta oda művészetét még néhány estére 
sem német pénzért és Tannhffuser is füttyök között 
tartotta bevonulását Parisba — de bevonult. Amióta 
II. Vilmos császárja Németországnak, roppant nagy 
a közeledés a németek és franciák között. És har
minc esztendő már majdnem megőrölte a rev.mcheot. 
Most berlini lapokban olvassuk azt a pikáns hirt, 
hogy Párisban német színház lesz. Egyelőre csak rz 
1900-iki világkiállítás ötletéből. Lautenbwg színház
igazgató ki is bérelte már a párisi Ggmsaze-szinbázat. 
Többek közt előadásra kerül majd : Faust, Ármány 
és szerelem, Nóra, A tenger és a szerelem hullámai, 
Az elsúlyedt harang, Johanues. A női főszerepeket 
Sorma asszony fogja játszani.

•• A v á ro slig e ti sz ínk ö rb en  holnap csütörtökön 
hosszabb szünet otán ."t ráüss operett.e A bőregér ke
rül színre. A főszerepeket Kaldy Mariska, Felhő 
Rózsi, K. Tarnay Leona..Madar ssy Vilma, Szialay 
Kornél, Németh János, Árkosy Vilmos, Polgár Ká
roly és Nyilassy Matvas jatezszak.

•• Blgnor Ohezzl. Ez nz idegen hangzású név 
Budageston néhány nap múlva közismert lesz. Érde
kesebb, muLttatóbb művészt keveset látott meg fő
városunk. Os-Budavára varietéjének fénypontja az, 
amit Ghozzi csodával hataro3un produkál, a szemlélő 
nem ludia: a színészt, a villámgyors változásokat

vagy a bűvészt bámulja-e meg Ghezziben. — Rendi 
kívül sikkes, igazi párisi excentrik Mlle Brazina;a 
többi varieté-számok méltán egészítik ki a sikerült 
júliusi műsort.

S arah  az Avon partján .
(A nö-Hamlet Stratfordban.)

— A Budapesti Napló tudósítójától. —
L ondon, julius 3.

Oh isteni Sarah, miért kellett neked azt a hosz- 
szu, fárasztó utat Páristól Stratfordig megtenned, csak 
azért, hogy bebizonyítsad, hogy milyen messzi vagy 
te Stratford isteneitől?! Bárhol játszhatod el Hamlet 
asszonyos karrikaturáját istenkáromlás nélkül, csak 
nz Avon partjain nem, ahol a zöld pázsit fölött az 
esteli fényben még reszket visszhangja az avoni 
hattyú dalának.

Expres3-vcr»atod megérkezett Stratfordba, de te 
távol maradtál Stratfordtól! . . .

. . . .  Ha pediglen én ezt a monológot kedves 
londoni barátaim előtt el mertem volna mondani, 
örökre elveszíthettem volna becses barátságukat. 
Mert itt dühöug mostanság a Sarah-láz, és az ango
lok, a Shakespeare-\vaÁd6 angolok rajongva hódolnak 
a reklárahajhász francia művésznőnek, aki szentség
törő kezekkel meghamisitotta költőjük legnagyobb 
alkotását.

Sarah Bernhardt az egyetlen férfi a modern szín
művészeiben ! — ‘mondta ma nekem a Hyde-Parkban 
egy — különben okos is, meg szép is — angol asz- 
szony. — Sohase voltam még ilyen közel Shakespea- 
rehez, — tevő hozzá, mialatt tengersziuü szemében 
föl vili ámlott a lelkesedés vihara.

Istenem, mi köze Shakespearehez a modern 
angolnak?! Eszembe jut Heine verse, amelyet akkor 
irt, a mikor a frankfurtiaknak eszébe jutott, hogy 
Geöthe városukban született.

In Windeln war Er Euch einst nah\
Nos, hát mégis csak megtörtént, hogy Sarak 

Bernhardt a nagy költő szülővárosában eljátszhatta 
Hamletját, a modern színművészeinek ezt a leg
betegebb torz-alakitását. Előzőleg már Angliában 
diadaltól-diadalhoz jutott. Stratfordi fellépese előtt 
Croydonban játszott, este pedig a londoni közön
ségtől búcsúzott el. Kilenc órakor reggel elő
állt a különvonat, amely az eustoni állomástól Sir a tr
ióidba vitte a dívát. Vele együtt ment még vagy 
száz személy, a színtársulat tagjai, Arthur Lewit 
meg Chari»8 Ahout, a stratforti matiné rendezői, a 
londoni Sajtó képviselői, statiszták, gépészek és — 
babituék. A különvonat, amelyet az angol vasúti tár
saság bocsátott rendelkezésére Saraknak, egészen uj 
alkotás és nagy pompává! van kiállítva. Rózsák és 
mezei virágok sűrű lúgosában kábító illat közepetto 
tette meg az utat olyan szalonkocsiban, amely — 
amint a párisi Figaro tudósítój nak mondták — sok
kalta szebb íz angol királyné udvari vaggonjinál.

Stratfordban úgy fogadták a trafcikát, mint 
valami fejedelemasszonyt. A város lakossága ott 
szorongott a pályaudvar előtt és amikor Sarah meg
érkezett, Corelly kisasszony, a divatos londoni re- 
gényirónő, kezében rózsacaokcrral, üdvözölte a ven
déget. A beszed után fölviharzotí a tömegtől:

— Hipp, hipp, hurráb I
Ezután pedig a stratfordi polgármester mondta 

el beszédét. Maid a Kocsikba szálltak a vendégok és 
megindult a d.ad.drai monot a város felé, ahol Sha
kespeare valamikor élt. Mert most már csakugyan 
nem el ott. Az iskolás gyerekek sorfalat álltak és a 
hazak meg az ablakok a francia trikolor színeiben 
pompáztak.

Végre elérték a dombot, amelynek tetején 1853 
óta a Shakespeare emlékének szentelt színház áll és 
pont egy órakor megkezdődött az előadás.

Az angol arisztokrácia é9 a környékből való 
parasztság töltötte meg a színház nézőterét. Mikor a 
függöny felgördült, rögtön kitört az ováció, amely 
az előadás végezetéig tartott A Lenni, vagy nem lenni 
monológ után érte el a lelkesedés a tetőpontját.

Felvonásközben megtörtént, hogy Sárán elé, 
aki éppen a színpadon állt, egy ember fölemelt kéz
zel leborult.

— Uram! — monda Sarah elérzékenyültert, 
mialatt művészetének rajongó tisztelőjét karjánál 
fogva föl axarta emelni. De ez szabadkozott és meg
vallotta a nagy titkot:

— Asszonyom, fotográfus vagyok'.
Kis zavar. Kis derültség. Sarah pedig rögtön 

megengedi neki nagy kegyesen, hogy róla virágok- 
gal díszített garderobjánan néhány képet vegyen föl.

öt órakor vége volt az előadásnak és Sarah 
siettette az elutazást. Az arisztokiatak körülötte cso
portosultak és elhalmozták bókokkal ée meghívá
sokkal.

—' Nem lehet, saiuálom. — megyünk.
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És pont hat órakor elutazott, még arra se ta
lálván időt, hogy a Szentháromság-templomban Sha
kespeare sírját meglátogassa.

Hol is Shakespeare ezen a délután alighanem meg
fordulhatott kínjában.

F. h.

MŰVÉSZET.
□  M űvészek i s  a Nemzett Szalon. Művészek 

köréből vettük a következő levelet:
Tisztelt szerkesztő ú ri Midőn ezelőtt nehány 

évvel megalakították a Nemzett Szalon nevű egyesü
letet, az alapítók leghatározo'tabb.n kijelentették, 
hogy az egyesülésnek más célja nincs, mint minden 
megengedett módon a művészeket és ezzel a művészetet 
pártolni.Tavaly előtt megbukott a Nemzeti Szalon igazga
tósága, amelynek élén akkorFos/agá György állott, mert 
a müvésztagohtól a hátralevő tagsági dijakat bí
rósági utón akarta behajtani, A Nemzeti Szalon 
tagjainak nagy többsége, Noék Jánossal az élén, 
természetesen nem helyeselte Tastagh György 
intézkedéseit és a legközelebbi választáskor ki
buktatta őt. Az uj alelnök Hock János lett. Ismere
tes, hogy Hock és a magyar képző-.üvészek zöme 
között differenciák merültek fel, amelyeknek elhárí
tása egyaltalában nem áll ami érdekünkben. Hoek ur 
azonban bosszút akar rajtunk állani azért, mert mi 
nem követjük az ő zászlaját és most sorra perel min
ket : hátralevő tagsági dijak címén. Vajon lehet-e 
a művészek pártolását, mint egyedüli célját követő 
egyesületnek az a oélja, hogy bennünket az alelnök 
ur pereljen? Annak az egyesületnek, amelynek 
vezetősége nézetünk szerint egyenesen ellensége a 
magyar képzőművészetnek, mi nem fogunk tagsági 
dijakat fizetni. Kérjük a tisztelt szerkesztőséget, hogy 
jelen sorainkat tegye közzé, hadd vegyenek a Nem
zeti Szalon összes tagjai tudomást róla, milyen fér
fiúra bízták egyesületük vezetését.

Teljes tisztelettel
Több festő- és szobrász-művész.

□  Erkel-azobor a fővárosban. Erkel Ferenc
nek, a legnagyobb magyar zeneköltőnek emlékét 
csupán egv, az Operabáz fülkéjébe rejtett szobor 
hirdeti a fővárosban. Az Országos Daláregyesület 
legutóbbi alakuló gyűlésén Haekl N. Lajos választ
mányi tag indítványt terjesztett be, hogy Erkel Fe
rencnek méltó szoboremlék állíttassák Budanesten. 
A gyűjtés ügyét a daláregyosület vegye a kezébe, 
amelynek Erkel egyik megalapítója volt. Az indít
ványozó mindjárt javasolta is, hogy a fővárosi dalár
dák együttesen nagy hangversenyt rendezzenek az 
Erkel-szoboralap javára. Tekintettel arra, hogy Buda
pesten élénk a zenei élet, remélhető, hogy az összes 
zenészkörök hozzájárulásával rövid idő alatt szép 
összeg gyűl össze a kegyeletes célra.

□  Pályanyertsa plakátok. Az Iparművészeti 
Társulat három plakát-pál.vaz ttot hirdetett, amelyek 
felett az illetékes zsűrik most d Intőitek.

A á-ééétiyai lámpaáru gyár plakát-pályázatára 
negyvenkilenc pá'yamü érkezett be. A háromszáz 
forintos d jat Pt/irkl Kálmán nyerte el.

A Brazay Zoltán által hirdetett plakát-pálvázat 
száz forintos első diját a beérkezett harminchat 
pályamű közül Ffeiffer Helman, az ötven forintos 
második ri.jat pe üg Sándor Béla rajzának Ítélték oda.

A Goláberaer-féle kai tonoyár e ikett pályázatára 
beérkezett harmincáét pályamű. A száz forintos első 
dijat Ffeiffer Helman rajza kapta, az ötven forintos 
második dijat pedig Helbing Ferenc rajza kapta. 
Ezeken kívül több pályaművet a zsűri megd csért. 
A palyuzatokra beérkezett rajzok és festmények 
tiz napig nz Iparművészeti Mttzeumban lathatók. A 
pályadijjal jutalmazott és dicsérettel kitüntetett pálya
müveket pedig a Magyar Iparművészet legközelebbi 
száma közölni fogja.

A pályázatra beküldött müvek egy része kielé
gítő, de az ily pályázatnál elkerülhetetlen kontár 
szárnypróbálgatások sem hiányzanak. Most is sok 
a Mucba-utánzat és kevés az igazi plakátkarakterü 
rajz. Reickl első dijat nyert festménye szolid és egy
szerű munka, kovés eszközzel erős hatást ért el. 
Plakálhatasau kívül érdemül tudjuk neki be, hogy 
igen tisztességesen meg van rajzolva. Az angol-német 
plakáís'.i 1 re emlékeztet a lámpagyar-vcrsenyen dicsé
rettől kitüntetett egyik derék pályamunka, amely
nek szintén az az erénye, hogy messziről hat, 
egyszerű, feltűnő. Tudomásunk szerint ennek a szer
zője Keményffy Jenő, a Hollóasy-iskolaból kike
rült fiatal művész. Egy előttünk igen ösmert 
faktúra,u plakát (nyilván Pfeifferé) derék plakatmunka, 
csak kissé komorrá lett a fekete háttértől. A Brázay- 
féle sósborszesz-plakát pályázaton Pfeiffer munkája, 
amely az első dijat nyerte, feltétlenül hatásos, de 
talán kissé túlságosan rikító. Ezt a hirdető bizo- 
zonyára nem vessi rcssz néven, mert hisz cél^a, 
hogy a reklámja feltűnő legyen. A vignetta-terveze
teket néhány nap múlva állítják ki az Iparművészeti 
Múzeum üveges termében.

□  M agyar festők 8panyolorzzágban. A ma
gyar festőművészek újabban előszeretettel keresik 
föl Spanyolországot, ahol nemcsak a klasszikusokat, 
hanem az eléggé érdekes modern spanyol művésze
tet is tanulmányozhatják. Zemplényi Tivadar festőmű
vész már Madridban van, úgyszintén Hegedűs László 
festőművész is, Tharma János pedig holnap utazik 
Spanyo'országba. A kőt utóbbi festő állami megbízást 
kapott egy-egy Velasquez-kép lemásolására, mely a 
szépművészeti múzeumba jön. A magyar fe?*ők osak 
az őezszel térnek haza Spanyolországból.

TUDOMÁNY, IRODAI,OM .
O Van latén! Az Ath"naeum Ol~-,ó!Srában 

ilyen címen kétkötetes regény jelent, meg Eupcsayné 
Molnár Júliától. Kuncsnyné már régi ismerőse az ol
vasó közönségnek, Több regénye jelent meg a könyv
piacon és vidéki újságokban. Előkelő ízlés, ügyes 
meseszövés, alakjainak részletekbe menő, finom ana
litikus rajza jellemzik regényeit, 3tilusn is kereset
len, opyczerü és magyarosan tiszta. E túl jdonságai 
kiv...ó helyet biztosítanak neki nő-iróink sorában. 
Uj regénye tárgyát a kisvárosi életből meritelto s 
látszik, hogy alakjait is az é’etből leste el. A sok 
apró kisvárosi nagyság ott él körülötte ; ott burján
zik a sok félszeg előítélet, apró gonoszság, ostoba
ság és kedvesség. Szép szerelmi történet hátterében 
játszódnak le az epizódok, melyek a regény leg
becsesebb részei. Kupcsayné egyébként testvérbuga 
Molnár Viktor kultuszmiuiszteri tanácsosnak, kinek 
novét a művészet cs az irodr.lom barátai egyaránt 
jól ismerik.

S záll ide, száll oda . . .
— Táviratok. —

Oráo, ju'.'us 5., déli 12 óra.
A Eolvárosban vészos zivatar-felhők tornyosul

tak egymásra. A kerületi jégfelhő-háritó telepeket 
működésbe hozták, a felhőket továbbkergették, a zivatar 
kitörését megakadályozták.

Oráo, julius 5., délután 1 óra.
Jakomini-kerületben vészes zivatar-felhők tor

nyosultak egymásra. A kerületi jégfelhő-háritó tele
peket működésbe hozták, a felhőket továbbkergették, a 
zivatar kitörését megakadályozták.

Oráo, julius 5., délután 2 óra.
Geidorf-kerülotben vészes zivatar-felhők tor

nyosultak egymásra. A kerületi jégfelhő-háritó tele
peket működésbe hozták, a felhőket továbbkergették, a 
zivatar kitörését mogakadályozták.

Oráo, julius 5., délután 3 óra.
Lend-keriiletben vészes zivatsr-felhők tornyo

sultak egymásra. A kerületi jégfelhő-báritó telepeket 
működésbe hozták, a felhőket továbbkergették, a zivatar 
kitörését megakadályozták.

Oráo, julius 5., délután 4 óra.
Gries-kerületben vészes zivatar-felhők tornyo

sultak egymásra. A kerületi jégfelhő-háritó telepoket 
működésbe hozták, a felhőket továbbkergették, a zivatar 
kitörését megakadályozták.

Oráo. julius 5., délután 5 óra.
Az egész vámosban borzasztó zivatar dühön

gött. A villám több helyen lccstpott, egyszerre 
tiz épület lángban állott. A köztereken a szob
rok romokban hevernek, a vasutak töltései tönkro 
mentek. Két templom tornya bedőlt, a  harangok 
leestek az utcára . . . •

Ilyen táviratok érkeznek majd, ha a jégfelhő- 
háritó telepek rendszeresen működnek és a kerületi 
felhők azután valahol találkoznak.

A gráciák példáját — a jógfelhők el
hajlása dolgában — közelebb kövaük Ma- 
gy  rorszásjon is. még pedig a fehérmegyei 
Po’srárdi községben. A község képviselő
testülete ugyan.s elhatározta, hogy tekin- 
tft:tAl a községét sűrűn érő jégverésekre, a 
ha 'érban  védekező telepeket állíttat föl lö
völdözésre alkalmas eszközökkel.

•
(Isten óvja azt a helyet, ahova a felhőket 

szertelövik.)

VIDÉK.
— (A szabadkaiak sé re lm e) Szabadka város 

nagy értekezletet tartott, amely alkalommal erősen 
elitélte a zorabori pénzügyigazgató kiküldöttének el
járását, aki a nélkül, hogy a város viszonyai iránt 
tájékozást szerzett volna, 100—300 száz .lékkai emelte 
az eddigi adót. Az értekezlet elhatározta, hogy me
morandumot nyújt bo o méltatlan sérelem miatt a 
pénzügyminiszterhez. Ma a képviselőházban ebben 
az ügyben Paukovics Andor, a szabadkai ügyvédi ka
mara elnöke Vüzatett a pénzügyminiszterhez küldött

séget, amelyben a város minden rendű tagjai kép
viselve voltak. Vojnits Sándor országgyűlési képviselő 
mutatta be a küldöttséget, mire Paukovics előadta a 
város sérelmeit és panaszát az adókivetés ellen. 
Lukács László pénzügyminiszter a következőkben 
válaszolt a küldöttségnek:

Több városból jöttek értesi*?.?ek ily irány
ban, hogy egyik másik péuzügyígazgatóság ki
küldötte a kiadott álta’ínos miniszteri rendelet 
ellenére rohamos adóemelések*^ proponált az 
egész vonalon. Ez sommiesetre "om vezethető 
vissza valamely központi instrukcióra, mert 
amint a miniszteri rendeletből kitűnik, az volt 
az utasítás, amely utasítás er«l: megujittatott, 
hogy miután nem áll az államkincstár érdeké
ben rohamos csökkentése vagy emelése az adók
nak — az csak ott következik —'fr be, ahol éppen 
az igazság követelményei meg’'ivár.ják. Ha tehát 
mégis ilyen rohamos adóemelés valahol, az
valószinülog csak téves információn alapulhat. 
Nem tudom, hogy önöknél hogyn  állanak az 
adóbevallási adatok, mert fájőn’om, vallomáso
kat nem igen szoktak adni — éc erre vezethető 
vissza, hogy az illető pénzügyi közegek nem 
vethetik ki az igazság alapján az adót. De bár- 
mint álljon a dolog, a kormánynak nem volt 
intenciója a rohamos adóemeléseket proponálni 
és nagyon szives készséggel fogok intézkedni, 
hegy a pénzügyi közegek úgy járjanak el, amint 
az utasítás adatott. Természetes, hogy ott, ahol 
indokolt az eme’.'- , ott nem vonhatja ki 
magát senki sem, do a mai nehéz viszo
nyok között az indokolatlan adóemelésnek 
helyet nem engedek, mert az az igazság 
követelményeinek meg nem felel. Méltóztassók 
megnyugodni abban, hogy meg fogom adni az 
utasítást, hogy semmiféle erőszakos intézkedés 
ne történjék. Egyébiránt ott vannak az adókivető 
bizottságok és a független pénzügyi bírósági 
fórumok, amelyek szintén útját fogjok állani, 
hogy igazságtalanság történjék. Ezzel nem mond
tam azt, hogy csak ott várjanak orvoslást, osak 
azt, hogy ez a kivetés még javaslat, amelyet 
ezek a közegek kiigazíthatnak. Részemről kész
séggel fogom a pénzügyi közegeket utasítani, 
hogy szigorúan a törvények értelmében jár
janak el.

A küldöttség a miniszter éltetésével távozott.

SPORT.
Tatai lóverseny. Ninc3 az a budapesti 

versenynap, mely elevenebb, mozgalmasabb, mint 
amilyennek a most záródott nevezések után a tatai 
versenynap Ígérkezik jövő vasárnap. Egész törne;; 
lovat neveztek a hét futásra, kilencvenkilencet, amennyi 
Budapesten is csak ritkán jut egy versenynapnak, s 
ba még bozzáveszszük, begy a versenyző lovak 
klasszisa is egészen megüti a nagy pályák mértékét, 
akkor méltán nézheti megnyugvással minden sports- 
man az uj tatai gróf jó hajlamait a lórerseny sport 
iránt. Mert ez a szép programm kizárólag az ő 
érdeme, pedig mikor átvette örökségét, azt ter
jesztették róla, hogy be akarja Tatán szüntetni a 
sporttelepet versenyistállóstul, angolostul. A vasár
napi versenyek legérdekesebb száma a kétéves- és 
idősebbeknek szánt Remeteségi díj, melyben a két
éves klasszist briliánsán képviseli Gezankt, Quóta ét 
E tuci, énig az idősebbek sorában Round the corner 
Mária Pia és Contra a legjobb. Nem kevésbé lesz 
érdekes a 4000 koronás és 2400 méteres Eszterházy- 
handicap, különösen akkor, ha mérkőzik értő Roin- 
áelle, az osztrák kanoadij nyerője ia. Legkomolyabb 
ellenfele a kisterhü Saráelle és Daltfy lesz. A buda
pesti sportsmanek különben erősen készülnek Tatára, 
úgy hogy a magyar Newmnrkeí napja előreláthatólag 
Igen zajos lesz.

Fogadások a Kárpát-díjra. Alig volt még 
valaha nyíltabb verseny, mint a njilyennek, legalább 
egyelőre, a tátra-lnmnici Kárpát-dij látszik. Hosszabb 
ingadozás után végre mégis a verseny régi favoritja, 
Tímár került ismét a lista élére, holott erre a biza
lomra, a Bálvány csikó utolsó futásaival rá nem szol
gált. 3y«-szeresen áll, mig utána Betrűger és Tímár 
istálló-társa Pandúr következik 4—4-szeressel, Iro és 
Royal Flttsh, a két Pécby ló 5—5-szörössel Charmant 
6, Per Butters és Quőla 8—8, Ormesson 12-szeres 
pénzzel.

Startgép Tatán. A vasárnap lezajló ta'ai 
lóverseny nemcsak a sok jó ló révén lesz érdekes, 
mely a dijakért fut, sokkal nagyobb nevezotességo 
lesz, bogy ezúttal mutatják be nálunk először a 
startgépet, melyet most már Ausztráliától kezdve az 
egész világon mindenütt hasznainak a lovak indítá
sánál. Tegnap tartották is már próbát a géppel 
Tatáo, különösen a trainerek és jockeyk nr gy érdek
lődése közben s a próba, melynél nem kevesebb, 
mint busz lovat indítottak, fényesen sikerült. Ha 
Tatán beválik a stntgép, a mi kétségtelen, akkor 
nemsokára a budapesti versenyeken is látjuk már 
működni, aminek különösen a sok rossz Btarttal kez
dődő kétéves versenyekre való tokintettel örül- 
öriilhetuek méltán a scorlsmanek. Hogy a tatai ver-
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seny ezúttal egészen budapesti színvonalon fog 41- 
lani, látni való abból is, hogy •  totalizatőr is u  n) 
gépekkel funkcionál, akár csak Budapesten. Gtittdr 
Foreno totalizatőrvezető holnap indítja útnak a buda
pesti totalizatőr uj gépjeit Tatára.

A Nyárt handlkap. A 11.500 koronás nyári 
handikapro, mely augusztus 19-ikén dől el Budapesten, 
most kellett beadni a nevezéseket Neveztek össze
sen 37 lovat, köztük olyan elsőranguakat, mint Min
dig, Áruld, Bonvivant, Komámastzony, Rio Tinto, Adoma, 
Tip Top, Busserl és Szeszély. Mindenesetre érdekes 
lesz majd, hogyan hozza együvé a  handikaper a 
teherelosztásban a tavalyi Derby első két lovát, 
Antiét és Mindigei &S idei elsőrangú három éve
sekkel.

F e le m á s . A híres belenenthali díj egyik 
favoritját, báró Königswarter Hermán Felemás nevű 
lovát törölték a belenenthali díjból. Azért érdekes e 
törlés, mert Felemást eddig a legjobb kétévesnek tar- 
tották a Aeeizj-istállóban.

Sarlsbadl lóveraenyek. A holnapi verseny
la p , ellentétben az eddigiekkel, melyek kevés érde- 
Ikeeet nyújtottak, végre szép lefolyású lehet külö
nösen a 10 000 koronás Karlsbadi-dij révén, melyben 
magyon jó kétévesek futhatnak mérsékeltebb három
éves lovakkal Ha a startnál nem jelennék meg 
j Trappüt, melyet a Dreber-istállőhoz közelállók első
rangú kétévesnek mondanak, akkor a versenyt 
'Csaknem lefutottnak lehet tekinteni Bohi részére. 
'Böki a többi kétéveseket föltétlenül tartja, a három- 
'.éveseket pedig még inkább, mert a mostani kétéves 
[klasszis igen rossz lenne akkor, hogyha akár 
Sandwick, akár Gondolat verni tudná a legjobb 

"kétévest. Inkább még valamelyik kétéves fut- 
hat legközelebb Boádhoz, Boyal Flush vagy Cul- 
túrt. Nem lesz érdektelen a Topler-Preis sem, jól
lehet a Béoáy-istálló itt verhetetlennek látszik, akár 
Pkaraot, akár Da capot küldi is ki. Legjobb ellenfele 
Heiair. A  nap tippjei különben a következők:

L Springer-istilld—Baltazzi-istálli,
II. Böki—Culturo. 
n i. Péchy-istdlld—Éclair.
IV. Pacsirta—Acetylen.
V. Auersperg-istálli—Millefleurs.

. TÖRVÉNYSZÉK.
§§ V á ló p ö r  a  L ip ó tv á r o s b a n . Megírtuk teg

nap, hogy a budapesti törvényszék már döntött 
abban a válópörben, amelyet megyeri Krauss Lajos 
Indított a neje, Datnoky Gizella ellen. A bíróság, 
amint értesülünk, tegnap végleg elválasztotta a há- 
Basfeleket. A bíróság ítélete hűtlen elhagyást «ul,. 
•  válás okául, A por során a volt házasfelek meg
egyeztek a vagyonjogi kérdésekre is. Datnoky Gizella 
■6000 forint évi apanázst fog kapni a férjétől, aki leég 
íezenklvül is tekintélyes összeget juttatott a volt 
feleségének.

§§ S ik k a s z t ó  b a n k ig a z g a t ó .  Milánóból távira
tozzék : Bariban tegnap Asiaritit, a komlói hauk 
▼olt igazgatóját, aki százezreset sikkasztott, nyolc
áéi fogyhiira Ítélte a bíróság. Az igazgató megnyu
godott az Ítéletben.
i w §§ A  b o lg á r  u d v a r  t i t k a i .  Vagy két hónappal 
ezelőtt Ferdinána bolgár fejedelem kegyelméből ki
szabadult a bolgár fogságból Perakovics Mibály, a 
fejedelem volt főudvarmestere, aki régebben az osz
trák-magyar hadseregben szolgált lőhaduagyi rang
gal. ó  is, mint Szimon Anna, a szófiai udvar intri
káinak áldozata lett. Osztrák kémnek nevezték s a 
fejedelmet rábírták, hogy engedjen szabad kezet 
a  szeroncsétien ember megsemmisítésére. Az udvari 
intrika, hogy befeketítse Perakovicsot, besúgta a feje- 
dalomnak, hogy Perakovics irta a Bojcsev-pör idején 
megjelent erős cikkeket a magyar es osztrák lapokba. 
Egy alkalommal a Panajoff-kávéházban ült Perako
vics a feleségével, aki székesfehérvári születésű szép 
magyar leány: Balás Ilona. Markov ezredes is oda
ült asztalukhoz, s mikor az asszony elmesélte, hogy 
holnapután Call báró osztrák-magyar konzulnál ebé
delnek, Markov tüntetve fölkelt az asztaltól. Call báróéi
nál hivatalos volt a fejedelem is, aki többek előtt, 
mintha egyenesen Porakoviosra célozva, azt mondta:

— Gyalázatos dolgot csinál ai osztrák és ma
gyar sajtó. Pfuj, micsoda ország 1

Azután rárontott Perakovicsra:
— Maga pedig polgár ruhába bujt osztrák kém. 

Abból a nyomorult korrumpált országból való. Fron
tot kell csinálnunk ez ellen az ország ellen.

Azóta még inkább dolgozott az intrika Perako
vits ellen s mert titokban nőm merték eltenni láb
aiéi, hát megfizetett emberek segítségével ráfogták, 
hogy a főistállómester kasszájából hiányzó 9500 
frankot ő sikkasztotta el, pedig a hiány onnan mu
tatkozott, hogy Zimbiliev Dénztáros uzsoráskodott a  
hiányzott pénzzel.

1898. május 29-én a Svoboda cimü lapban egy 
cikk jelent meg, amely Perakovitsot védte. Az udvar 
azt hitte, hogy Perakovits irta a cikket és ekkor 
kezdődött meg az igazi üldözése. Perakovits juuius 
4-én a vasútra ment család,ával, hogy bazavigye 
Magyarországra feleségét és két gyermekét, de a 
pályaudvaron hozzálépett egy rendőrtiszt és igy szólt:

— Telefonon parancsot kaptam, hogy önt 
visszatartsam.

Perakovitsot letartóztatták a családja Is Szófiá
ban maradt. Amíg fogságban volt, meghalt egyik 
kis gyermeke. Októberben volt a végtárgyalás és 
Perakovitsot öt évi börtönre Ítélték, de az Ítélet ki
mondja, hogy Zimbilievet is átadják a bíróságnak. 
Hogy milyen Szófiában a katonai igazságszolgálta
tás, bizonyltja az is, hogy a többnapos végtárgyalá
son nem vezettek jegyzőkönyvet s a bírák a nél
kül Ítéltek. Perakovits beosületét nem adta vissza a 
fejedelem kegyelme, amely két hónappal ezelőtt 
szabadságot adott volt főistállómesterének. Itt Szófiá
ban híre jár, hogy egy tekintélyes párt követelni 
fogja Perakovits pörénekrsvizióját.

L e g ú ja b b .
A  D r e y fu sü g y  a párisi városházán. 

Pária, julius 5. A községtanács elfogadott
egy határozati javaslatot, mely felhívja a rendőr
főnököt, hogy Bertillont, a körözések osztályának 
főnökét, amiatt a szerep miatt, melyet a Drey- 
fus-ügyben mint szakértő játszott, mozdítsa el 
állásától.

T Á V I R A T O K

Görz, julius 5. Missia biboros-érsek ma dél
előtt Bécsből ideérkezett. A pályaudvaron a polgári 
éa katonai halóságok, a papság és más notabilitások 
fogadták. Az üdvözlés után a biboros 50 kocsi kísé
retében az ünnepiesen díszített utcákon át palotájába 
hajtatott.

B e r lin , julius 6. A porost uraWa’za nagy többség
gel elfogadta a nagypénteki munkassünetril ssili tör
vényjavaslatot a képviselőbáz módosításaival.

Baroelona, julius 5. A karlisták biresztelik, 
hogy Don Carlos kiáltványt fog intézni a néphez.

Bukarest, julius 5. A királyi p ír  ma délben 
nyári tartózkodásra Szinajába utazott. A pályaudva
ron megjelent a trónörökös, a miniszterek és a pol
gári éa katonai méltóságok oaaládostul. A hölgyek 
virágbokrétákat adtak at a királynénak.

L ipcaoi d iákok P rágában.
Lipoau, julius 5. A német diákok szövet

sége eloatáiusta, hogy a jövő iskolai évben töme
gesen költ ősnek át a /rmgui egyetemre. Elhatározá
suk oku, hogy az ottani tűmet diákokul segíteni 
akarják.

A  békekonferenoia.
Hága, julius 5. A választott bíróságok kérdését 

tárgyaló bizottság uia ülést tartóit és befejezte a vá
laszom bírósagokról szóló javaslatok második olva
sását. A bizottság jelentését, amelynek szerkesztését 
Descamps belga szenátorra bízták, pénteken a har
madik bizottság plénuma elé terjesztik. A választolt 
bíróságok kötelező vagy fakultatív voltának kérdése 
kategórikus nyilatkozatra adott alkalmat a német 
delegátusnak. Németország képviselője ugyanis azt 
a határozott utasítást kapta, hogy a kötelező válasz
tott bíróságot csak akkor fogadja el, ha a választott 
bíróság kötelező voltának elvét külön szerződések
ben mondjak ki. E fölszólalás következtében az orosz 
javaslat 10-ik cikkét, amely felsorolja azokat az ese
teket, amelyekben a választott bírósági eljárás köte
lező, töröltek és a helyett kimondták, hogy a válasz
tott birósági eljárás fakultatív, kivéve azokat az 
eseteket, amelyekben külön szerződéseket kötöttek 
vagy kötnek. A fakultatív vilasstott birisig elvét akarva, 
nem akarva az összes képviselőknek el kellett fogadniok. 
Bourgeois francia delegátus határozottan ki is jelen
tette, hogy ezt csak azért teszi, hogy lohetővő tegye 
a megegyezést.

A  francia ten gerészet reform ja.
Pária, julius 5. Aa Éclair és a Journal azt Írja, 

hogy Lanessan a tengerészeti vezérkart teljesen újjá 
akarja szervezni és a vezérkar leendőit jövőre a 
mozgósításra, a flottamozdulatokra ég a személyi 
ügyekre akarja redukálni. Ugyané lapok sierint hire 
jár, hogy a vezérkar fője Maigrtt vagy Gervais lesz.

A ngol csap atok  m ozgósítása .
London, julius 6. A Pali Mail Gazette jelentése 

szerint a kormány legközelebb agy bsdtestst, 40 — 
60.000 főnyi sereget indít útnak Jlsl-Afrika felé. Az 
előkészületeket már megtették

A  rom án parlam ent b erek esztése.
Bukarest, julius 5. A parlamentet ma királyi 

izenettel berekesztették. Az izenetben a király kö
szönetét mond a szenátoroknak é s  képviselőknek a 
támogatásért, melyben a kormányt a viszonyok ál
tal szükségessé tett fontos és sürgős kérdések meg
oldáséban részesítették.

Bukarest, julius 5. A hivatalos lap mai számá
ban közli azt a választ, amelyet a király a knmara 
válaszföliratát átadó bizottságnak adott. A király 
megköszönte a képviselőknek lojalitásukat és kije
lentette, hogy örömmel veszi tudomásul ’ szt az 
ígéretet, hogy a népképviselet támogatni fogja a kor
mányt. A király mindig gondol a nagy és kis mező
gazdák helyzetére, osztozik gondjaikban és arra 
irányítja figyelmét, hogy a parasztok megélhetése 
biztosítva legyen. Reméli, hogy a mostani megpró
báltatások múló természetűek és bízik benne, bogy 
a kamara bölos közreműködésével támogatni fogja a 
kormányt, hogy megtehesse a helyzet követelte 
intézkedéseket és hogy az állam hitele csorbát ne 
szenvedjen.

K ö zgazd aság i táviratok.
B e r lin , julius 5V (Gabonapiac.) A szép idő és a 

vételkedv hiánya következtében a hangulat bágyadt 
volt. Búza és rozs körülbelül >/i márkával olcsóbb. 
Zab nyugodt. Az idő borús.

Berlin, julius 5. lA Budapesti Kavló tudósító
jának távirata.) Esti foroalom. Négyszázalékos magyar 
aranyjáradék — . Msgv»r koronaiáradék — . 
Osztrák hitelrészvény 236.90 Osztrák-magyar állam- 
vasút 14710. Déli vasút 33 50. Északnyugati vasút 
— —. Elbavölgyi vasút — . Orosz Bankjegy 
készpénz 216.—. Buschtiehradi —.— Orosz bank
jegy —.—. íUltimo.) Lombard — .

Frankfurt, julius 5. Árfolyamok júliusra. 
(A Budapesti Rapid tudósitójánnk távirata.) Esti forga
lom. Osztrák hitelrészvény 237.— Osztrák-magyar 
államvasut 146.60. Déli vasút 33 30. Osztrák arany 
—.—. Olasz járadék —.—. Laura-kobó —— 
Hagpeni —.—. Diseont —.—. Alpesi —.—. Béca 
bankegyesület —.—. Nyugodt.

K e w  Y ork . julius 6. Liszt helyben 2.85. Búza 
júliusra 70.—, szeptemberre 79.—, decemberre 8O.s/8. 
Tengeri júniusra 39.—.

C h lo a g o , julius 5. Búza júliusra 72.*/». Tengeri 
júniusra 33.*/».

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adnak vissza. —

B . G y . A  tény az, kis haragos, bogy 6n egy 
rossz verset küldött be nekünk. Minden levélre vá
laszolunk, 6 a versek szerzőit időnkint értesítjük 
küldeményeik sorsáról. Ha egy kis türelemmel lett 
volna, megkapta volna öu is az üzenetet a többivel 
együtt. De ön türelmetlen volt, tehát vegye, tudomá
s u l, hogy a verse nagyon gyarló. Akár ne is vegyen 
tolist többé a kezébe. Bármily erélyesen hivatkozik is 
más, kevésbé szigorú mértékkol mérő lapra, a verse 
rossz marad, bigyje el nekünk, nagyon rossz, Vi
gyázzon, mert még — kiadjuk 1

9 0  5 5 4  sz. előfizető. Ha be tudja igazolni, bogy 
természetbeni lakása nem felel meg nz állásával jaró 
lakbéri illetéknek, a pótlékre igenis igényt tarthat.

G. L. A Vandenpeereboom-minisztérium uj vá
lasztótörvény-javaslata a radikális pártoknak az ellen 
a törekvése ellen irányul, hogy a választási jog ne 
köttessék a most megkívánt 42 franknyi egyenes 
adóhoz. Ez az agitáció évek óts hevesen folyik, a 
klerikálisok már inogni érzik maguk alatt a talajt,, 
tehát oly választási törvényt akarnak behozni, amely 
az ő pártjuk szamára hosszú időkre biztosítja as 
uralmat. A fennálló belga választási jog az 1881-ik 
belga alkotmányban gyökerezik. A mostani mozga
lom az általános választási jogot követeli.

Székelyföldi. Szíveskedjék az Országos Köz
ponti Takarékpénztárhoz vagy a Magyar Takarék
pénztárak Központi Jelzálogbankjához. Mind a kettő 
címe: Budapest. Ott készséggel adnak kellő felvilá
gosítást.

F . D . Zágráb. Az asztaltáucoltatás egy divatoz 
babonás hóbort. Ha ugyanis többen valamely asztalt 
kőrülülnek s ujjaikat egy ideig mereven arra nehe
zítik, az asztal, tisztin erötniivi okokból, forgó, táno- 
szerfi mozgásba jő. Az ujjak tudniillik kifáradnak * 
remegni kezdenek. Ebből a különböző fokú éa irá
nyú erők hatásából áll az asztalnak némely babonád' 
emberek előtt titokzatosnak vélt mozgása.

V . K. Budapest. Tanitónőképzők a fővárosa 
bán: a II. kerületi (H. Cealogánv-uioa 48.), a katho- 
likua polgári és elemi iskolai (IV. Lipót-utca 9.), az 
Erzsébet nőiskola (VI. Andrassy-ut 66.), a Hanoidéra 
intézet (IX. Gyep-utca), az Országos Nőképző egye
sületi (IV. Zöldfs.utcz 34.), Folyamodni a turuléiért 
most kell. A tandíj s egyéb feltételek felől az igaz
gatóságok szívesen adnak utbaigazitaat.
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K Ü L Ö N F É L É K .

Leborulok. . .
Leborulok a sárguló harasztra,
Zokogva forrón, hosszasan, 
ó , oz az ón fájó búcsúm tetőled,
Tovasuhanó szép nyaram.

Hiába küzdők, harcolok szívemmel,
De érzőm, mégis sírni kell,
Midőn színét veszti a büszke rózsa,
S a  fecske ismét ú tra kel.

Tudom, hogy hervadni kell a virágnak,
Ha jő a fájó pillanat,
Mógis-mégis, midőn hervadni látom,
A  fá jd a lo m  ü g y  e lr a g a d .

Veazelel Károly.

-J- D rá g a  v irá g o k . Nem ok nélkül kelt némi 
feltűnést, ha egy amerikai ember hatvanezer forintot 
ad egy uj hueszinü szegfüfajtáért, amelyet különben 
neje tiszteletére Mrs. Thomas W. Lawsonnak ke
resztelt el. De valami nagyon nem kell éppen cso
dálkozni a virág iránt való szeretetnek ilyen drága 
megnyilatkozásán, mert Amerikában és Angolország
ban rengeteg pénzt költenek virágokra. Van London
ban néb.ány család, amely asztaldíszre és a báliterem 
fölékitésére százezreket ad virágokért, nem számítva 
bele azokat a nagy Összegeket, amelyeket időnkint 
különös virágokért fizetnek, mint póldánl az újonnan 
fölfedezett orkideákért, amelyekkel a vendégek bá
mulatát akarjak fölkelteni. Két és háromezer forintot 
Í3 adtak már a Cattleya Arianae két különböző fa
jáért és nem kevesebb, mint tízezer forintot a na
gyon ritka Cattleya Reineckianaért.

•
-j- Kékvértt kereskedők. Németországban még 

mindig a „Herrenschloss* tornyából nézi a szegény 
gróf a világot . . .  A junkerélet gyönyörűséges 
emlékei álomba ringatják a lelkét s összetöpörödik 
a teste, inegalszik a vére a munkátlan merengésben. 
Van azonkívül még egy pár ilyen fajta arisztokrácia. 
Olaszországban azonban sutba dobták a múltak 
ragyogó emlékeit s a szögre akasztott kard helyébe 
a kasszakulcs került, ügy írja legalább egyik olasz 
újság, hogy nagy azoknak az olasz aristokratáknak 
a száma, akik kizárólag kereskedéssel, iparral, sza
badalmak értékesítésével foglalkoznak. Marchese 
Carlo Rudini, a volt olasz miniszterelnök fia minden 
munkaerejét annak az angol-olasz szindikátusnak 
szenteli, amely Khinában kőssénbányákat akar fel
tárni. Luigi Pr.moli gróf. a nagy Napóleon unokája, 
aki még kevéssel elébb is százezer frank évi segély
dijat kapott a francia államtól, fényképekkel keres
kedik. Prinetti, aki már négy ízben volt miniszter, 
a legnagyobb olasz kerékpárgyár vezetője, egy 
piemonti gróf pedig olyan automatákkal kereskedik, 
amelyek a tetszhalottak életre ébredését jelzik.

S Z E Z O N .

E z e r  e g y  fo r in t.
— Egy fürdővendég levelei. —

IV.

A li-B aba és  a  n ég y  segéd orvos.
Felső-Árnyas, julius 1. 

Bozárult rég a Nz&ám-ajtó,
A negyven rabló rég nem él,
Öszvér-, szamár-, stb. hajtó 
Ma még ha kincseket remél,
Nem jár az erdő sűrűjében,
De vosz magának egy negyed-,
Vagy — hogy ha dolga jól megy éppen,— 
Egy harmad osztálysorsjogyet.
S molyét humánus célja szépít,
Ila néhány orvos fog kőzet,
Nem barlangot, de házat épít 
A Gyógyfürdő Stövelkeret.
Oh százszorosán is jaj annak,
Kiben beteg tüdő, torok;
I’énzszomjasan reá rohannak 
Fürdő- s nőm fürdő-doktorok 1 
Az ütközést e vad sereggel 
Én elkerültem, s épp ezé?
Szobámba iön naponta reggel 
A rőtszakállu fővezér.
Csupán egy perc, az’tán elillan;
(Egy röpke percért oly nagy ár I)
— Ma svéd massago! Holnapra villany.' — 
S ha rendel, ellentszólni k á r!
— Uj kúra, uj pénz! — szól az elve,
— Első a fürdő érdeke! —

Camllle Flammarlon a splrltlxm nsról. Ca- 
mille Flamraarion, aki tudvalevőleg már fiatal kora 
óta foglalkozik a spiritizmussal, az Annales oimü 
spiritiszta lap utolsó számában csaknem Ctven esz
tendei kutatásairól a következőképpen számol be:

A spiritiszta jelenségek benső összefüggés
ben vannak a környezettel. A jelenségek meg
felelnek a gyülekezetben uralkodó meggyőző
déseknek, gondolatoknak és impresszióknak. 
Eugóne Nus csoportjában a médium orgonára 
szerzett melódiákat irt le. De ezt nem egy ide
gen szellem diktálta. A melódiát, a jelenlevők 
egyike, egy Bureau nevű muzsikus, költötte a nél
kül, hogy tudott volna róla. Az auto-szuggesztió 
igen gyakori ezeknél a kísérletezéseknél. Előt
tem van Joubertnek egy kötet igen szép no
vellája, Mathieunak e«?y kötet kedves verse, 
több filozófiai és történelmi munka, amelyeket 
mint egy idegen szellem közléseit, adtak ki. 
Ezek azonban mind nem bizonyitják tudományo
san egy idegen erőnek a jelenlétét. Az emberi 
lélekben olyan fizikai erő lakozik, amely nyilat
kozni tud, sajat testünk korlátain kívül. Ez az 
erő átváltozhatik villamossággá, melegséggé, 
mozgássá, mint minden más erő ; tevékenynyó 
tehet titkos energiákat, de mindig szoros kap
csolatban fog maradni agyunk állapotával. Kér
déseket intézünk az asztalhoz, amelyet felizga
tott idegeink tevékenységével mozgásba hozunk 
és öntudatlanul intézzük saját magunk a felele
teket. Az asztal beszél a mi nyelvünkön, ami 
eszméinkkel, tudásunk korlátái között, vélemé
nyünk és hitünk szerint.

Ezek < a jelenségek, fejezi be cikkét, nem 
egyebek, mint érzelmeink és gondolataink köz
vetetten, vagy közvetett, határozatlan, vagy ha
tározott visszahatása. Minden kísérletezésem, amely
ikei a szellemek létezését akartam konstatálni, meg
hiúsult,

•
4- A haragos Björnson. Krisztiánjában nem

régiben tartottak meg az első északi újságíró kon
gresszust, amelyre Svédország, Dánia és Finnország 
elküldötte képviselőit. Arra az ünnepi lakomára 
amelyet a norvég újságírók a kollegáik tiszteletére 
adtak, meghívtak udvariasan Ibsent és Björnsont is, 
a két északi szellemóriást. Ibsen az udvarias meg
hívásra megfeleld udvariassággal kimentette magát, 
Björnson ellenben aulestadti birtokáról a következő
ket ir ta :

Nem szokásom, hogy kétszáz kilométert 
utazzam, hogy olyan emberekkel ebédeljek, akik 
egész esztendőn at untatnak.

Pedig a meghívót a nagy költőnek éppen 
annyi baratja, mint ellensége irta alá. Mindebből 
az tűnik ki, hogy az öreg Björnson haragos és 
a haragját nőm nyeli el.

•
-j- A franola miniszterek fizetése. Az uj fran

cia kormány tagjai most, julius elsején vették föl 
először fizetésüket. A francia miniszter évenként 
hatvanezer frank fizetést húz, azaz havonkint ötezer 
frankot. A nrniszterekot a hónap elsején miniszté
riumuk pénztára fizeti ki, még pedig mindig uj ban
kókkal, és a legújabban vert aranyokkal. Ha a kor- 
ír ány hónap közben bukik meg, a régi miniszterek
nek addig a napig jár ki a fizetés, amíg a köztár

E mondatokra van nevelve
Négy nagy tudásu gyermeke.
Négy ag, a melynek ö a faja,
S melyekre persze rém h iú ; 
Mindegyiknek van diplomája,
M ind  rő tsz a k á llu  férfiú.
A négy segéd fiú csak írja,
Mit reggelente atyja mond;
Egy bajnak van százféle írja 
S mindegyik extra számlapont. 
Tudtommal eddig egy so loste,
A rendelés miképp hatott,
Csak rám diktálták szombat este 
A „Nyílj ki Szézám!' mondatot 
Leírni toliam visszaretten,
Tárcámba’ mily kevés maradt; 
Bizalmat intő én vetettem,
R a rőtszakállu úr — arat I 
És védekezni rém nehéz ám,
Röpül, repül a sok tizes;
11a itt a szombat, — nyilj ki Szézám 1
I.la fürdővendég vagy, — fizess I . . .  
Óh lesz-o egyszer, lesz-e szombat?
A második csodát ható
.Zárulj be Szézám 1“ című mondat
Mikor lesz végre hallható? . . .
Mikor? — Szivem zokogva súgja,
Hogy hallhatom majd, hogy ha már 
Üres lesz minden zegje, zúgja,
S fölösleges lesz rajt’ a zár; —
Ha távozást ajánlva járul 
Elém a meghatott sereg;
A Nestor int, — Szézám bezárul,
S a rőt szakállon könny pereg! . . .
11a majd letolt a búcsú szombat,
S zsebembe nem lesz már tizes, 
Emlékbe megmarad a mondat:
— Ha fürdővendég vagy, — fizess I —

saság elnöke lemondásukat el nem fogadta, az uj' 
miniszterek pedig hivatalba lépésük napjától fogva 
húzzák a megfelelő összegű fizetésüket.

•
+  Ai»xony-urxlom  B .it t le b .n . Panama, az

van mindenütt, szerte a világon, egész nemzeteknél, 
megyék kormányzatában, városok és helységek köx- 
igasgatásában. Amióta a legnagyobb panama, a 
franoia kisült, óvatosabbak lettek az emberek, meg
torló rendszabályokkal irtják a panama elburjánzott 
mérges dód váj át, hogy egyszer már beosületesen, 
igazságosan éljen a világ. De nehesen mehet ez a 
munka nagyon, néha-néha alaposan kitűnik ez. A 
panama a legtöbbfejü szörnyeteg, amelynek hiába 
csapkodjak le a fejeit, úgy létezik. Mert miosoda 
rengeteg elsüliött állapotoknak kellett dühöngeniök 
Beattie délfranciaországi városkában, ha tekintjük 
azt a módot, amelylyel a bajokon segíteni akar ma
gán a polgárság I A polgárság egyszerűen eltörülte 
a férü-közigaagatást és behozta az egész vonalon az 
asszonyuralmat. A sokat támadott nőemanoipáció ko
rában egy város férfiai követték e! ezt a reformot. 
Asszonyokból választották meg a tanácsot, asszony 
a polgármester, asszony a rendőrkapitány, asszonyok 
a rendőrök. Micsoda szemétnek kellett felhalmozód
nia abban a közigazgatásban, ahol már az asszonyo
kat kellett előhivni a seprővel, mivelhogy másban
nem bíztak már a polgárok I

•
-j- Az apa aggodalma. Egy derék angol pol

gár nagyon sokat aggódott azon, mi is legyen volta
képpen az ő fiából.

— Milyen fajtájuak az ö képességei és milyen 
hivatást fog ő választani ? — kérdezte önmagától' 
ezerszer is az aggódó apa.

Egy napon hatalmas eszme pattant ki az agyá
ból. Elment fiának a szobájába s ott az asztalra le
tett egy bibliát egy üveg whiskyt és egy vadonat uj 
aranypénzt. Aztán elbújt és ismételten önmagában 
beszélgetett:

— Ha a fiam jön és az aranyat választja, ak
kor kereskedőember lesz belőle, ha a bibliát vá
lasztja, akkor bizonyos, hogy pap lesz belőle; ha 
ellenben a whiskys üveget választja, akkor ment
hetetlenül veszve van, az ivásnak adja magát.

Néhány pillanat múlva jött a fiú vidáman fütyü- 
részve és az aranyat zsebre dugta, a könyvet a hóna 
alá osapta, végül * szeszes üveget is elvette, ivott 
belőle két kupicával és az ajkát nyalogatva eltávo
zott. Ekkor harmadszor beszélt önmagához az apa 
és pedig ilyenformán:

— Hála istennek 1 A fickó politikus lesz.
•

4 -  A tengeri levegő . A tenger mellett vslő 
tartózkodás főleg azért egészséges, mert a levegő 
Qautier Armand megfigyelései szerint a maximális 
sómennyiség tizenöt fok melegnél 0022 gramm egy 
köbcentiméter levegőben. Ehhez a megfigyeléshez 
úgy jutott Oautier, hogy a tengermellékén 341 liter 
levegőt gyűjtött össze, amelynek először klórtartal
mát, ebből pedig a sótartalmát számította ki.•
-.í l ' f  l . . i . : .  i  t. j bb^

V.
Interm ezzó.

Elég! Megírtam ámmal-ímmel 
Már nem tudom hány levelet,
Hol jó, hol rossz, hol gyenge rímmel, 
Most könnyed múzsa, ég veled 1 
Feledjék, kérem, léha toliam 
Sok léha módon írt dalát,
Komoly szavakban hadd daloljam 
Meg Felső -Árnyas angyalát.

Halvány az arc, hajfürtje ében,
Az orr sovány, a szem setét,
Nagy függő lógg kicsiny tűiében,
Mély gyász borítja termetét,
A fej kerek, formája rendes,
Hátán bokáig lógg a tincs,
Huszonhat éves, hangja csendes, 
Ismertető vonása — nincs.

Mint Heine szép királyleánya,
A kúthoz minden nap lotnegy,
Mindenki visszanéz utána 
Es titkon felsúliajt netn egy 1 
Járása ringó, mint a hinta,
8 ösmerkedésre nincs remény,
Mert oly setét a gyásza, mint a 
Ruhája, s mint e költemény 1

Olvassák, kérem, meghatóban 
E több mint bánatos mesét,
Egy éve már, élő-halottan,
Siratja elhunyt hitvesét.
S így önmagának búja sírt ás . . . 
Pardon 1 tovább nem mondhatom 1 . . .  
Pardon! de olfogott a sírás,
Maid holnap esto folytatom.

LatikA A n d or .
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-j- B ölén yh .J .za  az u tó in . New Yorkban a na
pokban roppant nagy zűrzavart okozott egy bölény, 
amoly a Centralparkből szabadult ki. Akkora volt 
ez az állat, mint egy elefánt. Miután egy utcában 
halomra döntötte a koosikat és járókelőket, végig 
száguldott borzalmas sebességgel az ötvenkilenredik 
utón, miközben a tömeg, amely utána vetette magát, 
indiánmódra üvöltött. Egy angol főur az automo
bilján vágtatott a megvadult állat után. Megrémült 
nők kétségbeesetten kapaszkodtak fel a kerítésekre, 
bioiklin levő emberek, mintha villám sújtotta volna 
őket, úgy terültek el a földön. Amikor a bölény 
végre elfáradt egy kissé, megfordult, szembeszállt a 
tömeggel, azokat a bátor férfiakat pedig, akik laszo- 
val mentek elebe, egyszerűen sorra földre tepertő. 
Aztán lovas rendőrök vágtattak elő, s azok vaklövé
sekkel terelték vissza a bölényt a Centralparkba. 
Ott a legnagyobb nyugalommal fürdőt vett a tóban, 
majd kifeküdt a partra, hogy a napon megszáritsa 
magát. Végre beterelték egy kisebbik tóba s Úszók
kal elfogtak tizenötezer főnyi nézőközönség jelenlé
tében.

4- Vasutas gyerekek. Az államvasutak szegedi 
internátusáról most adta ki az évi jelentést Honig 
István igazgató. Sok érdekes dolog van benne az 
apró kis vasutas gyerekek életmódjáról a statisztikai 
adatokban. Többek között pontosan megmérik, hogy 
mennyit gyarapodott testsúlyban minden gyermek az 
év során s hogy mennyivel volt nagyobb, amikor 
vakációra a szüleihez hazament, mint mikor onnan 
eljött. Az intézet három évi fennállása alatt a testsúly 
gyarapodása átlag az öt kiló körül van, de akad 
olyan legényke is, aki hat, bét, nyolc, kilenc, sőt tiz 
kilóval gyarapodott. Hossznságban sem maradnak el, 
nőnek a gyerekek erősen. Van mitől, mert étel 
dolgában naponta átlagban ennyi táplálék jut egy- 
egy gyerekre: bárom deci leves, harmadfél deci tej, 
három deci főzelék, százhetven—százkiloncven gramm 
hús (majd egy ötüdkilogramm, a katonaságnál két
száz gramm) s naponta fél kilogramm kenyér, öt 
részletben. Ez anyagokban van: nyolcvan gramm 
fehérnye, nyolcvanöt gramm zsiradék, háromszáz 
gramm szénhidrát, a tápanyagok: tej, hús, zsir, vaj, 
tojás, szalonna, búzaliszt, rozsbuzi-kenyér, rizs, bur
gonya, káposzta, bab, lencso. Az intézménynek, 
amelynek lőfelügyelője Stelczel Frigyes, a most le
folyt évben száznyolcvanhét bennlakó növendéke 
volt, százhét magyar, barminckileno német, nyolc 
horvát, két szerb, huszonkét tót, nyolc román, közü
lök az iskolákban mindössze kilenc bukott.

•
4* Borderó-paplros. Olyan szürke, közoneéges 

papiros, mint a többi, csakhogy abból a fájtából, 
amelyen tragédia termett. A quartier Montmartro 
egyik papirkereskedésébon most találtak rá arra a 
papirosra, amelyre négy évvel ezelőtt a borderót 
írták. S most négy évvel utóbb, cifra urak és höl
gyek aranyat ígérnek egy árkusáért s hercegnők, 
akadémikusok, ballerinák versenyezheti érte. Olyan 
nagy tisztessége lett ennek a papirosnak egyszerre,

R E G É N  Y.

A  m á s  b ű n e .
(14) — Amerikai detektivregény. —

Irta: JULIÁN H A W T H O R N E .

A maorik a  fákra másztak és a halom 
körül mintegy eleven _ várfalat alkottak. Ki
tűnő helyzet volt ez. Ők szépen láthatták le
gényeinket. amint megérkeztek és teljes lelki 
nyugalommal lelőhették őket, mig a mi tüzelé
sünk a fák ellen nem sok kárt csináltak. Egyre 
hullottak embereink, a nélkül, hogy a legcse
kélyebb Játszatja lett volna v lam i ered
ménynek. Mindinkább arról győződtek meg 
embeieink. hogy ez a tréfa egy kicsit drága, 
meg kezdték tehat a visszavonulást, mire azután 
a maorik természetesen sietve követtek ben
nünket. Nekem nagyon kellemetlen volt az a 
gondolat, hogy valami golyót kapjak a há
tamba. Még volt néhány töltényem, amikor hir
telen valami forróságot éreztem, éppen a váll- 
csontom a l a t t . . .  Egy golyó érte a bal tüdőmet! 
Emlékszem még az elégtétel egy bizonyos érzé
sére, hogy legalább nem a hátamba kaptam a 
lövést, azután megbotlottam egy fagyökérbe és 
— ott terültem el a földön 1 Brown barátom, aki 
mint hadnagy szolgált a csapatunkban, látta, 
amint elestem, s három négy embert szólított 
elő, hogy vigyenek el. Meglehetősen nehéz vol
tam, erősen véroztem s elájultam. Az emberek,akik 
azt hitték, hogy moghaltam, morogni kezdtek — 
mert a maorik mind közelebb iftttek — és ott

mintha fiuom illatszerekkel volna tele itatva s nem 
volna hazugság- meg vérszaga. A kis ballethölgyek 
céltudatosan veszik. Szerelmi hazugságokra stilszerübb 
papirost találni alig lehet, de a csákós, lobogó toüal 
ékes katonáknak nem volna szabad belőle egy cédulára 
valót sem vásárolni, ha csakugyan férfierény az 
igazmondás. Vagy talán éppen azért veszik olyan 
nagyon a francia generálisok ? Mert azok nagyon 
veszik.

*
A háztartási cikkek árai Pariéban. Gus-

tave Bienaymó kiváló francia statisztikus vállalko
zott arra nagy buzgósággal, hogy a mindennapi 
élethez szükséges cikkeknek az árait összehason
lítsa a régiekkel. „Aj mindennapi élet árai Parisban 
a különböző időkben" cim alatt egész sorozat érte
kezést mutatott be a párisi statisztikai társaságban. 
Az idén azután rövid áttekintést vetett eddigi ered
ményeire, ámbár még nem hagyta abba a munkát 
és terjedelmes értekezést ígért a cseléd bérek ingado
zásairól. Eddigi kutatásainak az eredményeiből kü
lönösen meglepő az, hogy egyes táplálékoknak, 
fütő- és világitószereknek az árai 1897-ben éppen 
olyanok voltak, mint 1820-ban és 1830-ban. 1830 
és 1897 között az árak természetesen a legkülönbözőbb 
változásokon mentek át. így 1835 és 1850 között 
még alacsonyabbak voltak, mint 1830-ban, mig 1880- 
ban a legmagasabb fokot érték el. Az élelmiszerek 
piaci árainak az áttekinthetése végett Bienaymó az 
egyik nagy kórháznak, a Hotel Dieunok és az egyik 
legjelentékenyebb állami főiskolának, a Lycée Louis- 
le-Grandnak a bevásárlásait vizsgálta. Ezek a jegy
zékek mindenesetre megbízhatók, s csak az lehet az 
ellenvetés, hogy ilyen nagy intézeteknek a bevásár
lása mégis másféle, mint a kisebb háztartásé. Csak
hogy éppen azért Bienaymó kisebb rendű vendég
lőknek is megvizsgálta az étlapját 1855-tól 1898-ig és 
azt tapasztalta, begy busz fogas közül, amely állandóan 
szerepel az étlapon, hétnek az ára az utolsó félszá
zadban nem változott, többek között a kenyéré és a 
közönséges főzelékeké sem, mig tizonhárom fogásé 
és pedig a különböző húsféléknek az árai nagyob
bak lettek. Az árnövekedés ezekben a vendéglőkben 
1855. óta körülbelül busz százalék, ami azonban nem 
az egyes cikkeknek a drágulására, hanem a meg
növekedett adókra, fölemelt házbérekre, a személy
zet fizetésének az emelésére vezethető vissza. Ol
csóbb manapság, mint 1830-ban Parisban a petróleum, 
a friss hal és a hentesáru, mig ellenben a besózott 
bal drágább, mint hetven esztendővel ezelőtt. Ruhá
zat, bútor, lakás mindenesetre olcsóbb lett.

~ ~  KÖZGAZDASÁG.
Ip a r  és kereskedelem .

Az ezüetvám  Oroszországban. Pétervárr6\ je
lentik : A birodalmi tanács legutóbbi ülésében el
határozta, hogy az ázsiai provinciákból és Európá
ból behozott ezüstre vámot vet ki. És psdig ezüst- 
rudakra fontonkint 3 rubelt, ezüstárukra pedig 7>/s—
9 rubelt. Ezüstáruk után eddig fontonkint cs.k 6 
rubelt fizettek.

akartak hagyni; de Brown elővette a revolverét 
és megesküdött, hogy lelövi azt, aki engem el
bocsát ! Minthogy pedig ez bizonyosság volt 
rájuk nézve, mig ellenben az a lehetőség még 
megvolt, hogy a maorik előtt megmenekülnek, 
azért tollát kitartottak és tovább vittek. Talpra 
állítottak s kineveztek haclnagygjá, de alig gyó
gyultam meg egészen, vége lett a háborúnak. 
Napierbe mentem, s ott arról értesültom, hogy 
Dorrien Taylor kisasszony, anyám testvére meg
halt s nyolcezer fontot hagyott nekem. Egy ré
szét a pénznek magamhoz vettem és áthajóztam 
a nagy Óceánon az amerikai partokra, először 
Aspinwallba, aztán pedig New Yorka jöttem.

— Örökségének a másik részét Brown urnái 
hagyta ?

— Igen. És ön az imént jól sejtett 1 Lon
donból Ausztráliába való utamon a fedélzeten 
találkoztam egy nővel, akit mikor Napierbe érkez
tünk, titokban feleségül vettem. Brown volt az 
e. yetlen ember, aki ezt tudta. „Nem volt okos 
cselekedet, Nolen kisasszony! O még él és nem 
fog nekem nyugtot hagyni! ügy gondoltam, hogy 
mindezt meg kellett önnek mondanom.

NYOLCADIK FEJEZET.

E g y  leleplezés.
— Ha önnek felesége van. mért nem él mel

lette ? — kérdezte Paula is kifejezései teli szemé
vel kérdöleg néze’t Bálintra.

— Ez nem tőlem függ. Csalódtunk egymás
ban, ez a dolognak a nyitja. Békóba vert, amint 
ezt néha asszonyok a férfiakkal megteszik, ha a 
körülmények erro kedvezők és egy tengeri uta
zás nagvon hasznos fordulat ilyenkor, ő  a há
zasságból bizonyos előnyöket várt, amelvekot nőm 
adhattam meg neki. Kölcsönös félreértés volt s 
m iután  ezt szénen  m egbeszéltük , fi m en t n m eg a

A vidéki Ipar pártolása. Hegedűs Sándor 
kereskedelemügyi miniszter a posta- és távirda- 
nyomtatványok szállítása s azokkal egybefüggd 
könyvkötői munkák végzése ügyében olyképp szán
dékozik intézkedni, hogy a nyomdai és könyvkötői 
munkák iránt most kizárólag egy budapesti nyomda
céggel fennálló szerződés a jövő évben felmondassók 
s a szállítás uabb biztosítására azután nyilvános 
ajánlati tárgyalás irassék ki, mely alkalomból a mi
niszter a vidéki nyomda- és könykötő-ipar támoga
tása érdekében a nyomtatványszükséglet jelentékeny 
részének szállítását vidéki nyomdákra kívánná bízni, 
ha azok az annak idején hirdetendő versenytárgya
lásra elfogadható ajánlatokat tesznek.

A rózsahegyi magyar szövőipar részvénytár
saság rendes közgyűlésén Lukács Béla titkos taná
csost és Holxtscher Lipótót az igazgató-tanács tagjaivá 
választották. Az erre következett alakuló ülésen 
Lukács titkos tanácsost az igazgatóság elnökévé, 
J/awMner Izidort (Bécs) pedig alelnnkkó választották.

Vasutak bevétele. Az Osztrák Magyar Állam- 
vasuttársaság bevétele 2.111.616 forint, többlet 26.751 
forint, februári helyreigazitá6i többlet 8455 forint. 
A Déli Vasút bevétele 3,985.822 forint, többlet 216.731 
forint, februári helyroigazitási többlet 104 820 forint.

Szöllök lállltás Szegeden. A szegedi országos 
gazdasági kiállítás kereteben szeptember 3-tól 10-ig 
szőilőkiállitás is lesz. Akik a kiállításon résztvenni 
óhajtanak, legkésőbb 1-ig jelentsék be. A
kiállítás ideje egy kissé korai lévén egyes szőllő- 
faiokból ilyenkor még teliesen érett példányok nem 
taíálhatók. Ez esetben persze félig érett fürtöket is le- 
hét bt küldeni, ha azok máskülönben a forma, nagyság 
és fajtisztaság kellékeinek megfelelnek. A legfonto
sabb, hogy minden faj a helyes ampelográfiai elne
vezéssel jelöltessék meg. A szóllókiá litáson a rész
vételi dij 50 krajcár, azonkívül minden külön faj 
után még 20—20 krajcár. Minden fajtából legalább 
4—5 fürtöt kell beküldeni, melyek a fürtnyélre kö
tött cédulával jelölendók meg. Bővebb felvilágosí
tást és bejelentő iveket Drucker Jenő csoportbiztos
nál lehet szerezni. (Budapest, Köztelek.)

F izetésképtelenségek . A bécsi Cr editoren-Yerein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Spiegel 
József kereskedő Budapest, Gálos Johanna cég Gyé- 
res, Cechi Angolo kereskedő Trieszt, Jenes Lajos 
kerékpárkereskedő Prága, Weisz Emma Bécs, Nagel 
Mari kereskedőnő Bécs.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 17.50 forint pénzben, 17.75 lorint áruban. Becs
ben az irányzat va’imivel szilárdabb. A kontingentált 
készáru 18.60 forint pénzben, 18.80 forint áruban.

Budapesti sertós-konzam vásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-tóvárosi sertésaon- 
zumvásár árjegyzése 1899. julius 4-éu. Készlet 851 
darab. Érkezett 546 darab. Összesen. 1397 darab. 
Eladatott 787 darab. Maradt 610 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. súlyban 42— 44— krajcárig, 
220—280 kgr. súlyban 42—44l/a krajcárig. 320—380 
klgr. súlyban 42—44 krig. öreg nehéz páronkint
400—560 kilós 39—43>/a krajcárig. Malacok 33-----
krajcárig kilónkint A vasár hangulata élénk volt.

A  budapesti gabonatőzsde.

Budapest, julius 5.
Lanyha irányzat mellett 10.000 métermázsa 

búza került a forgalomba 10—15 krajcárral alacso
nyabb árakon. Egyéb gabonanemüekbeu a forgalom 
csekély volt és az árak változatlanok maradtak.

u'jára s rám hagyta, hogy én mog keressem 
meg a magamét. Sem 8 nem kérte ehhez a 
beleegyezésemet, sem én nem használtam fel 
a hatalmamat. A joga azonban megvan neki 
ahhoz, hogy mindenben, ami az enyém, 
osztozzék velem, s amit meg nem lehet osztani, 
azzal nem rendelkezhetem.

— Sajnálom önt! — mondotta Paula olyan 
hangon, amely többet mondott, mint a szava.

— És a mellett még nem is tehetek sem
mit — felelte Bálint látszólag közönyösen — 
még a törvény sem segít rajtam.

— Azt érti ezzel, hogy nem válhat el?
— Abba Ő nem egyezik bele.
— Miért nem?
— Mert véletlenül arról értesült, hogy bá

tyám betegeskedik s csak az 6 élete az akadály 
arra, hogy nagy vagyonhoz jussak. De beszél
jünk valami másról. Arra gondoltam, hogy itt 
hagyom ezt a a várost!

— A szezon közepén?
— Nekem minden része az esztendőnek a 

egyforma, azonkívül New York nem az a hely 
többé, ahol kellemes volna rám nézve az élet.

— New Yorkban, vagy önben történt va
lami változás?

— A változás önhöz való körülményeimben 
állott be, Nolen kisasszony — felelte Bálint. — 
Nőm jöhetek többé ide. Amig ön nem tudia. hogy 
házas vagyok, megmaradt számomra az a lehe
tőség, hogy ebből előnyt szerezzek magamnak; 
miután azonban a valóságot lelepleztem, itt az 
ideje, hogy eltűnjek.

— Azt hiszi, hogy talán szemrehányás éri, 
amiért a múltjáról hallgatott?

— Szigorúan véve a dolgot, talán nőm. de 
ebben az esetben igen.

(Folytatása következik.)
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E la d a to tt:
Búza. T i s z a v i d é k i :  R50 mm, 80 k. 9 frt 

701/2 kr. 700 mra. 79 k. 9 frt 75 kr, 100 mm. 79 k. 
9 frt 70 kr. 100 mm. 79 k. 9 fit 70 kr. loO mm. 79 
k. 9 frt 55 kr. 100 mm. 77‘5 k. 9 frt 55 kr, 100 mm. 
76 k. 9 frt 55 kr, 100 mm. 77 k. 9 frt 55 kr, 100 
mm. 78 k. 9 frt 70 kr, 100 mm. 77*5 k. 9 frt 60 kr, 
100 mm. 77 k. 9 frt 40 kr.

F o h ó r m e g y e i :  350 mm. 762 k. 9 frt 
67»/2 kr.

P e s t  m e g y e  i:  100 mm. 80 k. 9 frt 70 kr, 
100 mm. 77*5 k. 9 frt 60 kr, 100 mm. 77 k. 9 frt 50 
kr, 250 mm. 76 k. 9 frt 45 kr.

F c l s ő m a g y a r o r e z á g i :  150 mm. 78 k. 
9 frt 50 kr.

Mind 3 hónapra.
Repce: 300 mm. 11 frt 25 kr, 370 mm. 12 frt 

15 kr.
Rozs: 200 mm. 6 frt 92»/a kr, 100 mm. 7 frt 

— kr, 100 mm. 6 frt 95 kr.
Árpa: 100 mm. 6 frt 27 kr, 400 mm. 5 frt 65 

kr, 100 mm. 5 frt 70 kr, 100 mm. 6 frt 20 frt.
J\ ész pénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minőség hektoliterenként és 
küogrammonkint.

B ú z a  (ó) 

b án ság i . .  .

p e s tv ld é k l . 

fej érni eg y e l

75 k .
' 78 k.

75 k.
• 7 -  k.

74 k.
’ 77 k.

74 k .
' 77 k.

74 k.
‘ 77 fc.

75 k . —
’ 78 fc. — .

9.10— 9.15 78 k . 9 .16— 9 25 7 /  k. 9 .2 5 -  0.86
9.3 — 9,40 79 k. 9 .40— .60 fto k. 9 .60— 9.70
9 . 2 6 -  9 .80 7". k. 9 . 4 9 -  9.50 77 k. 9 .5 —  9? 0
9 / 0 — 9  68 79 k . 9 / 5 -  9.75 S ) k. 9 / 5  -  9.85
9. IS— 9.20 7k k. 9.25— 9.36 77 k. 9. 0 — 9.50
9 . 5 0 -  9.55 79 k. 5 / 5 -  9 / 5 30 k. 9 / 5 — 9.7 5
9 .3  —  9  35 76 k. 9.<0— 9.60 77 k. 9.56— 9 / 6
9 . 6 5 -  9.70 70 k . 2 . 7 0 -  9.75 30 k. 9 .7 5 — 9 / 0
9 2 6 -  9.30 7,8 k. 9.80— 9 / 5 7*8 k. 9 . 3 8 -  9.40
9 4 C ~  9.65 79 k. «O k. — .—— —

■—  77 k . •
■—  C. —

8 .50 -szerb  , ’ * * 79 k i — .— ___ .__ S ík .
. 7? fc ____________ W _____________ _ __

bolgár • ’ • 70 fc __ __ £ | k .
Poz« Í41 T. r 7fl_7*> V 7.05— ?.l5 f i.  r. —
Árpa _ íó- tak. 60— 62 k. 6 . 9 0 -  e'.SU é g e tn i)  —

.  ... lól scrtSz. 64—66 *. 6.60— 7 .— való  j '
Z a b ____ -ól 89—41 k. 8.65—  f i .- M)
T eneeri (Ujli b únsáp l — k. 5.^»— -”j*2*1 (ó)
R ep ce... káposzta 1 2 .------12.25 m ásn .
K öles _ (ói 4 .1 6 -4 .4 5 (uj) bánsáq

■ 5.90

- 5.70

A l ia tá r ld ö ü x le t  folyamán a következő köté
sek történtok :
Búza októb. 9 .02-9 .01-9 .06-8 .98-9 .04-9 .0?-9.03.
Rozs októb..................  7.02—7.05—6.99—7.05.
Zab októberre . . . —.—.
Tengeri júliusra . . 4.52—4.55.
Tengeri augusztusra . 4.64—4 66.
Tengeri májusra 1900. 4.82—4.81.
Repce augusztusra . —.—.

Déli egy órakor a következő zárőárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza júniusra . . . .  
Búza októberre . . . .

0.— áru 
9.09 ,

Rozs októberre . . . . . 7.09 . 7.10 .
Zab októberre . . . » 5.53 . 5 55 .
Tengeri júliusra . . . . 4 54 . 4.55 .
Tengeri nugusztu«ra . . . 4.65 . 4.66 .
Teneeri méi.-ra Í1890.) . . 4.82 . 4.84 .
Repce angu8zuisra • • . 12.60 . 12.60 .

D élután fél 5 órakor zárul:
Búza októberre • • • • 
Rozs októberre . . . .

. 9.06- 9.07

Zab októberre . . • . ő.ő3— 5.54
Tengeri júliusra . . . 4.54— 4.55
Teneeri nngusstusri . 4.64- 4 65
Tengeri májusra 1900 « . 4.82— 4.83

A budapesti érték tőzsde.
Külföldi kedvező jolentések következtében meg

nyitáskor kedvező volt a hangulat. Az irányzat szi
lárd volt és a rimamurányi részvények ára jelen
tékenyen emelkedett. A hitelrészvényekben lanyha 
bécsi és berlini jegyzésekre a nagy hausse ntáu 
némi esés következett be. Hetedikén, a likvidaoió 
nap án, esetleg fizetésképtelenség is várható. A lanyha 
berlini jegyzésekre a helyi értékek piacán is csen
des lett a hangulat és zárlatkor az árak estek.

Az összehasonlító árfolyamok a következők:
junius 24.

I
}ul. 4. 

á r i á t
mai

Magyar hitelbank . . . 383.25 391.75 390.—
Osztrák hitelintézet . . 358.20 381.30 379 —
Leszámitolóbank . . . 256.75 259.50 259 —
Rimamuranyi vasmű . . 301.75 308.50 313.50
Osztr.-magy. Államvasut 343.25 345.50 345.—
Közúti vaspálya . . . . 371.- 373.— 370.-

Az elötizeJe ingadozó.
Jegyeitek'. Maeyar hitelrészvény 392.75—394.—. 

Osztrák hitelrészveny 380.10—382.—. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 345.90—346.50. Jolzalogbank
246.----  246.(50. Rimatnuránvi vasmű részvény 308.—
—313.60. Közúti vasút 372.— forinton.

A déli tőzsde gyengébb.
Jegyeitek. Magyar liitelrészvény 390.60—392.50. 

Osztrák hitelrészvénv 379.60—381.10. Osztrák-maevar 
államvasut 345 25— 346.—. Ipar- és kereskedelmi 
bank lOü.—. Jelzálogbank 245.(5—246.25. Leszámi- 
tolóhank részvénytársaság 259.26—269.60. Rimamu-
ranyi vasmű 313.-----316.75. Közúti vasút 371.-----
372,— forinton.

Az utótóesde irányzata alacsonyabb külföldi és 
bécsi jegyzésűkre mérsékelt forgalom mellett gyenge 
maradt.

A 4 órai zárlatkor maradt;
Osztrák hitelrészvény 379.—. Magyar hitelrész- 

Tény 390.—. Leszámitolóbank 259.—. Rimamurányi

vasmű részvény 313.60. Osztrák-magyar államvasut 
345.—. Közúti vaspálya 370.—. Városi villamos vasút 
215.— forinton.

Leszámítoló árfolyamok :
Magyar általános hitelbank. . . . 393.—
Osztrák hitelintézet........................... 381.—
Pesti ni. kereskedelmi bank . , . 1416.— 
Salgo-Tarjáni kőszénbánya . . . .  324.—
Schlick-félo Tasön'üde részv.-t. . . 204.—
Athonaeum könyvnyomda . . . .  360.—
Bpesti városi villamos vasút . . . 217.—

A hivatalos zárlatok a következők voltak:
Államadósság.

a) Magyar Államadósság.
Ar»ny1Ar»4*k 
K oro n á já ra !. 4e/o

119.--
96.30

119.60
V6.7J

M apyar nverenv-ny-
kfilosf’n <60 f  t )  _ 160.— 161.—

K elet! va x u tl köt- Masryar resrálekfit-
v^nveb 6’/o _  ... 120 25 121.25 ▼ ÁDy 100.25 101.25

Á U am rasutl aranv- H orr .-sz láv , rop-ale-
fcölcgfin 4VW# _ 1 1 9 /0 120.5U kfitvény 4i/jO/o 201.—> 102.—

A llam Taeutl czü«t> Matrvnr (fildteher-
köiceÖD 101 — 108.— m en t. 4'/»________ 95.75 96.76

V as kanak  öl cafia 3% 65— e e . - H o rv .-sz láv , ffildte-
M acyar o v e r e m m v - b om sen t. 4n/o_____ 96.75 97.75

K ölcsön (10o frt) 180.8U iei.B C  T lazai so rsjeg y  4 >  138.— 139.-w

b) Osztrák Államadósság.
Epyew. paolrj Ara- K oronajáradák 4’/« 100.— 100.50

défc ________
Ftryes. e z ü s tá r a 

100.20 100.70 1884-ss so rsjeg y  4o'a
18fiC-as s o r s je g y  1100

171.50 (73.50

d é*  ________ 100.— 100 SJ frt) 8«/e___________ 1 7 . — 158.—
Aranyj áradok 4®/»_ 119.2c 119.75 1864-es sorsieiry  — 191— 1S5—

c) Idegen Államadósság.
B olgár  v a sú ti kfil- Szerb  100 frankos

oafin 6%  _  _ 109.26 110.26 “oreiíesry ?“/« _  _ 34.50 3 5 / 0
Kns kö loaönők .

B osn yák  kfilcsfin
4t/o_______________

B u d ap est fővárosi 
k ö lcsön  4’/i»/o —

B u d ap est fövdro’ l 
95.— 96.— kölcsön  ^ 9 _____

T etn es -  M pavfilgy l 
69.75 1CO.75 aö iősön  á’/a   

95.ro

05.50

97.50

9«.B0

Z áloglevelek és kölcsönkötvények.
Budapesti intézetek kibocsátása.

B elvárost takarékn. 
zdlojrl. . .. 10U.-* 101—

Jelzá loffbank n yer.►fitv*'*. 40/9 119.50 12C.30
F v y e s .  ffiv. t»ka- J e , »A1''pbrnk n yer.

r*-fcp. zá lo r l.  4i>je;0 100.— 101.— j e p v ________ •— .—
Ejrve°. ffiv. (aka- JelzA lcphank n yer.

r-'fc-p. zá lo e l. 9 fi.^ 97— áfitv . 7®/"________ 103.60 104.60
K isb irtok osok  zá- O rsz. h «zn . taka-

lo e l.  .*•/# __ __ _ 102. - 103 .— rékn. zá ln gl. 100— 101—
K isb irto k o so k  zá . O rtz. kfisri. taka-

lop!. -í»Z"®/» _  __ 100.75 1 0 1 /0 rőkn. ’ álnpl. 97— 98—
Ffi’d h lte llr tó z e t  «á- K firo. ielzátnpbank

lo v l. _____ 1CP.5C 101.'3 zálop!. _____ 1C0.25 101.95
F ö ld h ite lin téze t (50 Kfizn. Jelzálopbank

voc', ________ 96— 96— zálop!. 4 ® ' o _____ 08.25 90.25
F ö ld h ite lb e  v e t  r.1 Kfizo. ie lz íle p h a n k

/-v ési _ P5.CJ 86.40 (•fitvény -OM/o _ 90— 100—
H e.v i **de '» v a sú ti Kfizn. lo izá lopbank

k-ötrAn v  4i.y/e _ 9 f— VJ— k ö tv én v  J®*o____ _ 96.— 97—
n e lv i  érd  eh <1 vasú ti O sztrák-nrapy.b ank

8-fitv n v  4«z# __ 93.— 94— Zálopl. 40/8 __ — 100.10 101.10
F e lv i  érd ek li va«ut1 Ilnrat tak n . kö’as.

ív f . •»/« _ 97.76 98.76 kfi*v. 1®M________ 95— 9 5 /0
Je lzá lop b ar .t zá lop- FlMzai akn . zálop*

iev-'l '®»n________ ;C2— 103.— lev<*l 4«,'e________ 97.75 96.75
Jelzá'.npbanh zAlop- K oreák , bank  zá>

lev^'l ICC. - 101 — !op!. _ 100— 101—
Jelzá logb an k  zélop - K eron t. ban k  zá>

le v r i '® /e____ _ 97.75 ««.75 lop!. 4®’« _____ 97.75 99.75
Jelzá loph  kfipr. köt. K eroek. h sa k  (v f.

ív f. llfáZst 4®/í _ 100— 100.60 110 frt' k öze. köt-
Je.'rálopbaúk k ö z i. v é n y  4>/i®/8 __ _ 1 0 3 /0 1O4.5C

rfi*v TtV 4»/« _  _ 9>8— 97— K ere«k . ban k  (v f.
Jelzá lopbank  fcfiz». 210 frt) k fiss. köt-

k fitr 'B V  — 100.— 101 — v é n y  4®r« _  _  _ 98.50 99.50

E láőbbséqd k ö tv é n y e k .
/d *  iá  e ir fib sép l köt F olyam h ajózási é«

v é n y  __ 100.50 101.50 '.en p erh a 'őzí°I
K özúti v a « u ‘ (!/« _ 9 * .- 99— 4J/»o/#___________ 100— 101—
E od a n er i-p ' c s l  va M apyar - poU clai 1.

sú t  4®/0__ _  _____ 96.— 97— k ih c c ’ . 5°/o _ 108.— 109—
F ae«a  - o d erb e -p l B bn-házári kölcsön

ez lie  ■»«/• _ W5.— 99— ar. 44/s»/o_____ 1 1 6 /0 1 1 9 /0
K a ssa  -o d e r b e r p l

1391. ácu a t 4®/. _ 18— 99—

T a n k o k  r é s z v é n y é t
B»n <e~ye'>01et_____ 94— 9 f— E e'ssk o « la lm l revs*
Elafi in. (p * Fb«ph 174— l'»— v(-nytáraa«á̂ > 195.— IS- -
F ia m éi h 1 t« lb a n k _ 9 ' — M agyar aku . kfizp.
F ővárosi b a n s  r . t . fi*— je isá lo p b a n z ------- 510— 520—
l i i u í l  b « jjt _  _ 112.00 113.5o O sztrák -  m arya
B orvát-az'.avon Jel- bank  „  _ __ _ 9 1 ) .— 913—

sA lopbaak «  . 114— 115.— K eresk ed e lm 1 b a n s 1122— 1436—

B iztosító társaságok részvényei.
B «osl b iito s ltó  .rs. 210— 215— F o n c i u r e _ ________ I C O - 102—
E * csl é le t- *» já  a* U o y d  v lsz o s tb lz t . 9 f — S í—

d ék -h izto tltA si in  M. 'ép - é s  v tszo n tb . 1 co 1 3—
teget _ _ _ _ _ £'85— X em zau  bale^e _ l i t — l ' 4 —

EléC á lta l. _ 8175— 3225— l an n on ia  v isz o o tb . 755— 760.—

Takarékpénztárak részvényei.
B elv á ro si _  _  _ 104— 106— E g y e s , fő városi _ 1194.— 1 1 5 7 .-
111. i l le t i________ 123.— 12 — M agyar á lta lános _ 320— "21.—
..rzs^ b etvá 'O »(_  _ 9 2 r - 93— O rszágos központi 776.— 7“0 .—
B u d a p esti takp . 

z a io p t . r . társ. _ 226— 226 —
F esd  hazai _  _  _ 8175.—

G őzm alm ok .
C oncord la  _  _  _  56<).— F ű .— H engerm alom  _  58u — 5*5—
El-Ő b u d a p e s t it .  _  660—  1 55—  M olnárok é s  sü tők  227 .— 530—
E r z » é b e t_  ________ 250 — 264.— V ik tó r ia ______ 130.— U 3 —
L o jsa_  _  _  _  _  l ’.O—  1 2.—

Bányák es téglagyárak részvén yét
B ra ssó i b á n y a — _ —— K őbánya. göst> g .__ eső  655—
B u d a o esti tép la  »s K ő zénb . áx tég la

np-ez- g .  _  _  _ 103— 106a — (D ra -ch e , _ ,  _  __ sre— S05—
E g y esü lt t« |ta  é i A s z ia J tg y á r _  _  _ 214— 216—

oem eni _  _  _ 7 f .— 79— Á lta lános k ószénb . p;.6o 66.'.0
E ssa* m sp v . kőszén . I f  1.91.— K erám iái g y á r _  , 16').— 158—
F elsőm  a g y . b ánya__ i ü l — 1«.2— S algótarjánt _  _ 822 — 823—
e tv a a  t< g la g y á ' _ 66— ÍO.— Ú jlaki tég la g y á r  _ 194— r .e —

K assa -som  od l _  _ 24— 25—

Könyvnyomdák részvényei.
A thenaenm 876 — 365— P allas _  _ 190— IP —
F ran sü n_____ 265— 2 ’-n— F esti k ön y v n y o m d a  1420— 1460—
Kos m o s _  _  _  _ '4).— 9-,—

Kfllönfále vállalatok részvények
á l t .  v -a p g .-k ö lo r _ 5M — i b l — K irály .er lftzód e 40— 4 Í—
B p esti vü iam o* . _ 12-8— 1.’ — Polgári s e ifő z ó d e ^ áő.50 67^0
Első m a gyar  er- M agyar cukoripar

tő id é  ________ _ 129C— 1300— r. i .  B. - o i .  e löj. 1035— 104''.—
E lsó  m agyar -é r té s - M agya v illam os. 144 — 1 9 . —

M ai. > '-ssv . _ 270— 280— N em zett-hzl viU. 3 ,5 — 31Ö—
E lső  m a g y . «záll__ 225— 226— N em zeik  óxi v á g -
El: őrn a g y , --pódium 14 — 1 0— ponkrtlc-rtnzft _ 643.— 6 4 « -
ü s e b v in d t  sa eszg y . 47e— tó i  — T elefon -H trm o n d ó _

K özlekedési vállalatok részvényéi.
A dria  ten g erh a j. _  
B p e s ti  kbautl v a s.

.  id e lg l.  részv . . »iv. i»er _ 
.  TUJam. m a .  
•  é lv . je g y  _

2C2—  234.— Ljpe«v- rdtt oap alota l 
vll)am o« —   76.— 78—

K as*a-od erb erg i _  188.— 1*8.—
M agyar-gaücla i _  2 1 2 .— 21’’. —

B nyűgöt* _  212.60 2 1 4 /0
266—  2rc.— 
21 / 0  t f e S J
p8— 90—

V a s m ű v e k  é s  g é p g y á r a k  r é s z v é n y e i .  \
G azd aság i g é p g y __ 14)— 146.— N Icbolson _ 108— 111 —
D an u b iu s ________ 9 9 ._ 98— Fchlick  _ 203.— 205—
Ganz _ _ _ _ _ 1909— l r6 0 ._  W e itzn erw  a g g o n . 

B o n l . r y . f c
216— 2 2 0 ! -

B azilika  _  _  Z r.7B 7.25 M agyar vöröskor. 10.25 10.75
.  osz»r. fe lü lb . 7.20 7.70 U g y a n a z  o sstr . Hb. 11.25 12.75
.  n yer. jeg y . 1 76 1.90 „ n yer. jeg y .  

O lasz vfir. k er .„ .
2.60 3.20

B éc«városi ISO — 182— 11— 11.69
Budavárnál __ ö2— Ó4— U gyan az osztr . fe lb . 1 2 /0 13—

.  o s z t i .  fe llllb . C4— C«— O sztrák vőr. bor. 21. - 21.80
< s z ív  .......... 3.40 3/0 O sztrák h ite iia t . 198— 2C0—

M osztr . fe lü lb . S.80 á.20 P á iffy ______________ 64.60 64X6

Pénznemek.
V ert aran y  "  _  L2 6 / 9 V4 K ém et b an k jegy 58.92 69.07
£0 frkos aran y  _ UJMJ f l /0 O lasz líra _  _ 44.70 44.90
20 m árk ás _  _  _ I k M 11.60

K ü lfö ld i v á lt ó  a  G átra).
A m s t e r d a m _ 99.30 99.60 O lass p ia c _____ 44.70 44.90
L ondon _  _  _  _ 120. 5 120.96 P á r l e ________ 47.8k 47.97
N em et p i a c _  _  _ 6^.95 53.10

Határidőre kötött értékpapírok.
A r a n y lá r a d é k ____ _ 119— 119.25 L eszám ít, bank __ 269 — 259.6°
K oronajáradék_____ fió.SO 96.60 Ritnam u. únyi _  _ 312.75 813.2r-
M agy. h ite lb an k  _ 890— 870.50 OBitr. h lte lró szv én y 371.50 S72/O
M. |p .  é s  kér. bank 100— 101 — D éli v a sú t _  _  _ 7 5 .— 75.60
M»gy« jelzá logb an k 245.75 246226 O sztr.-m . á llam v  _ 845.25 345.75

A budapesti te rm énytőzsde.

A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 
megfelelően alakultak az árak és végül a termény-, 
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár»’ 
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremncr: lucerna 36.-----40.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 26.-----28.— forint.-
Vörös erdélyi —.------- .— Vörös bánsági — — .—
forint. Középszemii 31.—35.—. Naqvszemü 35.-—39.—. 
Disznózsír: budapesti 49—.—49.55 forint, vidéki
—.---- .------frt. Táblaszalonna: légenszáritott vidéki
—.------- .— városi 4 darabos 41.-----41.50 forint, 3
darabos 43.50—44.— forint, füstölt 45.-----46.— forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség 10.75—11.— 
forint. 120 darabos —.------- .— forint, 100 darabos
12.50— 13.— forint, 85 darabos 15.50—16.— forint 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
9.50— 9.75 forint, 100 darabos 11.75—12.— forint,
85 darabos 14.75—15.25 forint. Szilváit: szlavóniai 
—.------- .— forint, szerbiai 14 14.50 forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.

Ecce, julius 5. (A Budapesti Napló tudósítójá
nak telefonjelentése.)

Jegyzések: Búza őszre 9.13—9.12. Zab őszre 
5.86-5.87.

A bécsi érték tőzsde.

Az e/úfozsrfén javultak az árfolyamok.
A déli tőzsde csöndesen indult. Később újabb 

eladásokra gyengült.
A zárjai külföldre szilárd.
B éc s , julius 5. tMaoyar értékek zárlata.) 4° i-aranv 

járadék 119.10. Tiszai és szesjedi kölcsön sorsjegy 138.3C. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.25. Masrvar keleti vasúti 
állami kötvénv 119.70. Magyar leszámítoló a*  pénzváltóbank 
259.—. Riraarourányi vas mii rész vénv 313 50. Magyar ko- 
ronajáradek 96.35. 4° 'o-os Magyar földteherm. kötvény 94.65. 
Magyar hitelbank részvény 391.50. Magyar r.veremény köl
csön sorsjegy 160.—. Kassa-oderbergi vasúti részvény 185.50. 
Magyar kereskedelmi bank 1470.

B écs . julius 5. fOsztrák ért&.ek tórJotó.) 4*2° o papír- 
járadék 100.65. 4° ^os osztrák aranyjáradék 119.30. 1860-iki 
sorsjegy 139.—. Osztrák hitelsorsjegy 197.— . Angol-osztrák 
bank 152.—. Bécsi bai.kegyesület 274.—. Osztrák-magyar 
bank 9C9.—. Déli vasút 75 25. Dunagőzhaiózási részvénv 
387.—. Dohúnyrészvény 140.25. Császári és királyi arany 
5.68—. Német bankváltók 58.95. 4‘2°•<: ezüst járadék 100.35. 
Osztrák k o ro n a iá ra d ó k  100.35. 1864-iki sorsjegy 195.25.
Osztrák hitelintézeti részvény 380.—. L'ni ónban k 313.—. 
Osztrák Landerbank 240.75. Osztrák-magyar államvasut 
245.50. Elbavölgyi vasút 259.—. Alpesi bányarészvenv 242.—.
20 frankos arany 8.551/!. Londoni váltóár 120.55. Bécsi 
Tramway 464.—. Az irányzat gyengült.

B écs, julius 5. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni moaánforgalomüun a záriatok a 
kővetkezők voltak : Osztrák hitelrészvény 379.75 Magyar 
hitelrészvény 391.50. Angol-Osztrák bank 152.50 t'n ian bank 
312,—, Ltnderbank 241.—. bankegyesület 274.50, osztrák- ‘ 
magyar államvasut részvény 345 50, északnyugati vasút , 
részv. 246.50, elbavölgyi vasút 259.—, dunagőzhajós részv.
—.—, alpesi bányaréssvóny 242.25, májusi járadék 100.65, 4 
osztrák koronajáraaék — , magyar aranyj. —.—, magyar 
koronajáradék 96.35 német birodalmi márka májusra 
58.98, jú n iu s ra —.—, török sorsjegyek 64.80, rim amuráuyi 
vasmű 314 25 déli vasút —.— dohány rész/ény 142.25 
Napóleon d’or 9.55i,’a Lombard 74.75.

Külföldi érték tőzsdék .

B o riin , julius 5. (Tdaadet íuddsttót.) Nagyon csöndes 
üziet mellett az árfolyamok némi realizációk következtében 
jobbára kissé gyöngültek, különösen a kohórészvénvek ár
folyamai. ellenben a kőszénrészvények meglehetősen tar- 
tottákCnagukat. Török sorsjegyek élénk keresletnek ör
vendtek és 2 százalékkal emelkedtek. Magánleszámitolási 
kamatláb 8*/<°/o.

Berlin, juliua 5. íZdr/ot.) v2 c/0-os papirjáradék 
99 90. 4% osztrák aranyjáradék 101 30. Elbavölgyi vasút
—.—. Magvar koronajáradék 96 30. Osztrák-magyar állam
vasut 147.25, Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
169 30. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102 80. Alpesi 
bányarészt ény —.-  . Diseonto-Commandit 197.25. Általános 
villamossági Edison 271 50. Gclsenkiroheni 206.30. Laura- 
kohó 261.—. 4*2% ezüstjáradék 99.80. 4% m agyar arany- 
járadék 100.25. Osztrák nitelrészvény 237 40. Déli vasút 
33.60. Károly Lajos vasút 100.30. Orosz bankjegy 216.—, 
4°/o uj orosz kölcsön — . Török dohányrészvény — . 
Olasz járadék 94.75. Magyar hitelbank —.—. Dyaamit 
Truat 166.—. Harpeni 201.—. Az iránvzat csendes.
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H a m b u rg , juliu* 5. (Zár lat A 4.2% erőst járadék 
99.85. 1860. sorsjegy 147.25. Páli vasút 33.50. 4% osztrák
nranyjáradék 101 20. Osztrák hitelrészvénv 236 70. Osztrák- 
magyar áilamvasut 146.75, Olasz járadék 94.45. 4% magyar 
aranyjárndék 100.25. Az iránvzat nyugodt.

F r a n k ín r t ,  julius 5. (Zárlat.) 4’20'n nanirláradék 
100.30. 4O/o osztrák aranvjáradók 101.—. Magyar korona
járadék 96 50. Osztrák-magyar bank 151.30. Péli va*ut 
33.40. Elbavölgyi vasul — —. Londoni váltóár 20.43. 
Bécsi bankegyesíilet 137.50. Villamos részvény 157 —. W/n-os 
magyar aranykölcsön 84.75. 4*2°/o-os eziistíőradék 100.—. 4° n 
magyar aranyjáradék 100.15. Osztrák hitelrészvénv 237 10. 
Osztrák-magyar áilamvasut 147 45. Északnv. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.32. Párisi váltóár 81.07. L’nionbank —.—. 
Alpesi bényarészvény 242—. Az iránvzat nyugodt

F á r ls .  julius 5. íZdr'at.) 5°/o francia 'áradéit 101.27. 
Olasz járadék 93.70. Osztrák-magyar állam vasút —.—. 
Francia törleszth. ’áradék 100.30. 4% magyar nranvjáradők 
100.50. Török dobányréezvény 310.—. Osztrák T.iinderbank 
—.—. SV-A'o francia járadék 102.80. Osztrák fő'd hitel inté
zeti részvény —.—. Déli vasút 174.— 4°/o osztrák aranv- 
járadck 102.—. Ottomanbank 558.—. Párisi bankrész
vény 1062. Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzat 
Urtott.

B udapest-köbányai sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

Julius 5. A sertés üzlet iránvzata kellemesebb.
A) H ite"  sertések ára • I. A) M a g v a r  e l s ő r e n d ű -

.- Öreg nehéz fpáronkint 400 kilogrammon felüli sulv- 
hartl 40—40*/a— krajcárig, ö reg  közép páronkint 300- 340 
kiloj-rammig teriedő súlyban 40—4OV2 kra-Várig. Fiatal ne
héz fpáronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 42’/»—43Vi 
krajcárig. Fiatal közép fpáronkint 251—320 kilogrammig 
való sú lyban '431 3'2—44— krajcárig. Fiatal könnvü páronkint 
250 kilogrammig teriedö sulvbanl 44—45— kraicárig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz fpáronkint 280 kilogram
mon fel/líi su lv b an l-------------- krajcárig. Közép fpáronkint
220—280 kilogramm sú ly b a n ----------- krajcárig. — Könnvü
(páronkint 220 kilogrammig terjedő sú ly b a n '----------- kraj
cárig. — HL R o m á n i a i  : Nehéz ‘páronkint 620 kilo
grammon felüli s ú ly b a n )  —— krajcárig. — Közép
fpáronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n ) --------
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig teriedő 
F u ly b a n i-------- — krajcárig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d ő  t i  (Rt a c hl). Nehéz fpáronkint 240 kilogrammig teriedő 
sú ly b an )----- .— krajcárig. — Könnyű fpáronkint 260 kilo
gram m ig terjedő súlyban) ---------kraicárig. V. S z e r b i a i -
Nehéz (páronkint 260 kilogramm felüli sulvbanl 43’Za —44’/a 
krajcárig. — Közép fpáronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulynan) 43  44— Ara* cárig. Könnyű (páronkint 240
kilogrammig terjedő sulvbanl 43^2—45 krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m  1899. julius 3. napján volt 
készlet 45.419 darab, 1899. julius hó 4. napján felhajta
tott 363 darab. 1899. évi julius 4. napján elszállittatott 
528 darab, 1899. julius $. napján maradt készletben 
42.551 darab.

Kivonat a h ivatalos lapból.

— Julius 5. —
Kinevezések. Az igazgígügyminiszter dr. Makoviczky 

Emilt Oalgécra kir. köz;egvzővé. Horváth Gézát a szó noki 
törvényszékhez jegyzővé, Horváth Gyulát a nagykanizsai 
törvényszékhez irodaigazgatóvá, Lovák Edét a budapesti 
I—III kerületi. Kiss Gyulát a váci. Guri’s Lajost a temes- 
kubini, Kozocsa Mártont a mngyar-csékei és Kalmár Ig
nácot a gvergyó-szent mik’ósi járásh rósAghoz végrehaj
tókká, továbbá a kereskedelemügyi miniszter Halkó Mátét 
a szabadalmi állampénztárhoz pénztámokká, ugvanezen 
pénztárhoz ellenőrré pedig Genc«y Gézát. — A pénzügvmi- 
niszter a nagyváradi magv. kir. «d 'hivatalhoz Kajdi Józse
fet adóhivatali segéddé és Grohsz Ferencet adóhivatali 
tisztté, ez utóbb t idejg’rj’f s minőségben, a száazrigoni kir. 
adóhivatalhoz Mina Nesztort adóhivatali tisztté ideiglenes 
minőségben, a nagyszebeni pénziigyigazga'ó m-llé ren
delt számvevőséghez Neagoo Sándort számt szt’é ideiglenes 
minőségben, a zágrábi pénz'lgyigazgatóságh' z Czirkovies 
Pált 1 énz.íigyi irodatisztté ideiglen* s minőségie n, nz ogulini 
pénzügyig)zgatós^ghoz Hundr.v Józsefet pénzügyi iroda- 
tisztté ideiglenes rainősógbcu kinevezte.

N a p i r e n d .
Kaptár, Csütörtök, julius 6. — Római kato likus: 

Dominika A. — Protestáns • Izaiás. — Görög-orosz : (junius 
24.) Ján. szül. — Zsidó: Tham. 28. — A nap kél reggel
3 óra 55 perekor. — Nyugszik este 7 óra 41 perckor. 
— A hold kél éjjel 2 óra 27 perckor. — Nyugszik dél
után 6 óra 44 perekor.

4  miniszterelnök és belügyminiszter fogad dé’után 4 óra
kor a belügyminisztérium épületében.

A kereskedelemügyi miniszter fogad délután 4 órakor.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 órakor.
Az igazságügyi miniszter fogad délután 4—5-ig.
4  képviselöház elnöke fogad délután 2 órakor.
Stolze-gyorsirók jótékony célú nyári mulatsága a budai 

polgári lövölde terme ben.
A'emseh wiumm. Természetrajz! tára. Nyitva d. e .9 órától 

délután 1 óráig. A Muzeura többi tárai 1 korona belépő 
dij mellett megtekinthetők.

Iparművészeti Múzeum és az iparművészeti társulat 
állandó bazárja, nyitva délelőtt 9—1-ig.

Teknolooiai Iparmuzeum nyitva délelőtt 9 órától
12 óráig és délután 3—5-ig.

Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 
9—1-ig.

Maovar Kereskedelmi Múzeum. Állandó kiállítás, ke
reskedelemtörténeti mtizeum és keleti mintatár az Inarcsar- 
nokban délelőtt 9—12-ig és délután 3—6-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9-től délután 
2 órái". Magyar házi-ipar központi bazár. Kerepesi-ut 22. 
I. emelet délelőtt P-tőí déli 1 óráig és délután 3-tól este 7

1 óráig. Tudakozó iroda és nyilvános szakkönyvtár. Kere
pesi-ut 20. szám alatt, délelőtt 9 órától 12-ig és délután 
3—6-ig. Vasár- és ünnepnapokon délelőtt 9 órától 12-ig.

Ipar művészeti múzeumi könyvtár nyitva délután fél 7 
órától fél 9 ó"áig.

A többi könyvtárak zárva vannak.
4 fíódolő 0 is: felvonulás. Eisenhut Ferenc óriási kör

képe, látható Városliget, Andrássv-ut végén, reggel 9 órá
tól este 6 óráig. Belépő dij 60 krajcár, gyermekjegy 
30 krajcár.

Allatkert nyitva egész naü.

I d ő j e l z é s .

— A m. kir. országot meteorológiai intézet jelentése. — 
Budapest, julius 5.

Az időjárási helyzet annyiban változott, hogy a lég
nyomás m nimuma keletre vonult s nyomában a légnyo
más jelentékenyen emelkedett; a maximum ma is nyuga
ton tartózkodik,

Az idő európaszerte túlnyomóan felhős s a konti
nensen szórványo«”u erős. A hőmérséklet az Alpesek táján, 
továbbá Cseh- és Lengye’országban még mindig alacsony.

Hazánkban csupán szórványosan voltak kisebb csők, 
Keszthely és Eger zivatart jelent; a hőmérséklet ma reg- 
gelrg emelkedett, azonban még mindig a normá’is alatt van.

Kilátás: Nyugati szelekkel változékony és bűvös idő 
várható, időközönkint esővel.

V i z á I I á  s.
ju liu s . u llu s jú liu s, ju liu s

4. 6. 4. 6 .
m * * ' n  * t •  r

Tnn sc h á r d ln f 2 ./0 2.3# T isza M .-^zIvet 0.98 0.89
D una P aa-su 8.70 8.3» n Tekeháza 0.7A 0. 0

T.ins 1.18 1.1” V .-N am ény 1.27 2.42** Bee* 0.56 O.k7 T oka’ 2.6.i 2 .48
P oz-on y 8.10 8 .' I Tisza-Eüred 8.40 3.08
Komárom 8.25 8 42 Szolnok 8.«5 8.5 >
B udapest 2.75 2.08 G“ontr’ ád « . l ’ 0 .—
P a«s 2.35 2.41 S zered 4 .K 4 .—
Moh koz 3.54 8.M TKrKk-Beoae 3.1 A 3.05
G om bot 4.«W 4.10 M Titel 3.79 8.77

«■. Ú jvidék 8.42 8.46 O n d ó v á Báctfa U.’ O O.ói
P ancsóva 8.85 3.56 T o p o ly a Roór 2.or C.20
Ornova 8.A2 Á 1 2 B od rog Z em nléu 4.22 4.- A

M orva M arvarfalva 1.1A S ajó Zsole* 1 .8 ) 1.SÖ
Vág Zsolna 1.10 1.— H ernád H .-\'ém etl 0X 8 0 .—•

T ren c-én (•.•'A 0 .7  > B ere tty ó M arvita 0 .5 1 0. >8
Szered 0.78 0 .— B .-ü K alu O.lid . —

R ába ez.-O orthárd 0.6Í 0.16 K örös C sú csa 0 . - 0 .—
Sárvár 2.AO I.3Ö N .-V árad 0.S0 ).A3
Győr l.« 0 8.82 B e lén y es 0.94 o.7S

D ráva Pottau 0 .— 0.— T enk« 0.60 O.rtO
Zákány 1.02 1.24 Gurahono 0.88 0.38

M Bare« 0 .— 0 — Bo-O9ieuő C.52 0 .1 )
Eszék 0 .— 2.82 B ék és 1.- 2 l . t f

Mara M .-flzerdah. 1.3A 1.— O yom a 8.00 2 > 4
S zá v a Záprúb 2.20 1.72 M aros G y.-F ehérvár 0.28 •1.22

Sziszek 6 .— i.6C B ra n v icsk a 0.74 0.63
M itrovlca 4.99 6.05 M Foborsin 0 . - 0 .—

S za m o s D eés O.SA 0 09 A n d O.A) f'.» 4
Szatm á' 1.22 1.14 H Makó 0.71 u.6J

K raazna N .-M aitény 0.— 0 .— T em es K ̂ R ostély C.9I 0.07
L atorca M unkács 1.10 0.A0 B éga K iesető &94 0.93
L áb orca □ om onna S.«0 0.80 T em e-v á r e . n 0.89
t a . U n sv á z 0 .— 0 .— Baoakerek 0.63 C.ól

VflT 1 0 ,0 0 0  f r t  t i s z ta n y e r e s é g e t
, < A a  legkisebb rizikóval

* -  érhet el évente mindenki, a ki egy egyesületbe ,

SST a z  egész o s z trák -m ag yar m onarchiában m egen-
gedett biztos értékpap iroso k k ih aszn á lá sára  " Ö 9

mint tag belép.
Haviilleték 6 frt, fél illeték 3 f r t

Tagsági föltételeket ezen k i v á l ó a n  s z o l i d  intézményről ingyen
és bérmentve küld

(Levelek 10 kr., levelezőlapok 8 kr. postadíj,)
AMSTERDAM A Commerco- &. Credietbuk

Heoku WlUenktde 13. igaigatósiga.
Ügyes képviselők kerestetnek.

Titkos beteffséjxek ellen

y  J a t& l o m á l j a i o t t  aSACHS ÁRMIH-téle
el«6 nagy. es. és kir. eabsdalmaxoU

hordozható jég szekrényg yár
Budapesten. Gyár : Vili. ..sr., Bezerédl- utca 19. sz. és fórrkMrbriyfseg ; VMI.,

József-kőrot 16. az.Kitüntetve a nagy islNenni inni éremnél 1
újonnan sz erk esz te tt J é g k é e s ü l e t e l t  a  sör, bor, te j , v íz , h ú s , 4 te l rtb  bah atésára , 

t a r t á l y a i t  f a g y l a l t  s z ín i  ár*  s  p é p e i t  annak  elő á llítá sá ra , m inden  n a g y sá g b a n  é s  
nem k ü lön b en  szab ad a lm azott legú jab b  6a leggyak orta tib b  íA ir .h a iz ó  óa önhabző 

c s a p ja i t  é3 h o rd iak & A k at, sz e lle u iy ü k  sörhöz, m elyek  fo ly to n  a  lsg n a g y o ' b választék b an
raktáron tartatnak , a  leg o lc só b b  Arak m ellett.

Raktár a Flelschmann-féle tejszállitó kannákból eredeti árakon. 
w  T i 3 i  Árjegyzékek ét ibrik Ingyen merkiildetnek. BBaS

25 évi, részben katonaorvosi fa bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvosi

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

D-KAJDACS7,
v. e i. és k. ezredorvos.

Electrotherapíai rendelő Intézete
Bndapest, Václ-körut 4. sz. 1. em.

A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, bujakó
ros sebeket, syphilist, az őnfertőztetés utóbajait U

Etgyengüit férfieset |
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel- H 

karolt ős hatásában páratlan sixerü *

E!ectpc-^assr«ye
vagy P syc kro p h ar

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befocs- 
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és önnek utókövotkezményekópp létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig; esto7—8 óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat.

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok ; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

Túlszárnyalva
%

Tannak eddl< meg-

KÉPES LEVELEZŐ LAPOK
a kiadásunkban megjelent
s z a b a d a lm a z o tt  ♦  ♦

A T V A llf iZ O ,
^ L E V E L E Z Ű F L A P O

zkltal.
Szab. minden álknmál bej.

„KOSHOS”
=MÜINTÉZET

♦  ♦  ♦  BUDAPEST. ♦  ♦  ♦
Mindenütt kapható.

o

Legszebb Legjobb Legolcsóbb
P A P u . P  A P m  P A P u .

ki összes nyeremények a biztosítottak tulajdonát képezik.
K ivon at az 1898 . évi ü zle ti Jelentésből :

Aktívák összege -----------------------------------------------  1.099 millió korona
Évi bevétel----- ---------------------------------— ----------... 227 „
1898-ban a biztosítottaknak kifizettetett....... ........  107 ,  "
1898-ban kötött uj üzletek összege_______________  760 n "
Tiszta fölösleg 1868. végén............ . . ....................   132 „ "
Az 1898-ban a biztosítottaknak kifizetett nyereményosztalékok összege

14 m i l l i ó  k o r o n á r a  r ú g o t t .
á New -Tork a müveit világ összes országaiban b ír fiókokkal.

Referenciák M agyarországon:
M a g y a r  Á lta lá n o s  H ite lb a n k . 

P e s t i  M a g y a r  K e r e s k e d e lm i  B an k .
Magyarországi vezérigazgatóság:

B udapest, E rzs é b e t-k ö ru t 9 — 11., N q w rY o rk  palo ta .

Ü M M I !
A legfinom abb  frnncla  ■'s ango l g u m m l-k ü lö o *  
l a g e a s e g e k ,  v a l ó d i  j ó t á l lá s  m a i l e t t  H óul4 * * * * * * * 12 
ered eti dobozban, tucatja  8, 4, 6 • ■ 8 frt. R ou lé  
e g y e n k é n t c so m a g o lv a , tucatja  3, 4, A, é s  8 frt 
C apotte  am erlc . (rövid ) fehér szluU. tucatja  3 i'-a 
4 ír t, na unoaszlnU 6 > ■ A Irt. V ik tória  ucatja  
4, A é s  S frt. H a l h ó l y a ?  (h osszú ) tucatja  3. 4. A 
é s  8 frt. H a lh ó .yag  (tö v id ) tu ca tja 4 « s A frt. P e ly  
P o r u l H aase, drbja 2 Irt. P ely  Pórus M ensiugar, 
drb ja2 .60  f t P á n a ió v sp o n v y a ,tu c a tja  4, eg 6 frt' 
N ő n ők  legú jab b  D la n a o v ,T « u le l- fé íe ,3 —8 f «tig j

f'f'szehajhaU  v a sá g y  8 
m atrúccal 10.—

1 drb ro u p e  pap lan  1.70
1 .  cacn m ir  paplan 2.50  
• .  zatin cachm í pap lan  8.50
1 .  a ila a zea ch m lrp a p la n  4.80 
I .  atlasz Helyem pap lan  7.50 
1 .  fodrom a tl. s e lr . paplan 12.—
1 a jó vá szo n  á g y lep ed ő  

▼s-ráa n -lkOI
I drb ió  vá szo n  ohiffon pap

lan lepedő
i drb Panel takaró pokróo  
1 drb jó lór.okróo

a cé l sod ron y  á g y b e té t 6 . -
ten g er líü  fejván k os 1.—
lov a ro tl sza lm azsák 2.20

w n.a'.’ác 3.30
C rinde A frlan e m atráo 4.50
lóazőr . !« .—
párnázott ru g a n y o s m a t
ráo 16. -

1 n a e y  szoba w zőn yef 200/3002.5) 
1 ab lak tuni9 fü g g ö n y  1.5) 
1 b ou ret ág y ier ltő  2 J )

F n tö sző n y eg  m éteren k ln t 25 
krtó l 4 frtl< .

1.50 

1.80 

1*50

GICHNER JÁNOS és TÁRSA
paplan , mát rác ca k á m ito só r a  pyáro»ok, aző n y ep , fU^grőny- 

á g y - ■ h a szta lter ítő  stb . nap y  vál aazteuban. 
Budapest, f i i .  kér., Ereaébet-körut 20. teá m .

Á r jeg y zék e t k ivonatra  ínjryen «s  b- rm on iv e  k ü ldünk .
Nem  te tsző  áru k at k lcse> élü n k , vairy a p é n z t  v issz a a d ju k

G ra z . Q ra z .

Hotel „zűr goldenen Birne"
a város központjában, a meráni parkkal azem- 
ben, a  legszabb fekvésű szálló, újonnan ké

nyelmesen berendezve.
H IT T  K it J .,  tulajdonos, iiiiiiiiiiiiiiiiiiquiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiuuiiiiiuiiuiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiuiiuiii
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S z í n i a  s i s a k , h e l y e k .
N E M Z E T I  S Z 1 M H Á Z .
M .  K 1 R . O P E R A H Á Z .

N É P S Z Í N H Á Z .  

M A G Y A R  S Z Í N H Á Z .

v íg szín h á z .
S z ü n e t ,

"FŐVÁROSI P1YARI SZÍNHÁZ.

Z o n g o r a
te rm e in k b e n

Kossuth Lajos-utca 22.
(K á ro ly -k ö ru t sarkán.)Zenepalota.
’  'i1f ja bb zongorák

állan d ó d ú s v á la sz ték b a n
r i s z t ’na v á r o s b a n .

Csütörtök. 1899. évi iulius hó 6-án. 
Hegedűs Gyula felléptével
I lo k to r  S ze leb u rd i.

Énekes bohózat 3 felvonásban. 
Kezdete 7 orakor.

V Á R O SL IG E T I SZ ÍV K O R .
Csütörtök, 1899. *vi julius hó 6-án.

A bőregór.Kezdete 7 órakor.
‘ K IS F A L U D Y  SZ IM IÁ Z .

Ó-Budán.
Csütörtök, 1899. évi julius hó  6-án.

S u lam it, J e r u z sá le m  leá n y a .
Keleti opera 4 felvonásban. 7 képben. Irta : Goldfa- 
den Dávid. Zénóját szerzetté: Dávidsohn Emánuel. 

Személyek:
Radó S. Ábigail Kápolnai

Kövessyné Zigitang Tukoray
Erczkövy Ezriel Tarján
Kezdete 7ty2 órakor.

Éppen m ost je le n t meg

A Sárga ••• 
e  Dominó.

Irta:
I’R É V O S T  M Á R C EL.

Fordította:
Dr. Bethlen Oszkár.

A ra : 5 0  k ra jc á r.
Megrendelhető: a

,B u d ap esti ?Taplő*
kiadóhivatalában, 

Budapest, József-körut 18. 
szám.

A dria"
m a g y a r k irá ly i te n g e rh a jó z á s i r é s z v é n y tá rs a s á g

Vezérügynöksége: H0FFMANN S. és V.
1809. J u l i u s  h a v á b a n  a  k ő v e t k e z ő  g ő z ö s ö k  i n d á i n a k :  ’

Honnan Hová Gőzös neve 1R99. jllifll

Fiume

Monaoch.
Sulamit
Absolon

99

®s-fBud@vára.
Ma csütörtökön, julius 6-án

U.j m ű sor Uj
S ig r i .  G b e z z i

Világhírű átváltozó művész, 10 személy szerepót 
játszsza villámgyors átváltozással

H őse és  J eh a n .
Mlb. Bresina, Ducane T rió , C erdelly  és 

Hersleh, B ro th ers  Forbeé stb, stb.

E l l a  Z u i l a
7 és */>12 órakor a toronykötélen.

Belépő dij este 7 éráig 30 kr„  azután 50 kr. 
Mérsékelt áru belépő jegyek a dohánytözsdékbcn.

E M R D
híres pár’sl és londoni zon
goragyár (szállítója az an
gol királynőnek és az 
egész királyi családnak) 
00 egyedüli képviselete €0 

valamint a
F  E  ü  R  l  C  I I
(a szász király udv. szál

lítója)
v ilághiril zongoráknak @  

moly gyártmány minden 
más zongorát messzetul- 
számyal — kizárólagos

képviselete. 
S ternberg  Á rm in

és Testv .
hangszer-gyár 

cs. ós kir. udv. szállítók 
Zongora - t e r m e k : 
Kossuth Lajos-utca 22. sz.

fKárolv-körut sarok).

Most
jelent
meg!

M t e -

Irta 

PÉKÁR 
GYULA. 

Arai frt50kr.

raltar
tartja

érinti.

Tanger1, Pornambuco, 
Babia, Rio do Jan, Santos* 
Liverpool
Hull, Newcastle o/T. 
Bordeaux* St-NazairO 
Hamburg
Liverpool
Rotterdam,
Gibraltár1, London
Antwerpen
Hull, Newcastle o/T.
Liveroool
Rouen*
Barcelona, Valencia* 
Tangor, Pernamb. Bahia 
Rio de Janeiro, Santos* 
London
Liverpool
A lgier1, Glasgow*
Rouen

Nagy Lajos
Egvptian
Koípino
Zichy
Pergamon
Veria C. L.
Deák
Rákóczy
Baross
FinlandAlgérián
Szent-Lászió 
Báthori 
Austria 
Pavia C. L. 
Zrínyi
Mátyás király

1—10 
1—10 
5—15 
5—15 •? 
5—15

10—20 
15—25 ? 
15—25 * 
15—25 
15—25 >

25
29 *

21—31
21—31
21—31
21—31

1 Amennyiben a gőzös elindulása előtt 8 nappal Tanger, Algír és Gib- 
kikötőkbe elegendő rakomány be nem jelentetett, az igazgatóság fenn- 
magának a jogot o kikötőket nem érinteni.
A *-gal jelölt viszonylatokban a gőzös Fiúméból kiindulva Triesztet is-

Somossy KSnlató
A lb rech t F eren c , bérlő.

A mulató 16 fokra szellőztetve van. 
ZCecdeta 1/2© ó ra ik o r ,  v á g ó  1 2  ó ra lc o x . 

Ma a .je len k or szen záció ja
G a u th ie r E . tanár
egy é lő  em b ern ek  T ejének le fe je z é se  

a k özön ség  szem e lá ttá ra
C h a r le s  K e s s - R i d d

a legjob b  h asb eszé lő
S t e i n  I n n a

d al- é s  k er in g ő  én ek esn ő .
D e l f i n i  f i v é r e k

snatom iai p rob lém ák , ú gyn evezett  
k igyőn tán zők

S e l l y  n ő v é r e k
a bájos é n e k - é s  tá n rk ettő s  

úgym int az ú jon n an  szerződ ött bohó
zat és o p ere tt  tá rsu la t.

Honnan Hová Gőzös neve 1899. IllllW
Liverpool Trieszt-Fiume Alsatian 1—10
Rotterdam » > Báthori 1 -1 0
Antwerpen » » Stefánia 1—10
Hullva Velence , Petőfi 1—10
Hull,Newcastle o/T. Trieszt-Fiume Draco 1 — 10
Liverpool Fiume-Trieszt Cvpria fC. L.) 5—15
London Trieszt-Fiume XV m. Bailey 6—15
Newcastle o/T » > Jókai 10—20
Liverpool » » Andalusian 15—25
Rouen > » Kálmán király 15—25
Glasgow » » Széchenyi 21—31
Hull. Nevcastls o,T. > » Volturno 21—31
Liverpool Fiumo-Trieszt Samaria (C. L.) 21—31
London j Trieszt-Fiume Narva 21—31
Bordeaux » > Zichy 25/7 5/8

K ö zép ten g er i szo lgá la t.
Fiume—Malta—Slcilla—Marseillel vonal. Fiúméból: Tisza 6-án, Szapáry 13-án. 

Árpád 20-án, Andrássy 27-én, indul Marseillebe. — Marseilleből: Árpád 2-án, 
Andrássy 9-én, Adria 16-án, Tisza 23-án, Szapáry 30-án indul Fiúméba.

T yn rh en a l von al.
.Buda" gőzös minden szerdán délben Marseilleből Genuába, minden 

csütörtökön esto 8 órakor Genuából Nápolyba, minden szombaton d. u. 4 
órakor Nápolyból direct Marsoillobe.

E lism e rt  leg jobb  m osószer

J. P lcot szabadalma, Páris.
55 éremmel kitüntetve.

MAPPINésWEBBItd.
L ondon és  ShcTIleld

ezüstáru-gyárosok
és n híres Princess Plate, agyszintén a 

legfinomabb úri és női ntazó-toilettek 
egyedüli készítői m intaraktárukat Budapesten jelen
tékenyen megnagyobbították. Szívós megtekintésre 
tisztelettel meghívja a cég magyarországi főképviselője

K Ü R S C H N E R  HL, Budapest,
M ária V a lér ia -u tca  T., II. lép cső ,

*  l l n n r á r l a - s z á l l ó v a l  s i c  n i b e n ,  O-től S  óráig

K a to n a -ü g y e k b e n !
I Iegjobban , leg g y o rsa b b a n  é s le g o lo a ó b b a n e lj ir é s  c lln té s  i

r e k l a m á c i ó k a t ,
I m egszerez  n t l e v e l e k e l ,  I«Iá  e l ő t t i  n ó e r t ló g r e  i 
I « n < e « I Á ly e k e t .  e ljár  a t l * s t „ r » k  éa S n l a é n t M e k  
I ftnw zen  i » e « n * l y « »  t t » y e l b e n  s tb . a D o m l n h e  
! JA noM  v . csíksa, é s  k ir . szá za d o t tu la jd o n ít  k ép cső

K A TO N A Ü G Y I IR O D A |
B n d . p e . t ,  V I I . .  K e r e p e s i m  « .»»■

ő k u s j

főraktár
llblU IU

mint

F ehérnem ű-
mosásra

egymagában
szappan nélkül,
szóda, hamu és 

chlor nélküli

Lessive Phénix
mindent legjob

ban mosl

R é s z l e t f i z e t é s r e
porcellánkészletek, majolika, üvegáruk, kina-ezüst, 
lámpa, tükör, bambuszbutorok, bőráruk, acéláruk atb. 
kaphatók. Kirerltö képes árjegyzéket ingyen és bér

mentve küld a Szegedi porcellánfestészetl gyár

iyánkovits károly é s  f ia , s z e g e d e n ,
A-tazó ügynökök Eelsőmagyarország és Erdély részóro 

jó roforenciák mellett kerestetnek.

Hl,Im ii JíipM
'  BMhorT-oka. 8. eX

,  A RoWtel eaveeyHvIi ___ave.yszer t«IOlnwlh»l«tl»ii b»U«o 
á. bélh.rutnál, á l  i,á r« er ,e k  hurutjánál 
■ál- á> léghajóknál, de kalönöeen »álloláinál. 

A Tempel fórra, bőrrel re-_.
0 x .  kyitrr kitűnő editáltál

ü i i i i  liilil ellen-J  — _
. bea kizárólag 
'  ivókúrára 

hasznaltatik-,

S a v a n y u v i z

. G y á r a k :  
Paris, 

Bordeaux,
Montreal(canaia) 

SáB*1 -«  Chatelineau 
(Belgium)

Szent-Pétervár
Köln-Ehrenfeld 

V á c .

: Chlor és 
kén nélkül!

B u d a p e s t i  f ő r a k tá r :  S a la m o n  H., 
VII., K á ro ly -k ö ru t  17.

L essi ve -Phénix
kapható Magyarország minden fflszerkeroskedéeébcn és drognistájánál. 

Csomagokban fenti rajz szerint árusittatik.
G yár: O ir t r .-M á p a r  Monarchia rő»«<reí VÁC.
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í
Minden ezó egyszeri beiktatása petit
betűkből 2 kr. Címmel ellátott hi>. 
etetésekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdíj jár. R D E T É S E K A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal József- 

körút 18. szám.

Levflbeli tudakozódásokra ingyen adunk felTiláuoaitást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a h irde tés száh.at a kiadoliivatallal min dlg közölni kel

APRÓ HIRDETÉSEK

ELŐFIZETÉSEK
felvétetnek a

B U D A PESTI NAPLÓ
részére

a k iadóhivatalban
József-körut 18.,

valamint a következő dohány- 
tőzsdékben :

Breuer nővérek, Teréz-kör 
ut és Podmaniczky-utca 
sarok.

Nimecsek-iele tőzsde
tőfi-rér.

C O P Y I N G
O F F I C E .

B árm in em ű  írás- 
m un k ák at, le írá 
sokat, sok szorosí
tások at és ford í
tásokat m i n d e n  
n y e lv en , úgym int 
gyorsírói v. fon o
g rá f fe lv é te le k e t  
e lv á lla l a „YOST* 
írógép r. t. E rzsé- 
bet-körnt 9 —11. 
.Vew-York palota.

Pe-

Weítrenfeld Jakab, Király
utca 1.

Benda Józsefié, Andrássv-
ut 59,

Deutsc!' Miksáné, Andrássv-
ut 38.

„Ö“-m n ek !
Miért hagysz bizony- 
ta lanságban ? Értesíts,

jösz-e, vagy én menjek ? 
Mindennap indulhatnak, 
őrült vágy eposzt. Kimé 
ritő leveiet kérek. Csó
kollak miUivmszor. 4522

Schwartz h ird e té s i iroda
M a ro k k ó i-u tc a  2.

S o p n n y i V.. d o h áu y -n ag y
tőzsde. Kerenesi-ut 1.

É d e s  E llá m
Nem haragszom bar szo
morú vagyok. írj. 2402

K eresk ed ő i mi
tan folyamot végzett k is
asszony pénztárhoz, eset
leg könnyebb irodai te
endők végzésére ajánlko
zik. Cím a kiadóban. 2404

Olcsó arany és 
ezü stelad ás,

valamint a legszebb ék 
■zertárgyak, u. m. aranv 
férfi láncok kőlóggóval 
grammja 85 kr., arany 
férfiórák 16 frt, arany női 
órák 10 forint, ervémánt- 
srvürük, fülbevalók, bross
tűk, 6 frt 50 lrrtól kezdve.

aarab valódi ezüst evő
eszköz 6 irt 25 kr., étkező
szervizok 12 személyre
140 frt, 6 személyre 75 

írttól kezdve. 
Girandolok.gyertvatartók 
tálcák és e szakmába vá
gó cikkek grammia 6 kr, 
minden darab hivatalos 
fémjelzéssel van ellátva. 
Veszünk zálogházi cédu

lákat-
Grünberger A . Béla 

örökösei
Budapest, Város ház-tér 
(Haris-bazár) L em., ajtó 
23. Képes érjegyzők 
gyen és bérmeutve.

T U zm entee
pénzszekrényeket,

kassettákat,
villamos vészjelző pénz- 
szekrényeket. páncélszek
rényeket és másolópré
seket legjobb kivitelben 
és legolcsóbban szállít 

l le s k y  T estv érek  
cs. és kir. szabadalmazott 
hazai pénzszekró: ygyára

Budapest,
VI, Szaboics-ii. 4.
Főraktár Erdély részére

R E M E N Y IK  VICTOR  
va8nagy kereskedésében 

K olozsvár-

G y erm ek te len
házaspár magányos urnái 
lakásért takarítást olválal. 
Cim a kiadóban. 2394

3 ® *  F iú m é b ó l
k ö z v e t l e n  a  te n g e r i  
h a jó ró l B zé tk ü ld v e

lnákdrr. Riíkátéjí in _4.81
1 zsák i k. ftrtirikíkÍTf Mrjwni 5.60 
! zsák 4 k. liba kán' Bigjsztnl 5.78 
I Mák 4 k. PorforiHnőarjkáTÍ s.sz. 112 
Izsák 4 k. lel Jára nóagjkírf 8.W 
elvámolva, bérraentve és 
csomagolva minden más 

költség nélkül.
Meg rém felelő kávát ki

cserélünk.
Árjegyzőket és látképes 

leveiezö-iapot kívánatra in
gyen k ü ld :

Fratslii Deisinger
F ia m é.

SCAP’A LO  »81.
á . magvarországi kávésok 

bevásárlási forrása.

Kárpit-
raktárak

Föúzlst: Keropesi-ut 6. 
Fióküzlet: Irányi-u. 25.
Ajánlja nagy raktárát 
bel- és külföldi kárpitok
ban ; kávóházak, vendég
lők, épületek és lakások 
kárpitozását helyben és 
vidéken is azonnal és uj- 

tányosan elvégzi.

B n t o r t
minden stílben jót és ol

csón vehet

S á rk á n y  és 
Schüíz
butorcégnél

¥13., Erzaébet-liörnt 
12. szám.

a New-York kávéház 
átellenében. Árjegyzék 25 
kr. bélyeg ellenében bér« 

mentve.

vw
. V

„Werthcr.**
Várlak . . . 4516

Xe fe le jts .
Imádott Angyalom ! Múlt 
hó 29-én csütörtökön ér
tesítettem, válaszát nem 
kaptam ; Ígéretem szerint 
újból irok ; választ ajánlva 

kérek ; édes angyalom 
adjon már életjelt ma;rá- 
r ■! mert megöl a nyugta
lanság. Vagy talán már 
elfeledte J  . . . t ? el a 

múltakat? Bol logságra 
tudna számítani nálam 
nélkül is ?  On feleljen, 
nyugtasson m eg: hiszen 
tudja, hogy mily végtelenül 
szeretem! Tudja hogy én 
maga nélkül sem élni, sem 
meghalni nem akarok és nem 
fogok: válaszát minél előbb 
elvárom, addig is ezerszer 
öleli, csókolja a sírig hu 
barátja I . . .  1. 4513

M ely ik  fővárosi
előkelő u r támogatna fia
tal urhölgyet — ki jelen 
lég vidéken lakik, — bogy 
Budapesten az írógép tan
folyamot végezbesse.Csak- 
's komoly levelek kéret
nek kiadóba .  írógép" 
jelige alatt. 2405

B a k tá rn o k !
Állandó állásra 800 forint 
készpénzzel, 70 forinl 
havi fizetéssel rög tön fo- 
vétetik. Cim a kiadóhiva
talban. 4519

i s i ®

Köznép-osztály,
Frakk 5 frt.
Nadrág 3 frt.
Mellény 1 frt.
Ferenc Józsof-kabát 4 frt 
Jaquet 3 frt.
ROTH BERGER JAKAB
Kristóf-tér 2. I-ső emelet.

*

©  ’

X e m o
ácra e héten nem me

hetek. A jövő érdekében 
Abonyban kell maradnom. 
Clarisse nyugodt. Minden 
gondolatom nálad van — 
imádlak. A jövő héten 
eljövök — örömmel, sze
retettől fogsz-e várni ? 
Mily hosszú idő addig! 
Forró, édes csók száll 
feléd. 4517

K in e k  k e ll?
Augusztusra elegánsan 

és kényelemmel bútoro
zott tiszta és főregmentes 
különbejáratu szoba ki
adó olcsó árért uraknak 
vagy hölgyeknek. Leg
jobb kiszolgálás biztosítva. 
Vidékiek vagy helybeliek 
is levélileg .Féregmentes* 
jeligével kérdezősködhet
nek, avagy a címet meg
tudhatják személyesen is 
a kiadóhivatalban. 2406

Szülők
ü g y e im é b e !

Rohoncon, Vasraegye a 
Megváltóról nevezett nő
vérek leánynovelő-intéze- 
tébe 6—15 éves leányok 
növelésre elfogadtatnak. 
Te'.jcs ellátásért havonta 
13 írt. Különösen ajánl
ható ezen intézet azon 
leányoknak, kik a német 
nyelvet gyakorlatilag meg
tanulni akarják. 4513

C’zle ttá rs  
kerestetik egy jó l jö v e 
d elm ezd  eport-U z- 
le th e z  6000 frt tőkével. 
Á lta lá n o s év i fo r g a 
lom  15000 fr t . Közre
működés nem kívántatik 
meg. Ajánlatokat „TÁRS* 
jelige alatt e lap kiadóhi
vatalához. 239S

E legán s
hálószoba faragott bútor 
fekete márványnyal, tü
körrel, helyszűke miatt 
potom áron eladó. Cim a 
kiadóhivatalb.'B 4521

Epy ü gyes
kézilány felvétetik. Cim 
a kiadóhivatalban. 4520

Szép k isebb
és nagyobb lakások 
augusztusra kiadók Nagv- 
diófa-utca 15 és Nyár-utca 
18 az. kerosztüljáró ház
ban. Ugyanott két lóra 
való istálló berendezés 

eladó. 2396

D élu tá n i
fog la lk ozást

keres egy 24 éves, nőtlen 
fiatal ember, ki a felső 

kereskedelmit végezte, 
könyvelő, levelező, (ma
gyar, német) vagy bár
milyen irodai munkát ke
res szerény feltétellel. 
Leveliket kér ,B. L.* 
jeligével e laphoz. 2402

O lcsó szobát
'•eres magán os hölgy. 
Esetleg tiszteaéges család
dal vagy magános nő
vel egvütt is lakna. Aján
latokat „Szerény lakó** 
címen kér a kiadóhiva
talba. 2396

K e lle m e s  n yaraló
agy Irnyas parkban ki- 

adó Pécelcn 5 szoba és 
hozzátartozók üvegezett és 
nyitott verandával telje
sen bútorozva. Cim a 
kiadóhivatalban. 2399

K e r e ste tik
azonnal- felvételre 2000 
írttal bíró

h á i m e n t e r ,  
esetleg házfelügyelő 

20 frt havi flx fizetéssel és 
ingyenes iakással egy három 
emeletes uj házhoz. Bőveb
bet a kiadóhivatalban. 2403

£ 2  
10—15 f r t

naponta
kereshető bármely vidéki 
város vagy faluban. Kér
jen azonnal ingyen pro- 
spectust. Automatagyár. Bn- 
dapent, Károly-kaszámya.

!! L egolcsóbb
és legjobb

szak ácsk ön yv !!
Szegedi uj szakácskönyv 
legújabb (4.) bővített ki
adás. I r ta : Szekula Teréz. 
Ára 2 forint helyett 
csak 1 fr t  5 0  k r.

Megrendelhető a 
.B u d ap esti Xaplő* 

kiadóhivatalában. 
J ó z se f-k ö r u t IS.

Ejjy csínon b irtok
moly 4 holdból áll és 
mindenre alkalmas van 
hozzá egy csinos ház 12 
öles, szép gyümölcsös 
kerttel elutazás miatt ela
dó. Az ára 950 frt. özv. 
Érés Anna, Gai Slavonia.

4518

E gy csin osan
bútorozott szoba egy gyer
mektelen családnál a Li- 
pót-körut és Andrássy-ut 
közelében nzonnai kiadó. 
Cim a kiadóban. 2365

K é t jő  Írásit
gymnazista ajánlkozik ol
csón othoni cim írásra. 
Cim a kiadóban. 4502

B ic ik li-v é te l .
Keresek egy használt, de 
jó karban levő Humber 

vagy Cleveland-biciklit 
(nőit. Ajánlatok az ár meg
jelölésével a Budapesti 

Nspló kiadóhivatalába 
„Bicikli* jelige alatt kéret
nek. 2392

S zü le te tt  angol
hölgy francia és angol 
leckéket ad mérsékelt ár
é r t  M egkereső iket „Al
idon*' jeligével e laphoz 
kér, hol osetlog cime is 
megtudható. 2387

E gy I. em e le ti
szép udvari szoba, konyha, 
pince, padlás és óléi kama
rával augusztus hó l-ére 
kiadó. Bővebb felvilágo
sítást ad a kiadóhivatal.

2386

tar VJ ! t J ! tw

Páratlan <> 
• szerdák.

Irta
Szomaházy

István.
Arai frt 60 kr.

Vidékre postai bér
mentes küldőssol 1 
frt 60 kr., ha ez 
összeg előre külde
tik bo. Kapható a 

.BÜD1PMTI 
NAPLÓ" kiadóhi

vatalában.

kanyon szépen
bútorozott szalon  
k én y e lm es h á ló 
szobával eayü tt, 

m ely  k é t  szem ély 
n ek  is a lk alm as, 
te lje se n  k íilön b c-  
jára tn , féregm eii-  
te s  é s  tisz ta , egy 
k é t u rn ák  vagy 
h ölgyn ek  a z o n 
n a l k ia d ó . V i
d ék rő l jövők n ek  
is . Cim a k iad ó
h ivata lb an . 2290

üVigyázz'!
Előnyös 

b é rb e a d á s ! !
Elutazás miatt III 
emeletes uj bérház a 
VI. kor. egyik leg
szebb utcájában ki
tűnő feltételek mollett 
3, esetleg ö évre bérbe
adó. Közelebbi cim a 
kiadóban. 2383

Legolcsóbb, legszebb vizsgálati Jutalomkönyvek.

F illéres könyvtár.
Egy-egy kötet ára 2 5  k r . 

Elbeszélések, tört. elbesz., mesék, regék, versek, fiuk
nak és leányoknak. A kötetek igen szépen, muta
tósán vannak bekötve és úgy a tartalom, mint pedig 
kiállítás és ár tekintetében páratlanok a maguk

nemében.
Szerkeszti: Pósa Lajos.

K öh ögésn él,
rekedtségnél vegyen 30 
krért Réthy- féle pomote- 
fücukorkáL

E gy b etegsége
folytán nagy nyomorba 
jutott úri ember a mélyen 
tisztelt közönség kegyes
ségéért esedezik. Jó  bi
zonyítványok és ajánla
tokkal rendelkezik, mint 
végzett gazdász (magya
rul, neme ül és keveset 
franciául beszél, nőtlen, 
ajánlja magát valamely 
bizalmi vagy gazdatiszti 
állásra. Cime a kiadóhi- 
vatalbanmegtudható. 2382

H á z m e s t e r
fiatal gvrm ektelenhazas, 
kaueóképes, épület- és 

müasztalos alkalmazást 
keres. Cim a kiadóhiva
talban. 2345

L a n t
£ 3 i l > I i a .
Hevess Kornél

( s z o l n o k i  rabbi)
verses könyve.

Ára 1 f r t  3 0  k r.
Megrendelhető a

.B u d a p esti Napló*
kiadóhivatalában

J ó z se f-k ö r u t IS .

l ’-y e s  .in h ó n ő
ajánlkozik házba és házon 
kívül is mérsékelt díja
zásért. Cim a kiadóban.

2341

N evelőn ek
ajánlkozik a vidékre© té
ren nagy gyakor'attal bí
ró zeneiskolai növendék. 
Igényei szerények. Meg
kereséseket kór „Jó leve- 

cirnen 0 lap kiadó- 
hivatalába. 238S

Könnyű fizetési
feltételek 1 Diszes, olcsó
vnshutornk, gyer
m ekkocsik, gyer

m e k á g y a k , ruganyos 
acélsoirony-igybetétck.

afrik- és lószőr-matrácok, 
paplanok, ezevetfüggönyök, 
ágy- és acztalteritck, kár- 

I pitozott fa-hutorok, tükrök, 
és függoiampák kaphatók 
P á p a i é s  y á th án  gyá
rosoknál, B u d a p e s t ,  
V I., A n d rá ssy -u t 2. 
(Fcnciére-paloUhVid.:!::; és 
holvbon részletfizetésre is 
szolgálunk minden Érfol- 
emelés nélkül. Árjegyzé
ket ingyen és bérmeutve 
küldünk

!! V alódi k ü lfö ld i  
b o r o k !!

A legjobb minőségű 
külföldi borok árusításá
nak vállaltam el a fővá
rosi képviseletét. Korcsmá- 
rosok,vendéglősök. szállodá
sok, kereskedők és magán- 
fogyasztók a saját hasz
nukat látják, ha egy próba 
megrendeléssel kísérletet 
tesznek. Az árak ju tá 
nyosak; a kitűnő m nő- 
ség s a mai mostoha vi
szonyok mellett szinte 
potom árban kaphatók a 
Valódi külföldi borok! 
A címet akár szóbeli, 
akár írásbeli kérdezőskö- 
désro megmond;a a Bu
dapesti Napló kiadóhiva
tala.
!! V alód i k ü lfö ld i

borok !! 2284

1O rí ttá l
lak ótárs.

Kerestetik clegáus alkovos 
külön bejáratú szobába 
egy intell. u r mellé egy 
vagy két ur szobatársul 
havonta 10 írl lakbér mel
lett a «z La bármely perc
ben elfoglalható. Cim a ki- 
adóhivatalban. 2344

1. Mikszáth Kálmán Hu
szá ra  teknőben és egyéb 
elbeszélések. Képek
kel ____ ... 25 kr.

2. Bársony István Jó  az
Isten. Elbeszélések. Ké
pekkel ____— 25 kr.

3. Bodonyt Nándor Matyi
meg Kati. Mese. Ké
pekkel — .........  25 kr.

4—5 Madarassy László A 
kis hadsereg. Történeti 
elbeszélés. Sok képek
kel ..................... 50 kr,

6. Pósa Lajos Haza. Sza
badság. Hazafias költe
mény és szavalmányok. 
Képekkel ......... 25 kr.

7. Fáy J . Béla A kínai
órás. Az aranytollu 
tyuk. Két mese. Ké
pekkel ____... 25 kr.

8. Margltny D. Illés gróf
és Ol?a grófkisasszony. 
K éppel___ __  25 kr.

9. Marni K. Komédiás
Palkó. Róka l’ál fur- 
fangjai. Két tréfás tör
ténet. Képpel _ 25 kr.

10—12. Jókai M. A med
vék országában. Elbe
szélés. Képpel ... 75 kr.

13. Hetve! Gábor. Mon
dák. R egék .........  25 kr.

11. Szálai Emil A zöld 
madár. Meso sok kép
pel ... .................  25 kr.

15. Bodonyt N. A kistor
nyai lolkósz. Elbeszélés. 
K é p p e l...............  25 kr.

16- 17. MndnrassyL. Harc 
az állatokkal. Elbeszé
lés. Képekkel ... 59 kr.

18. Magyar költők írták 
többen. Arcképekkel 
 25 kr.

19. Gyermekszlnház Há
rom egyfelvonásos szín
darab ...............25 kr.

20. Gárdonyi Géza Tarka
barka történetek. Ké
pekkel ...............25 kr.

21—23. Gaál Mözes. Min
dent a hazáért. Törté
neti elbeszélés _ 75 kr.

24. Tábori Róbert Vidám
történelem. Vig elbeszé
lés képpel.........  25 kr.

25. Árpád népe. Képek
hazánk ezredéves múlt
jából. írták : Sebők Zs. 
Pósa L., Tábori R., Oaál 
M., Kemecbey J., Egri 
Oy., Tutsek A. Sok 
képpel ... 25 kr.

Minden kötőt

26—28. Malonyat D. A 
Nílus országából. Sok 
képpel ............... 75 kr.

29. Ilerinan Otténé. Sok 
vers, sok kép Gyér kek- 
ről-gyerekeknok 25 kr.

30. Kacziány Ödön. Há
rom ajándék. Sok kép
pel .....................  25 kr.

31. Tábori Róbertné Hét
mese . . .  25 kr.

32. Sebők Gyula. Eeőr
a kaszárnyában. Sok 
képpel ............... 25 kr.

33. Tábori Róbert Gábor 
Áron. Történelmi elbe
szélés. Sok képpel 25 kr.

34—35. Hermán Ottóné 
A Csőri ős a Móri. Tör
ténetek ns állatvilágból. 
Sok képpel... _ 50 kr.

36. Hermán Ottóné Sere
gély kisasszony emlék
iratai. Képekkel 25 kr.

37. Herczeg Ferenc Az
uj nevelő. Elbeszélés. 
K é p e k k e l___ 25 kr.

38—39. Madarassy Lás'ló 
Mari és Tamás. Elbe
szélés. Képekkel 50 kr.

40. Sas I'de Cirmos Cica
királysága. 3 képpel 
........................  ... 2ő kr.

41. Gegns Ida Mesék 1 
M ppri --- --- 25 kr.

42. Benedek Elek Kis 
Miklós. 1 képpel 25 kr.

43. A szabadság hősei Ké
pek az 1848—49. sza
badságharcból. Képek
kel. ^szerkesztette Pósa 
bácsi................... 25 kr.

44—45. Andrássy Lidiké 
Tarka ItOnW. Mesék, 
elbeszélések, versek 1. 
képpel ...............bO kr.

46. Gárdonyi Géza Min
den tudó  Gergely bácsi 
első könyve 1 kép
pel _  ... — — 25 kr.

47. Egri György Kar ka
király haragja J kép
pel ..................... 25 kr.

48—50. Gaál Mózes Ba
lassa vitéz. Történeti 
elb. K épekkel... 75 kr.

51. Gauss Viktor Hegyen-
völgyön. Képek az ál
latvilágból ...........25 kr.

52. Lörlnczy György Kis
falum. Elbeszélés. 1 
képnél ..................25 kr.

53. Sebök Zslírmond Er
zsébet királyné 25 kr.
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külön is kapható. — A gyűjteményt 
folytatjuk.

M eg ren d e ln é l legcélszerűbb minden számért 25 
krt, és 2 krt portóra postautalványon előre bekül
deni, ebben az esetben bérmentvo küldjük meg a

rendelt példányokat Húsz kötetért 5 frt. 
M egrendelhető:

a „B u d ap esti Y aplő“ kindőhivatalá*  
bán, J ó z se f-k ö r u t IS. .


